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(L.) M erészen, összes vitorláit kibontva 
futott be Ném etország hajója a khinai vizekre, 
oda parancsolta  egy im presszionábilis ifjú 
császár akarata. És m ost ott bukdácsol ez a 
hajó  a  legveszedelm esebb forgatag közepén, 
vakm erő kockajátékra híva a sorsot, amely 
kerek harm inc évvel ezelőtt oly engedelm esen 
m osolygott rá ja . N incs többé u t v isszafelé : a 
m egkezdett to rn át végig kell küzdenie a  sárga 
emberekkel, h a  m ég annyiba kerül is. Ez a  
legújabb kurzus m eglepően nagystílű, de m ód
felett veszedelm es. Messzelátó szem , ruganyos 
kar, a  hazardőr elszántsága kell, hogy tulaj
donságai legyenek a  hajó  korm ányosának.

A hajó  korm ányosa nyolcvanesztendős 
öreg em ber. Még nem  rokkant meg, de 
nyolcvan éves. Nyolcvan évnek terhe, 
súlya, tapaszta lása  m agában véve korm ány
zati program m . B izonyára nem  a vállalkozás, 
a  terjeszkedés, a  kalandok program m ja, h a 
nem  a nyugalom é és m egtartásé. Hohenlohe 
kancellár sem  át nem  érezhette Vilmos csá
szár khinai terveit, sem  nem  azonosíthatta 
m agát velük. Hohenlohe, a  fiatal császár 
féhérhaju kancellárja, kell hogy befejezett
nek tartsa  Ném etország külső m unkáját 
a  hetvenes évek nem zetegyesitő müvével, 
ö  m ár akkor is öregedő em ber volt, aki re 
bene gesta nyugalom ba vonulhatott volna. Ha 
m ég a  nagy egyesítési m ü u tán  is •hazafias 
buzgóságból m unkát vállal vala, akkor az 
csak a bölcs és békés m egtartás m üve lehetett. 
A fölépített hatalm as palotát kényelm esre be
rendezni, hogy ott boldog nyugalom  viru ljon: 
ez lehetett a  kancellár ideája, am ikor hetven
éves korában  mégis ráb ira tta  m agát, hogy 
beüljön  a kancellári székbe. Ez a hetvenéves 
em ber egyetlen lehető politikája.

De ime m egm ozdul a ném et föld s is
m ét fegyveres ezredek zörrennek  elő. Nincs 
pihenő, kiáltja az országba a császár sz a v a :

T Á R C A .

Két diák.
— A Budapesti Xapli eredeti tárcx a. —

Irta: Lux Terka,

Epstein egy kicsit becsipve jött haza a me
dikus bálból. Éihary, a kollégája, még mindig 
virrasztott. Lehetett úgy három óra hajnal felé, a 
lámpa lüstösen pislákolt az éjjeli szekrényen s a 
fiatal ember takaróján gyürődött lapokkal, temér
dek szamárfüllel, ott hevert Plátó Apológiája.

Abból a könyvből ugyan nem sokat olvas
tak egy hosszú éjjelen keresztül. Csuk épp a 
lapjait csavargatta ideges ujjaira a könyv gazdája 
s o közben tudja Isten, hol járt a gondolatja.

Epstein leült a barátja ágya mellé. Szép 
szálas, hatalmas vállu, okos arcú fiú volt s két 
bolonditóan szép, bársonyosan cirógató szemével 
hasonlított a németek nagy festőjére: Düror 
Albertra.

A két fiatal ember szeme zavartan akadt 
összo s azután Epstein hirtelen elfujta a füstölgő 
lámpát s amíg a gyertyát gyújtotta meg helyette, 
zavart, kelletlen hangon megszólalt:

— Faragó Kata is ott volt a bálban . . .
Bihary, mintha villanyos tűvel a testébo 

szúrtak volna, felugrott az ágyban. Azután észre- 
vetto magát és nyugodtságot színlelve, egyot 
rántott a takaróján s visszafeküdt a párnákra.

A két fin zavara egyre nőtt. Epstein a mel
lénye gombjaival babrált, Bihary a Plátó könyvót

előre, csak mindig előre, lengjen a  ném et 
lobogó valam ennyi óceán partjain, terjesz
kedjék a birodalom m indenfelé, am erre csak 
lehet, gyarapodjék uj gyarmatokkal, uj szige
tekiiéi, lecsípett uj territórium okkal . . .

Hogyan vánszorogjon u tána a féhérhaju 
agg kancellár e roham lépésben világgá induló 
császári akaratnak ? Ez m ár nem csak politikai, 
de fiziológiai lehetetlenség. És nem  is vett 
részt Hohenlohe a  khinai politikában.

Elvonult oroszországi és németországi 
birtokaira, m ialatt gróf Bülow a fiatal csá
szárral nagyszerű tlottaszaporitó terveket eszelt 
ki. Messze elkerülte Berlint, amikor Vil
m os császár bosszuló keresztes hadjárato t in
dított Khina ellen s a  m ikor megfogalmazták 
a ném et külügyi hivatalban azt a  híres kör
levelet, amelylyel végítéletet kívánt hirdetni 
Ném etország a  sárga em berre. Mindezekkel az 
idegfeszitő, kockázatos, katonás dolgokkal a 
werkii veterán nem  törődö tt: nem  érezhette 
át e terveket, nem  vette be agg kora. De a 
felelősséget értük, m ert császárja  parancsolta, 
m agára vette. Mostanáig tudniillik m ég csak 
ennyiről volt s z ó : megvédelmezni a  birodalmi 
gyűlésen a császár e legszemélyesebb politi
káját. Annak a  császárnak a  politikáját, aki 
„édes bátyám  u ram nak" szólította s akivel 
szárm azására  nézve szinte egyenrangúnak 
tudta magát. Az öreg kancellárt ilyen gavallér
érzés hato tta  á t havas fővel is.

Ámde m ost fordult a  kocka: Ném etor
szág a  többi hatalm akkal együtt körülbelül 
eléri azt a  célját, hogy békét diktálhasson 
Khinának. B áim int dem entálják is a külügyi 
hivatalok a földszerzési célt, a  khinai béke- 
szerzésnek mégis a  hatalm ak összekoccanása 
lesz a  következm énye. Mindenki többet fog 
akarni, m int a  m ásik és m indenki be akarja  
csapni a  m ásikat. A khinai háború  nem zet
közi háborúvá is válhatik, h a  a  rossz sors 
úgy akarja. Most itt az ideje, hogy helyén 
legyen kiki, sok erővel, éles körültekintéssel, 
leginkább pedig ruganyos, ravasz fondorlattal.

gyürögette, mig végre az utóbbi szinto diadalma
san kiáltott le l:

— Adj egy cigarettát, Móric!
Rágyújtottak. Az Epstein kicsike mámora 

mintha eloszlott volna már, de azért kezdte mí
melni a boros embert. A cilinderjét fólrccsapta a 
feíén s egy kupiét fütyörészott.

Pista a gyertya lángját nézte. Kis idő múlva 
Epstein eldobta a cigarettáját s másikra gyújtott. 
És újra megszólalt:

— Kata tiszteltet. . .  A télen itt fog hálózni. . .
Bihary Pistának olakadt a lélegzoto s alig 

tudta ezt az egy szót kimondani, hogy:
— Köszönöm.
Epstein folytatta:
— Vgyancsak kacér leány lett Katából..!
— Miért?
Epstein újra eldobta a cigarettáját. És most 

már dühösen.
— M iérti?... Tudom is én, hogy miért 

lesznek kacérok a leányoki Talán az ő kátéjuk 
hja elő, vagy mi, csakhogy importiuensül kacérok.

Pista gondolkodva nézett a plafondra.
— Talán tévedsz, Móric — szólt csöndesen.
— Téved az ördög! — pattant fel Móric. 

Tudom, hogy mit beszélek. Igenis, az a leány túl
tesz egy nyugalomra kandidált príma ballorinán. 
ügy táncol, mint egy elszabadult bakhánsnö és 
valami járásbiróval vagy szolgabiróval, eh, tudom 
is én, úgy itta a vacsoránál a pezsgőt, mint a 
kamarába csukott torkos gyerek az anyja szirup
ját. A kis kígyó... Bizonyosan cl akarja magát 
vétetni a szolgabirójával. . .

Fista szótlanul fordult meg a fal felé. Iszo
nyúan szenvedett. A paplnun csücskét betömte a 
szájába, hogy fel ne kiáltson.

Szem esé a világ K hinában is. Mit keresne e 
szituáció közepette a  nyolcvan éves öreg 
kancellár, a  frank hercegek és rom agnoliai 
lovagias grófok u tó d a?  Ö m ár kinőtt a  dip
lom ata sorból s (pátriárkává öregedett.

Vele lek e rü lt‘a korm ányról az a  nem ze
dék, amely a hatvanas-hetvenes évek nagy 
küzdelm eit meglett férfikorában vívta Bis
m arck oldalán. Becsületes, lovagias nem zedék 
volt, amely komoly virtussal küzdött végig 
egy hatalm as háború t és férfias akarattal épí
tette aztán m eg pihenőül az egységes ném et 
birodalmat. E típusnak a  császári trónon a 
filozófus lelkű Frigyes császár volt a  kép
viselője. De ő ham ar elhalt s hirtelenül, egé
szen fiatal korában a  trónra  pattan t II. Vilmos 
császár, a  heves tetterő és felbuzdulás személye- 
sitője. A korona viselője egy-egy nem zedékkel 
ifjabb volt, m int a  ném et politika vezetői. Ez a 
nagy különbség azután  csakham ar igen erősen 
megérzett. B ism arck m ent s egy katonaem ber 
jö tt helyébe. Azután m ent Caprivi is, m ert 
talán nem  volt egészen hajlítható m édium  s 
jö tt a császári akaratnak hü és lovagias vég
rehajtója, nagyszerű ősi rep rezen tán s: H ohen
lohe. Csak a  m ostani kancellárválsággal érte 
utói a  korm ány a  c sá szá rt: csak m ost egvivásu 
vele észjárásban, az uj-ném et eszm ében, 
talán  tem peram entum ban is. H ohenlohét, a 
régibb Ném etország em berét, akinek ősei 
R őtszakállu Frigyes oldalán verekedtek szer- 
teszéjjel E urópában, Bülow követi, a  legifjabb 
Ném etország legifjabb grófja, akit egy év
vel ezelőtt ajándékozott m eg vadonatúj cí
m errel a  császár.

Mi ebben a  kancellárváltozásban éppen 
azt tartjuk történelm ileg fontosnak, hogy Vil
m os császár gyors és erélyes cselekedetekkel 
ilyen m ódon a  trón ja  köré gyűjtötte a  m aga 
kortársait és szépen a históriába utalta  vissza 
a régibb em bereket. A kortárs szóval jelezzük 
azokat a  politikusokat, akik a mai fiatal Né
m etország terjeszkedő, imperialisztikus politiká
já t tökéletesen átérzik. Köztük van a katona, aki

Epstein pedig folytatta:
— Pedig milyen leány volt! Keret nélkül is 

oda lehetett volna állitni az oltár fölibe . . .  Eh, 
akaszszanak fel, ha valaha megházasodom!

Felállt, a cilinderét lecsapta az asztalra és 
dühösen jöttm ent a szobában. Közbe beszélt, 
szaggatva, indulatosan, majd meg cllágyulva:

— Valamennyi olyan, mint a lovesostálba 
csukott rák ,, hogy nem tudja az ember, mi van 
benno . . .  És amig az ember keserves virrasztá
sok között magolja be a fiziológiát meg a többit 
és közbo diákos bolondsággal mereng ol egy szál 
hervadt rózsán, ami az 5 szecessziós mintájú 
blúzának az övéből esett ki, addig a mélyen tisz
telt kisasszony bizonyára azon töri a fejét puha 
párnái között, hogy a szolgabiró vagy járásbiró 
urat hogyan kolieno „kiugratni a bokorból?" . . . 
Hát hazugság és komédia az egész élet . . . Volt 
egy ökölnyi kis leány, akit az ember: Kiti-Káti- 
nak, meg Katicabogárnak csúfolt s akinek szarka- 
fészek formájú kontyot rakott a fejobubjára gon
dos mamája, hogy no kopjék a haja . . .  Ez a 
kis csitri leány pedig mindig virággal a kezében 
jött-ment, mint valami szent Cecília . .  . Valami 
hosszuszáru virágokat szakított lo a kertjükben, 
az Isten tudja, hogy milyen virág volt, tubakati, 
mályvarózsa vagy szarkaláb-e? csakhogy mindig 
úgy suhant el az ember mellett, mint egy illatos 
fergeteg . . .  8 a virágjaival megpiszkálta az 
orrodat: Móric, Pisla, gyertek bujóskát játszani I . . .  
Es mi mentünk. Mentünk a virág illata után . .  . 
Játszottunk vole bujóskát, libikókát, kis ka
csát . . .  azután egy pár év múlva, mikor haza 
kerültünk a vakációra és átnéztünk a délignyilós 
kerítésen, hát egy szép serdülő, szőke kisasszonyt 
látunk az örog almafa alatt ülni, amint roppaűt

Lapunk mai száma tizenhat oldal.
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sebbel-lobbal építtet hajórajokat, a kereskedő, 
aki életre-halálra verekszik az agráriusokkal, 
hogy óriás iparállam ot fejleszszen a  biroda
lomból, a  gyarmatosító, aki Afrikában, a  Csen
des Óceánon s Ázsiában uj földet, uj piacot 
szerez az anyaországnak. Az bizonyos, hogy 
H ohenlohénak nem  ilyenek voltak az ideáljai, 
de az is bizonyos, hogy ez a katona, keres
kedő, gyarmatszerző Bülow grófban ritka har
m óniában egyesül. Az ő müve a flottagyara- 
pitás. Az ő m üve Kiaocsau és a csendes-óceáni 
ném et szigetek m egszegése. Az ő m üve az 
agráriusok ellen kieszelt haditerv. Ö típusa a 
századvégi legifjabb Németország politikusá
nak s ez a tipus a  Vilmos császáré is.

A mi m onarkiánk egyelőre kevés ha tá 
sát fogja érezni a kancellár,változásnak. Tud
juk, hogy Vilmos császár hü  szövetségesünk 
s ezzel a  tudattal beérjük. H ohenlohéban 
felette lojális barátot vesztettünk, aki becsü
letesen, gavallérosan dolgozott közös érde
künkön, az európai béke m egtartásán. Gróf 
Bülowtől ugyanezt rem éljük s szives öröm mel 
fogadjuk kinevezését.

B E L F Ö L D .
A képviselőház ülése. A képviselőhöz ma dél

előtt formális ülést tartott, amelyen a bizottságok elő
adói beterjesztették jelentéseiket. A miniszterelnök is 
benyújtott egy jelentést az országház építéséről. A 
Ház elhatározta, hogy legközelebbi ü ést hétfőn tíz 
órakor tartja s ennek napirendjére tűzte ki ezeket a 
jelentéseset. ,

Minisztertanács. Ma délután minisztertanács 
volt, melyen a kormány valamennyi tagja részt vett.

A horvát bán Budapesten. Gróf Khuen-Héderváry 
Károly horvát bán Budapesten időzik. Ma a képvi
selőházban Széli Kálmánnal konferált hosszabban. Mint 
egy estilap értesül, a magyar-horvát pénzügyi egyez
mény ideiglenes meghosszabbításáról lolyr.ak a ta
nácskozások. A magvar regnikoláris deputációnak, 
gróf Csáky Albinnak főrendiházi elnökké történt kine
vezése következtében uj elnököt is kell választania.

Sxéíl és Szilágyi. Két nap óta egy pletykáról 
beszélnek itt-ott, amely a néppárt lap ának fogyatékos 
Ízlését dicséri. Erről ma a budapesti Tudósitó a követ
kező közleményt teszi közzé :

Az Alkotmány tegnapelőtti száma Széli Kálmán 
miniszterelnök és szilágyi Dezső, a képviselőhöz 
volt elnöke közt folyt állitólígos beszélgetésről 
tesz említést amehben a választások előkészíté
séről lett volna szó. Szilágyi Dezső képviselő ur 
felhatalmazott bennünket annak a kijelentésére, 
hogy áz et ész elbeszélés valótlan és hogy közte 
s a miniszterelnök közt e tárgyról beszélgetés 
sohasem folyt

lelkiismeretesen hajolva a hímzése fölibe, versenyt 
varr komoly mamájával. . .  Akkor múrastaíirung- 
ját varrta . . .

Pista szinte hörögve szólalt meg:
— Ne légy hálátlan . . .  Az a leány szere

tett téged . . .  Téged szeretett. . .
Epstein elsápadt és hirtelen elhallgatott.
Pista folytatta:
— Hagyj békét annak a leánynak . . .  Nem 

lehetett volna a tied. Sem a Kata büszke anyja, 
sem a te lanatikus szülőid nem egyeztek volna 
ebbe . . .

E percben a szomszéd teremben elütötte a 
négy órát. Epstein szó nélkül hozzáfogott a vetke- 
ződéshez s pár perc múlva el fújta a gyertyát.

A két fiatalembernek kínszenvedés volt ecy 
helyben feküdni, de azért egyik sem moccant 
meg és a sóhajaikat visszaszíva csak ogy-egy 
szisszenés hangzott el időnként a fogaik közül, 

így feküdtek vagy egy fél óráig. Ekkor Pista
nem bírta ki tovább. Megszólalt:

— Móric, miért buktál te meg tavaly a szi
gorlaton ?

Erre a kérdésre egy dühös mozdulattal föl
borította Mórié az ágya mellé állított széket.

— Eh — felelte durván — hagyj nekem bé
két. Megbuktam, mert nem tanultami

Pista csöndesen, lágy, simogató szeretettel a 
hangjában felelt vissza:

— Hazudsz, Móric . . .  Kell is nekod tanulni. 
Amit én három napig mindig magolok, azt to 
elolvasod egyszer s úgy a tejedben marad minden, 
mint a földbe vetett mag. Más oka volt annak, 
Móric . . .  Te . . .  te . . .  tudtad. .  •

— Eh, semmit se tudtam 1
— Tudtad, hogy én is szeretem Katát és

Széli Kálmán miniszterelnök, aki két napig 
távol lóvén a fővárosból, az Alkotmány említett 
híréről csak most értesült, szintén felhatalmazott 
bennünket annak a kijelentésére, hogy ilyen 
tárgyú beszélgetés közte és Szilágyi Dezső közt 
sohasem folyt.

Ugyanerre vonatkozóing mé<* a következő sorok 
felvételére kérték föl a szerkesztőségeket:

A Magyar Nemzet szerkesztője ma a képviselő
házi folyosón fölkereste S>aW István országgyű
lési képviselőt és közölte vele. hogy a Magyar 
Nemzet vezércikké reá és Szilágyi Dezsőre vonat
kozó részének nem lehetett más tendenciája, mint 
ami e cikk címében (Legendák) jelezve volt. Szabó 
István kijelentette, hogy vele Szilágyi Dezső soha 
ily tartalmú beszélgetést nem folytatott.

A z uj erszágház. A  jövő esztendő telére elké
szül az uj országház és 1902. tavaszán bevonulhat uj, 
fényes palotájába a magyar törvényhozás : ezt adja 
hírül az a jelentés, amelyet Széli Kálmán a mai ülé
sén tér esztett a képviselőház elé. A  jelentés főbb 
részei ezeket mondják:

A tulajdoképpeni épifőmunkák csekély kivétel
lel már egészen elkészültek és a belső berendezési 
munkák egy része is már készen áll. Elkészültek to
vábbá a lütő- és szellőztető berendezésekhez szüksé
ges kazán- és gépház, valamint a nagy csatorná
zás és egyéb berendezési munkálatok. Gondos
kodás történt a villamos világítás berendezésé
ről és nehány festmény elkészítéséről. 1899-ben ki
adatott az országház építésére 2,340.4(0 forint 31 
krajcár, úgy, hogy 1899. év végéig az összes kiadások 
13*994.332 forint 85 krajcárt tesznek ki. Ő felségeik
nek az állandó országház főlépcső-csarnokában felállí
tandó márvány szobor-csonorfiának elkészítésére vonat
kozólag Antal és Mayer Ede szobrász művészek
közt rendezett szőkébb körtt pályásat után &áeri H in
táját fogadták el. A szoboresoportozatot, az eredeti 
tervtől eltérve, nem a ItycsŐházban. hanem magában a 
kupolacsarnokban állítják fel, körülbelül azon a helyen, 
a hol az ezredéves diszülés alkalmával a szent 
korona volt kiállítva Szécsi Antal szobrászt ennél- 
logva felhívták, hogy az általa készített mintát, az 
újonnan megállapított helyhez képest módosítva, újból 
mutassa he.

A Honfoglalásról ezeket mondja a jelentés:
Ami a Munkácsy Mihály áital készített ,.Hon

foglalás” képnek elhelyezését illeti, múlt évi jelenté
sem kiegészítéséül van szerencsém jelenteni, hogy a 
kilátásba helyezett helyszíni szemle az építészeti ta
nács által az országgviilés mindkét háza számos tag
jának részvétele mellett megtartatott Az építészeti ta
nács ugyanazon indokokból, melyek már múlt évi 
jelentésemben a „Honfoglalás” képének az ülés- 
terembeB való elhelyezése ellen íeihozattak, véle- 
uién\különbség nélkül egyértolmüleg arra a meg
győződésre jutott, hogy e képet ne/n volna célszerű 
a képviselóház Üléstermébe helyezni s hogy annak 
idehelyezne sem az ülésterem nrchitektomkus ki
képzésének és a kívánatos művészeti összhang
nak. sem maga a kép művészi érvényesülésé
nek nem válnék előnyére. Ennélfogva abban tör
tént megállapodás, hogy miután az egész épületben 
olyan nagy laisik egyebütt nincsen, amelyre a szóban 
forgó kép elhelyezhető volna, a kormány annak más
hol való méltó elhelyezéséről gondoskodjék s tiszte
lettel jelentem, hogy már mer is történtek az intézke
dések arra nézve, hogy a , Honfoglalás*' képe az épülő 
szépművészeti múzeumban helyeztessék el megfelelő mó
don s a képnek elhelyezésére már az uj muzeum

hogy előnyben legyek lölötted, hát elveszítettél 
egy évet. . .  Es a másikat is el akartai veszíteni. . .

Epstein dühösen ült fel az ágyban.
— Ilallod-e, Pistái — kiáltotta fogcsikor

gatva — ha még sokat beszélsz ittt üssze-vissza, 
a fejedhez hajítok valamit.

— Aranyszived van, — suttogta a másik — 
csodálatos szived van . . .

Epstein visszavágta magát a párnáira.
— Meddig fogsz még az ostoba dicshimnu

szaiddal untatni?
— Csodálatos szived van, Móric . . .
— Eh, tudod — felelte a másik keserű ön

iróniával — csak olyan zsidó szív ez, amibe 
Isten tudja honnét, holmi előkelő allűrök vették 
be magukat. Tudod, szeretem a gavallért ját
szani . . . Adósod voltam . .  . Aztán az ember a 
szülőinek is tartozik valamivel s habár Kata meg
ígérte nekem, hogy megvár, amíg elkészülök, 
később beláttam, hogy a gyermek boldogsága 
rossz fundamentiunon nyugszik, ha az a funda
mentum a szülök boldogtalansága . .  . És lemond
tam . .  . Legalább legyen az egyik boldog . . .  És 
mondom, adósod voltam.. . Tudod, az n liba-his
tória, mikor tiz év előtt elveszett, a katolikus taní
tónő legszebb bárom gúnárja s valaki azt súgta 
az asszony fülébe: keresse Epsteinéknál . . . .  
Vasvillával rohant reánk az egész falu . . .  A re
formátus pap mentett meg bennünket, a to apád ...

*
. . .  A februúriusi szürkület lassan kezdett 

kibontakozni s már a szobában is intonsivebb 
fénv derengett, mikor a két Hatni ember végro 
elaludt. . .  Es mind a kettő egy aélignyilós kerí
tésről álmodott, ahol egy csitri I is leány átdugja 
a szöszko fejét s a szarkaláb virágjával integetve, 
hívja a fiukat bujósdit játszani . : .

építési tervének megállapításánál kellő figyelem fór- 
dittassck.

Végül ezúttal szükségesnek tartja a miuisztériun 
a Házat megnyugtatni arra nézve, hogy az épüli, 
országházban a munkálatok a megállapított menetben 
folynak. minélfogva biztos kilátásba helyezhető, hogy a. 
uj országház az 190H2. év telén teljesen elkészül s a: 
országgyűlés az 1902. év első felében ezen uj hajlékbi 
végleg bevonulhat.

Az országgyű lési szabadelvtt-párt, mint érte 
sülünk, vasárnap e hó 21-én esti 7 órakor tartja leg
közelebbi értekezletét. Az értekezlet tárgyai lesznek 
a dohánykertészekre és az erdőmunkasokra vonat
kozó törvényjavaslatok és az a négy vicinális vasúti 
előterjesztés, amelyekről a képviselóház közlekedés- 
ügyi bizottsága ma tett a Háznak jelentést.

Hontl állapotok. A honti közigazgatás bajairól 
újabb, érdekes adatokat közölnek velünk IpolysághróX. 
Ezeket az adatokat Ivánka Zsigmond legújabban, a 
megye főispánjához intézett lejelentésben teszi szóvá. 
Megannyi súlyos vád a honti adminisztráció vezetői 
ellen; kívánatos hogy Kaffka László miniszteri taná
csos, mostani kiküldetése alkalmával, egyenként vizs
gálja meg valamennyit. A  vádak igy szólnak:

A A'oqwnat vasút építése alkalmával Szebeléb köz
ségnek ajánlott vasúti törzsrészvények árának ledezote 
céljából Czobor László alispán magára vállalta, hogy 
a községnek 13.77?. számú 23 ezer forintos regálék 
megváltási kötvényeit lelveszi az államtól s azokkal 
lógja a törzsrészvények értékét beváltani. Ámde a tör
vény értelmében nem kaphatják ki az erkölcsi testü
letek a regálc-megváltási kötvényeket, hanem az állam 
tartotta meg őket saját kezelésben. Szebeléb községe 
az 1898. évi félévi kamatokat leivevén, 1899. óv július 
6-án a korponai adóhivatalba vissza kellett fizetnie, 
tehát eg.y lél évre elvesztette a község a kamatokat.

1898. évben a község elöljárósága az úrbéresek 
nevében eladott egy közlegelőnek hasznait erdőterületről 
lát 7600 forintért, azután vettek egy birtokot és házat. 
A ház mai napig sincs az úrbéresekre teiekköny- 
vezvo, miután zálogjoggal van terhelve ; az átíratást 
pedig senki sem szorgalmazza, de erről a cserevé
telről szóló számadások sem készültek el a mai 
napig sem.

“ A folyó évi junius hó 24-én tartott képviselő
testületi gyűlés alkalmával, a vármegyétől visszakül
dött okmányra Sikula Antal nevét Demián Ambrus 
biró irta alá és jegyzőkönyvet vettek lel róla, hogy 
az okmányra Sikula sajátkezűleg irta a nevét s ezt a 
képviselő testülettel alá is íratta, kivévo a plébánost, 
ki az aláírást megtagadta.

Az adó átírásokat a község jegvzöje. Laczkó Géza 
éveken át nem teljesíti, hanem a régi előírás uián 
fizeti a birtok után az adót: az. ki eladta s nem fizet 
az, ki megvette és használja.

A följelentés egész csomó embert sorol fel, akin 
eladott ingatlana után még mindig behajtják az adót. 
Éveken át a haláleseteket sem veszi lel s igy a ha
gyaték nem kerül árvaszéki kezelés alá

Cifra eset az is, hogy Szénavárotl a körülbelül két 
év előtt elkövetett postai sikkasztás gyanújával vá
dolt ottani körjegyzőt Pokorny Pált bűnvádi vizsgálat 
alatt felfüggesztették. Az ügy harmadfokulag már rég 
el van intézve és noha felmentéssel végződött és az 
Ítéletet 1900. juhos 2-án ki is hirdették, de azért Po- 
korny még körjegyző még mindig mncs visszahelyezve. Ez 
az állapot nemcsak a körjegyző magánérdekét sérti, 
de a lakosokat is sújtja, akik még mind.g két jég)zó 
fizetését tartoznak viselni.

A budget a bizottságban.
— A Budapesti Rapid tudósítójától. —

J/iirtapest, október 18.
A jövö évi Alanti költségvetés tárgyalását 

ma kezdto meg a képviselóház pénzügyi bizott
sága. Az első ülésre nagy számmal jelentek meg 
a minisztereken kívül a képviselek A kormány 
részéről ott voltak: &»:ÍZ Kálmán miniszterelnök, 
Lalidét László pénzügyminiszter, báró Jtejéndry 
Géza honvédelmi, gról Stéchenyi Gyula a király 
személye körüli miniszter és Rakwulcy István, 
a lőstámszék elnöke. Az ülésen Fáik Miksa 
elnökölt. Mindjárt az ülés elején érdekes vita 
keletkezett az apróbb tárcák tárgyalásának 
során. Az ellenzék novében Ktyujdthy Béla 
szállt ezúttal is síkra, de csapásait sorra 
fogta föl titéll Kálmán miniszterelnök s iziben 
megcáfolta Komjáthynak minden gravámenét. 
Pedig volt kifogása majdnem minden tételnél. A 
kabinetiroda tételénél szóba hozta a Stadler érsek
nek küldőit, levelet. Stdll Kálmán kijelentette, 
hogy ez a levél ő folsége parancsára Íratott s hogy 
az ö felségénok ugyszólva magánlevele. Igaz, 
hogy ez a levél utóbb nyilvánosságra került

— Bcmélcm azonban — jegyezte meg Stfll,
— hogy ez ellen csak nincs kifogása?

— Dehogy van I A világért sincs 1 Nagyon 
helyes! — sietett Komjáthy a félreértést eloszlatni.

— Egyébként — fejezte be a miniszterelnök
— hu kell, ezért a dologért készséggel viselem a 
felelősségei én is.

Általános helyoslés hangzóit föl. amivel ez 
az iigy véget is ért. A közös költségeknél Aom- 
l'ítli'i kifogásolta a khinni expedíciót, a magyar 
ideinek háttérbe szorítását a külügyi státusban és 
llevertera szereplését, amit akként magyarázott, 
hogy Ooluchuwsl.i grófnak nincs érzéke a magyar 
közjog iránt. Gróf Teleki Sándor védelmére költ
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Goluchowski grófnak s meleg szavakkal honorálta 
azt, hogy igenis érvényesül alatta a magyar 
közjog. Még az államadósságoknál szólalt fel Kom
játhy s kérdezte, hogy a ki nőm bocsátott négy 
százalékos aranyjáradék kamatait, miért állították 
be a költségvetésbe. Lukács László pénzügymi
niszter nyomban meg is felelt a kérdésre. Csak 
azért vették fel, hogy legyén fedezet, mert köny- 
nyon megeshetett volna, hogy kibocsátják. Mivel 
nem bocsátották ki, nem is vették igéifybo a fe
dezetet. Erro azután megnyugodott, Komjáthy, de 
niég inkább a felség személye körüli minisztérium 
költségvetésének tárgyalásánál. Itt ugyanis — 
csodák-csodája — elállt a szótól, amit igy magya
rázott meg:

— Azon való örömömben, hogy a miniszter 
urat itt üdvözölhetem s hogy zongzetes magyar 
nyelvünket ő épp olyan szépen beszéli, mint mi, 
ezúttal 'elállók a szótól.

A bizottság tagjai nagy tetszéssel fogadták 
a nyilatkozatot s egyhangúlag szavazták meg a 
tételt.

Az állandó országház építésével kapcsolat
ban Oajári Ödön szóba hozta a pangó épitő-ipar 
ügyét és kérdezte, hogy jövőben fogja-e a kormáy 
támogatni ezt a támogatásra szoruló iparágat? 
Majd Revertera vatikáni nagykövet szereplésével 
kapcsolatban erős kritika tárgyává tette a magyar 
szempontok háttérbe szorítását, amit szerinte bizo
nyít Stadler érsok meleg fogadtatása Kómában.

Széli"Kálmán miniszterelnök ezeket nz aggo
dalmakat is eloszlatta. Az építő ipar válságára 
vonatkozólag utalt a királyi palota fedezetére, 
amely 1903-ig tart el s igen tetemes munkát ad. 
E mellett folyik még az állandó országház építése, 
a palotába 1901. tavaszán lehet majd beköltöz
ködni. Ezekkel párhuzamosan vagy ezek után kö
vetkezik a középitkezések egész sora. Uj palotát 
kap a miniszterelnökség, megépítik a szépművé
szeti, a pénzügyminisztériumi palotát, a politek- 
nikumot stb. Mindezek olyan arányú épitkozések, 
amelyek az építőipar pangásán lehetőleg enyhí
teni fognak.

Ami külügyi képviseletünket illeti, a mi
niszterelnök közmegelégedésre válaszolt a fölve
tett kérdésekre. A khinai expedícióra nézve kon
statálta, hogy nz a lehető legkisebb és a lehető 
legcsekélyebb kiadással jár, miután amupyis ten
geren levő haderő ment, némi pótlással, Khinába. 
Ennek pedig el kellett mennie a humanizmus és 
a hatalmak egyetértésének demonstrálása szem
pontjából, do el kellett mennie azért is, mert igen 
fontos érdekek forognak kockán Egyébként ismé
telten is kijelentette, hogy üoluehowski minden 
külügyi kérdésben a teendőket megbeszéli vele s igy 
a magyar szempontok nem szorulnak háttérbe. De a 
magyar elemek sem, amit bizonyít nz, hogy a külügyi 
státusban ott vannak Szögyény, Széchen, Kúrián, 
Hengelmüller, Pallavicini stb. A Reverterar ügyről 
sokat hallott — ugymond — és a hallottakra so
kat lőhetne mondani. Ez utóbbi azonban felesle
ges, miután ez az ügy most dűlőn van s előre
láthatólag rövid idő alatt kedvező megoldást nyer, 
még pedig olyat, mely a magyar tekinteteket a 
kellő figyelemmel fogja honorálni.

Zajos helyeslés kisérte a miniszterelnök sza
vait, amelyeket a bizottság minden tagja örömmel 
vett tudomásul.

Az ülés lefolyásáról alábbi tudósításunk szá
mol be :

A képviselőház pénzügyi bizottsága Fáik Miksa 
rlnöklósével tartott mai ülésében megkezdte az 1901-ik 
évi állami költségvetés tárgyalását az úgynevezett 
kisebb költségvetési fejezetekkel. (Előadó Szabó Imre.)

(A királyi udvartartás.)
A királyi udvartartás költségeinél Komjáthy 

utal arra, hogy az udvartartás költségeit tiz évre 
megállapító törvény lejárt s mindeddig nincs meg
hosszabbítva. Szóló csak helyeselheti, hogy az ország 
budgetjogát hosszabb évek sorára nem kötik le ; ki
váncsi azonban arra. vájjon ez az indok-e. amit 
szóló csak helyeselhetne, avagy egyéb intenció tar
totta vissza a kormányt attól, hogy a meghosszabbí
tásra nézve törvényjavaslatot nyújtson be? Joga van 
'öltennie, hogy nem az általa helyeselt szempont
ból indult ki a kormány. Kérdést intéz a kormány
hoz, vajjou van-e ol.v célzat, hogy a mint rebes
getik. a civillista tölemeltessék ? Mikor a legvi- 
talisabb kérdésekben a szükséges költségek meg
tagadásával találkozunk, mikor a nemzet a ráne
hezedő terhekot alig képes elviselni, könnyelmű
ség volna ily javaslattal olőóllani. A költségvetés 
királyi udvartartásról beszél. Szóló nézető szerint he
lyes lenne az 1867-iki törvénynek megielelően magyar 
királyi udvartartásról beszélni a budgetbon. Csakhogy 
magyar királyi udvartartás nem létezik. Ideje volna 
már, hogy a kormány előtér,esztést tegyen az iránt, 
hogy a nemzet jogainak és önérzetének megfelelően 
magyar udvartartás legyen s hogy a korona váromá
nyosai is kissé több gondot lorditanának arra hogy 
a nemzet érzékenységét ne sértsék és a nemzet sze- 
retetét szeretettel viszonozzák.

M atiekovlos az előtte szóló által mondottakra 
esiik annyit jegyez meg, hogy a budgetbe évonkint 
beillesztetik a civillista, hogy más államokban is hosz- 
szabb időro. Angliában például az uralkodó egész 
életére állapítják mega civillistál, ez tehát neiu jelenti 
a budgetjognak a koufislptfását.

Széli Kálmán miniszterelnök nem osztozik a 
Komjáthy által felhozottakkal. A budgetjognak nem 
kijátszása az, ha a budgot bármely tételét bizonyos 
évekre a törvényhozás maga állapítja meg. Nem egy
más oly tétele is van a budgetnek, amely bizonyos 
évek sorára, sőt némelyik stubiliter van megállapítva, 
aini valóban nem tekinthető a budgetjog kijátszá
sának. Az 1867. évi XII. törvénycikk értelmé
ben önállóan intézkedünk az udvartartásról és 
semmi által sein voltunk gátolva abban, hogy 
ily törvényjavasatot nyújtsunk be. de szóló opportu- 
nusabbnak és helyesebbnek tartja, ha addig nem 
alkottatik nálunk ily törvény, amig Ausztriában nem 
terjesztenek ilyet elő. Abban, hogy a magyar szó 
nincs a budgetben e tételnél, semmi intenció sincs, 
mert magától értetődik, hogy a törvényhozás a ma
gyar király udvartartásának költségeit szavazva meg. 
A civillista mekkoraságának kérdése ma nincs napi
renden s igy erről ma nem nvilatkozhalik. Annyi 
azynban tény. hogy a legutóbbi alkalommal, 1873 bán, 
tehát ezelőtt huszonhét évvel, tisztán a tényleges szük
ségletnek megielelően állapíttatott meg az udvartartás 
szükséglete s hogy azóta minden szükségleti cikk 
ára nagy mértékben emelkedett. E kérdés bővebb 
megvitatása egyébként majd akkor lesz helyén, 
ha a kormány ez iránt előterjesztéssel járul a Ház 
elé. Hogy abban az irányban, amit Komjáthy a budai 
magyar királyi udvartartás magyar karakteréről mon
dott, sok történt az utóbbi években, azt tagadni nem 
jehet. Nem áll, hogy a budai várlak körül nem tud
nak magyarul. A magyar nyelv uralkodik ott a budai 
várlak körül, legyen ez iránt nyugodt Komjáthy. Még 
bizonyos intézkedések lógnak történni, lőleg a budai 
várlak kiépítése után és szóló a maga részéről azon 
lesz. hogy ebben az irányban a szükséges lépések 
meg is történjenek A bizottság megszavazza az elő
irányzatot.

(A kabinetiroda.)
A kabinetiroda szükségleténél Komjáthy kifo

gást tesz a kabinetirodánál alkalmazott személyzet 
fizetésének a közös hatóságoknál a.kalmazott személy
zetével azonos alapon való rendezése ellen, mert « 
fizetéseket nem az országgyűlés szavazta meg és mert 
a kabineti iroda tisztv selói nem a magyar kormány 
ellenjegyzésével neveztettek ki s nyugdíjazásukra s ncs 
a magyar kormány tagjainak semmi befoh ása. Nem 
tudja szóló, állami vagy magán hivatal-o a kabinet- 
iroda. Ha állami, a többi hivatalnokéval egyenlő el
bánásban kebene részesülniük; ha pedig magáuhiva- 
tal, úgy’ a költségvetés és az udvartartás terűére len
nének áthelyezendők . . .

Szeli Kálmán miniszterelnök felvilágosítja az 
előtte szólót arról, hogy a kabinet-iroda hivatalnokai
nak fizetését azért hozza a kormány javas atba, mert 
ugyanazon helyen a közös tisztviselők fizetése — és 
ezek mert közösek, a magyar államot is képviselik — 
emeltetvén, nem lett volna méltányos ezt a kabinet
il oda tisztviselőitől megtagadni. Ez a tétel is ugyan
úgy tárgyaltatik s készíttetik elő, mint a többi; nem 
áll tehát az, hogy a kormány rak erre semmi befolyása 
nem volt. Ez az iroda nem kormány hatóság, az ő lel- 
sége kabinet-irodája, minden tén- kedése beleolvad 
azon fényekbe, amelyekért a kormány viseli a fele
lősséget. Semmiféle intézkedés nem a kubinot-irodá- 
nak a ténye, hanem ő felségéé az alkotmányszerü 
miniszteri felelősség és ellenjegyzés mellett A nyug
díjazási esetek is éppen úgy tárgyaltainak és illesz
tőinek be a költségvetésbe, mint az egyes miniszté
riumoknál előforduló uyugdijtétolek.

Komjáthy kérdi, hogy az ismeretes Stadler-féle 
levél melyik miniszter felelősségére és ellenjegyzésé
vel jelent meg?

S zéli Kálmán miniszterelnök válaszolja, hogy az 
a levél nem volt kormányzati tény s ennélfogva nem 
is kellett ahhoz miniszteri ellenjegyzés. Az fl felségé
nek legsajátabb megnyilatkozása volt s az Ő paran
csára íratott. Azt, hogy közzétételeit, bizonyára Kom
játhy is helyesli. A közzététel ol.v politikai szempon
tokból történt, amelyekért tigya közös pénzügyminiszter, 
mint ."ZÓló is vállalja a felelősséget. (Elénk helyeslés.)

Az előiráin zat megszavaztatott.

(Az uj országház.)
Az állandó országház építési szükségleténél 

Berzeviczy. kérdésére S zéli Kálmán miniszterelnök 
válaszolja, hogy az állandó országház 1901. tavaszán 
át lesz adható rendeltetésének.

Gajárl Ödönnek az iránt tett kérdésére, hogy az 
országházi építkezés be ejczto után felszabaduló összeg 
fölhasználására nézve van-e a kormánynak megálla
pított programra a, válaszolja a miniszterelnök, hogy 
ha ez a monumentális épitkozés, valamint a királyi 
várépitkezés be lesz fejezve, további ily nagy monu
mentális építkezések egyelőre nincsenek tervbe véve, 
do tervbe van véve pár más nagyobb építkezés, — 
miniszterelnöki, pénzügyminisztériumi palota, műegye
tem stb. — úgy, hogy e téren szünetelés nem fog 
beállani, sőt az építkezésekre fordítandó összegek

talán még nagyobbak lesznek, mint a mennyi most az 
országházra fordittatik.

AZ előirányzat megszavaztatott

(A  közösügyi költségek.)
A közösügyi kötségeknél K tm jith y  pártállására 

való tekintettel és elvi szempontból is ellene mond o 
költségek fölvetésének, azt óhaitván, hogy Magyar- 
ország önálló állam legyen és külügyei az ország ér
dekeinek megfelelően vezettessenek. Ma a külügyek 
vezetését a korona úgyszólván egészen magához ra
gadta. Hogy a kiilüg.vek vezetőre a magvar befolyás 
nein nagyon érvényesülhet, abból is kitűnik, hogy a 
külügyminisztérium főbb alkalmazottjai közt alig két 
magyar ember van mert Széchen grófot ő egyáltalán 
nem tekintheti olyannak, aki alkalmas lenne a 
külügyminiszternek a magyar érdekek és közjog 
szempontúból megfelelő tanácsokat adni. A küt- 
üg5' hivataloknál még a jelvényeinket is eltitkol
ják. így pl. Rómában a Revertera lakásán még nyoma 
sem láthat- a magvar címernek. A mi római köve
tünk egyáltalán nem tudta megakadálvozni, hogy 
Stadler ne részesüljön ott oly fogadtatásban, a minő
ben részesült. Fölveti azután szóló a khinai expedíció 
költségeit, amelyekkel tisztában kell lennünk, midőn 
itt a közös költség, k bei lesztéséről határozunk. Kérdi 
micsoda magyar érdek tette szükségessé a khinai 
expedícióban való részvételt és mely cél érdekében 
történik ez. A közös hadseregre nézve most csak 
annyit jegyez meg, hogy az o y ország, mely védereje 
löíöít nem önmaga rendelkezik, öncélt alig képezhet. 
Kérdi továbbá hogy a közös számszék mely tör
vények szerint jár el s a közös tisztviselők mely tör
vén ek alapján neveztetnek ki s kvalifikációjukat és 
nyugdíjigényüket melv törvények szabályozzák? A 
kormány nem érzi-o szükségét annak hogy ez irány
ban előterjesztéseket tegyen?

Gróf T eleki Sándor legjobb meggyőződése sze
rint kijelenti, hogy a magyar közjogi szempontokat 
senki sem igyekezett és igyekszik annyira érvénye
síteni, mint a mostani külügyminiszter Továbbá, hogy 
azok után, a mik raonarkhiánk khinai képviseletével 
szemben és a követségi épülettel történtek, senki sem 
találhatja helytelennek azt, hogy katonáink Khinába 
küldettek.

Gajárl Komjáthynnk a római követ működésére 
vonatkozólag kifejezett aggá,yait szintén osztja és ma
gáévá teszi. Stad'er fogadtatásán kívül a magvar görög- 
katolikus zarándoklatnak fiaszkója is és általában a 
római kúria magatartása főleg az egyházpolitikai tör
vények óta szóló nézete szerűit teljesen jogosulttá teszi 
ez aggodalmakat

Száll Kálmán rainisz ;elnök a i ö  vetett kérdé
sekre kijelenti, hogy a külügyek vezetése egészen a 
törvény szellemében történik s a magvar miniszter- 
elnök egyetértése és hozzájárulása nélkül és tudtán 
kivüi. amint a törvény előírja, semmi.élő döntő kül
ügyi akció nem fordul elő. A közös külügyminiszter 
tejes őszinteséggel, komolysággal és lojalitással fog a 
el a magyar miniszterelnökkel va ó viszonyt, amely a 

legbensűbb és legjobb. A mostani külügyminiszter — 
és ezt határozottan kiemelheti szóló — a magy ar köz
jogot és alkotmányt mindenben respektálja, eleven 
érzékkel bir minden közjogi kérdésben és telje
sen korrekt álláspontot xoglal el. Nem lelel meg 
a tényállásnak az az állítás, hogy csak két 
magyar lőtisztviseJő van a külügyminisztériumban 
és a diplomáciában Gróf Széohen-on kívül, aki 
szintén magyar ember és több főtiszt viselőn kí
vül, akik éppen olyan jól beszélnek magvarul, 
mint akár Komjáthy, akár szóló, egész sora a 
magyar embereknek van követi állásban: Szö
gyény, Pallavicini, Zichy. Hengermüller, Bunán, 
Okoliosányi, ott volt gróf Széchenyi Manó stb. Hogy 
a diplomáciai karban nincs több magyar ember, annak 
nem az az oka hogy ucm látnák őket szívesen, amely 
nizust szóló soha nem tapasztalta hanem az, hogy a 
magyarok neiu adják magukat elegendő számmal erre 
a pályára. A külügyminiszter és szóló is azon vau, 
hogy’ a római nagy követ ott oly mértékben képviselje 
mindenkor a magyar álláspontot, amint az kívánatos.
A khinai kérdésié vonatkozólag megjegyzi, amit egy x 
interpellációra adott válaszában már ki is jelentett, 
hogy Khinában nekünk is vannak érdekeink. A 
monarkhia nem vonhatta ki és nem izolálhatta 
volna magát azon akciótól, melyben a világ összes 
hatalmasságai résztvettek a humanitás, a civilizáció 
érdekében. E tekintetben nézete szerint a monarkhia 
a helyes középuton maradt Mindaz, ami a raonarkhiára, 
mint egészre nézve érdeket képez és hasznos, az 
Magyarországra nézve is az. e tekintetben ő nem 
tudná azt az álláspontot elfoglalnia amelyre Kom
játhy helyezkedett s amely esetleg éppen Magyaror
szágra nézve lehetne hátrányos. Az osztrák-magyar 
monarkhia kifelé egységes, külügye egységes és kö
zös érdekről beszéljünk. Ez a helyes. Nem szabad a 
külügyi akciókban és kérdésekben elválasztani és ki
szakítani a magyar külön érdekeket. Egyeztetni kel, a 
két állam érdekét A monarkhia állása és érdeke Magyar- 
országnak is érdeke, amelyet abban védünk és biztosít
hatunk legjobban. Megengedi szóló, hogy ma Khinában 
talán Ausztriának nagyobb kereskedelmi érdeke van, 
mint nekünk és értené Komjáthy aggodalmát, ha nagy 
költséggel járó és beláthatatlan bonyodalmakhoz ve
zethető expedíciót szerveztünk volna. Do ilyesmi nem
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történt A költségek nagyok éppen azért nem is lesz
nek, mert mi expedicionális hadtestet nem szerveztünk. 
A közös miniszteri tisztviselők alkalmazása és a kö
zös számszék működése nem törvénytelen. Költségei
ket a delegáció évről-évre szavazza meg. Ez azonban 
nem teszi azt hogy a közös számszék előbbviteli 
rendszere tekintetében törvény ne lenne alkotandó, 
amelynek semmi elvi akadálya nincs s amely irány
ban szóló érvényesíteni is lógja a befolyását (Elénk 
helyeslés.)

Papp Géza felemlítette hogy a keleti akadé
miába teljesen kvalifikált magvar iíjak kellő számmal 
jelentkeznek, de a felvétel, lájdalom, nem áll arány
ban a jelentkezők számával. Nem hangoztatható tehát 
vádként az, hogy magyar részről nem történik kellő 
számmal jelentkezés és reméli is szóló, hogy ezentúl 
alkalmas magjai’ ifjak nagyobb számmal lógnak fel
vétetni.

Az előirányzat megszavaztatott

(Nyugdijak.)

A nyugdijak előirányzatánál L ukács miniszter 
javasolja, hogy az eddigi gyakorlathoz képest az 
egyes tárcáknál intéztessenek el az illető tárcát ter
helő nyugdijak tételei.

K o m já th y  kiemeli, hogy ebben az országban 
semmivel nem járnak el oly könnyelműen, mint a 
nyugdíjazásoknál, különösen a katonák nyugdíjazásá
nál. ahol az orvosoknak meg van parancsolva, hogy 
hamis bizonyítványokat állítsanak ki. hogy annak 
alapján pyugdijazhassák azt, aki a felebb valóknak 
nem tetszik. Kéri a kormányt, terjeszsze ki figyelmét 
ezekre a tűrhetetlen állapotokra.

A bizottság hozzájárul a pénzügyminiszter ja
vaslatához.

( Államadósságok.)
Az államadósságoknál Komjáthy kifejti azon 

nézetét, hogy csakis tényieg kibocsátott kötvények 
kamatai preliminálhatők a budgetben.

Lukács miniszter tüzetes lelvilágositásai után a 
bizottság megszavazta az előiránj’zatot s ezzel kap
csolatban hozzájárni t a közös lüggő adósságokat 
ellenőrző országos bizottságnak a függő adósság jövő 
évi kezelési költségeire vonatkozó e.óter,esztéséhez.

Az ő felsége személye körüli minisztérium szükség
lete vita nélkül elfogadtatván, a kisebb tárcák tárgya
lásának folytatása és esetleg a belügyi költségvetés 
tárgyalása szombaton délelőtt 10l/t órára tűzetett ki s 
ezzel az ülés véget ért.

1899. évi államháztartásunk eredményei.
B u d ap est, október lő.

Bármily fontossággal bírjon is közjogi ellen
őrzés szempontjából az, vájjon a kiadási utalványozás 
és bevételi előírás mily arányban áll a költségvetési 
előirányzattal, államgazdasági tekintetből mégis csak 
az a kérdés áll előtérben: miképp aránylanak a kiadá
sok a bevételekhez és viszont.

A könyvileg előirt összes bevételekre és kiadá
sokra nézve tegnap már közöltük ezt az arányt; 
szinte fontosabb ennél az az eredmény, melyet ez 
irányban hitelműveletekből és az alapszerü kezelésből eredő 
tételek mellőzésével nyerünk.

Ezeket a tételeket, minthogy az államháztartás 
tulajdonképpeni jövedelmeinek és költségeinek nem 
tekinthetők, kiuasitva. lesz:

előirányzat utalványozást pénztári
előírás kezelés

a  bevétel 488*006 mill.frt 525*748 miil.frt 508 745 m ill.frt; 
& kiadás 518-441 ,  „ 516*092 ,  .  511534 .  ,
eredmény — 30 435 mill.frt -j- 9 056 milLfrt —2*78u null. írt.

Más szóval: az előirányzat értelmében 30*435 
millió forint a pénztári készletekből vagy kölcsön 
utján lett volna fedezendő, mert a folyó jövedelmek 
nem látszottak elegendőknek a folyó kiadások fode- 
zésére; a jövedelmi mérleg szerint azonban a lőköny- 
vekben jogszerüleg előirt bevételek nemcsak elegen
dők voltak az utalványozott kiadások fedezésére ha
nem még 9*056 millió forint fölösleg is mutatkozik; 
végül, minthogy az előirt bevételek teljes mértékben 
tényleg be nem folytak a kiadások nagyobb része 
azonban tényleg fizetendő volt, a pénztári kezelés le
bonyolításához 2*789 millió forintot a pénztári kész
letekből, illetve kölcsönökből (alapszerü kezelésből) 
kellett meríteni. Különösen is megjegyzendő, hogy a 
kiadásoknál számba vettük az állami vasutak hálóza
tán teljesítendő s illetve teljesített beruházásokat is, 
melyek az 1897: XXX. t.-c. értelmében kölcsönből 
fedezendők, az elmúlt évben azonban a folyó jöve
delmek, illetvo a pénztári készletek terhére foganato
síttattak. Ma ezeket figyelmen kiviil hagyjuk, úgy az 
előirányzott hiány 12*258 millió forintra apad, a jöve
delmi felesleg ellenben 23*617 millió forintra emelke
dik és a pénztári hiány helyébe 11171 millió lorint 
pénztári elesleg lép.

Visszatérve azokra az adatokra, melyek az ösz- 
szes kezelést — tehát a hitelműveletek és alapszerü 
kezelés levonása nélkül elért eredményeket — mutat

ják, azt látjuk, hogy az előző évekből hátralékban 
maradt és az 1899. évben könyvileg előirt bevételek
ből tényleg 514.631 millió forintot fizettek be az állami 
pénztárakba, viszont az állam terhelő hátralékai és 
folyó kiadásai sem egyenlittettek ki mind az elmúlt 
évben, hanem e célra 618*567 millió forint készpénz 
elegendő volt, úgy, hogy végeredményben 1*264 millió 
forint pénztári felesleg állott elő. Ehhez járult, hogy 
az állam által visszatérítés kötelezettsége mellett adott 
előlegek, továbbá az állam által átvett, de visszaszol
gáltatandó idegen pénzek, a pénztárak közt lebonyo
lított szállítmányok és ellátmányok, valamint a pénz
tárak által (ide értve a közös és osztrák pénztárakat 
is) egymás helyett teljesítet bizományos fizetések, 
szóval az a kezelés, mely az állami készlete
ket csak átfutolag érinti, amennyiben az abbeli 
kiadások visszatértnek, a bevételek pedig ismét 
kiadandók, tisztán 10*314 miihó forint készpénz- 
bevételt eredményezett; az 1898. év végével volt pénz
készlet tehát, mely 113 042 midió forintot tett, az 1.99. 
év folyamán 124-620 millió forintra emelkedett. Az állami 
pénztárakban Őrzött ezen készletek mellett azonban 
különböző pénzintézeteknél is el volt helyezve 31*726 
millió forint, mely összeggel együtt készleteink álladéka 
156 346 millió forintra megy.

Értékpapírokban 54*341 millió forintot, értékpapír- 
követelésekben 4*161 millió forintot készpénzkövetelésekben 
647*578 millió forintot mutat a feljár.

A készpénzkövetelések túlnyomó rószq 445*259 
millió lorint egyes állami adósságok ellensúlyául 
szolgál (a földtebermentesitésnél, az italmérési jogok 
utáni kártalanításnál, a Vaskapu-szabályozási kölcsön
nél stb.). a többiből 17*341 millió forint eladott állami 
jószágok után még esedékessé nem vált vételárakra 
és a telepitvényesek által fizetendő váltságdíjakra 
6*701 millió forint pedig visszatérítendő állami előle
gekre esik.

Aj  ingatlan vagyon értéke l i 64*966 millió forinttal, 
a termesztmények, anyagok, szerek és eszközök értéke pe
dig 182*406 millió forinttal szerepei a vagyonmérlegen, 
az ingatlan érték gyarapítására 3S*CÖ2 millió forintot 
a termesztmények anyagok stb. előállítására és beszer
zésére pedig 31*609 millió forintot fordítottak az lc99. 
év folyamán.

Alább adjuk fontosabb vállalataink és intézmé
nyeink vagyonálladékát az elmúlt év végével, megje
gyezvén, hogy a zárjelek közti számok az 1899. évi 
tiszta értékgyarapodást (-}-), ill. értékapadást (—) mu
tatják :

Termesztmények, 
Ingatlanok értéke anyagok, szerek és

eszközök értéke
m i l l i ó  f o r i n t o k b a n  

Államvasutak . . . ( +  17*750) 1038*369 (— 0 577) 14*797

Sótermelés . . . . ( + 0012) 183*722 ( _  0*004) 0*407
Állami erdők . . « » (+ 0*132) 102*950 (— 0*202) 1*726
Közutak (+ 1*401) 86*894 ( +  0-003) 0*201
Vízi munkálatok . . (+ 4*363) 86*087 (4- 0 351) 1*975
A vallás- és közokta-

tásügyi minisztérium
hatósága alá tartozó
tanintézetek és szak-
i s k o l á k ..................... (+ 3*928) 30*698 ( +  0-470) 4*419

Igazságügyi épületek (+ 1*732) 22*291 ( +  0-244) 3*648
Gödöllői korona urada-
lom és állami lóte-
nyész-intózetek . , (+ 0*192) 16*261 ( +  0-Ó80) 13*664

Honvédségi csapatok-
n á l .......................... (+ 1*141) 8 399 (J -  0-320) 53*723

Posta, távirda, távbe-
s z ó lő .......................... (+ 0*165) 3*701 (+ 1-786) 14*523

Államvasutak gépgyá-
ra, diósgyőri vas- és
acélgyár, állami vas-
m ü v e k ..................... (+ 0*766) 28*160 ( +  2*976) 12*403

Fém- és opálbányászat ( + 0*246) 24*360 (— 0036) 2*454
Cselekvő (bevételi) hátralékokban 466-007 millió

forint maradt az 1899 év végével; ebből a még
vissza nem fizetett előleg-téritményekre 352*131 millió 
forint esvén, a valódi hátralékok összege csak 113 876 
millió forinttal jelentkezik. Az egyenes adó-hátralék 
31*548 millió forint volt; a fogyasztási és italadók 
hátraléka — amint már fentebb is láttuk — 21*398 
millió forintot tett; bélyegben, jogilletékekben és dijak
ban 25*055 millió lorint maradt hátralékban, moly 
összeg részben jelzálogilag van biztosítva; e köve
telés erejéig a kormány kincstári utalványokat bocsát
hat ki. az 1899. óv végével forgalomban volt ily utal
ványok azonban csak 7 252 millió forintot tottek.

Állami adósságaink tör.esztésére a törlesztési ter
veknek megfelelően 7*01 millió frtot fordítottak, a 
kamatszükséglet 96*473 millió Irt volt. Mig az állandó 
és országos adósságok körében gyarapodás nincsen, 
addig az egves tárcák körében 8 02 millió frt újabb 
tartozás keletkezett, melynek nagyobb része beruhá
zási célokra lölvett kölcsönökből áll. Ezek szerint az 
állami adósságok álladéka az 1899. év folyamán tisz
tán 1*01 millió Írttal emelkedett; tőketartozás az év

végével 2214*702 millió frtot tett. Az újabb kölcsö
nökből 2*714 millió Irt a vallás- és közoktatásügyi 
minisztériumra esik, s az egyetemi építkezések foly
tatására, valamint egyéb tanintézetek felépítésére szol
gált, a kereskedelemügyi minisztériumnál 2*334 millió 
frt újabb tartozás mutatkozik, de ebből 2*101 millió 
frt a helyiérdekű vasutak által beszolgáltatott s az ál
lami leltárba lölvett oly törzsrészvények értékét ké
pezi, melyeknek ellenértéké, t. i. az állam részóról évi 
részletekben biztosított segélyezések csak a későbbi 
években kerülnek kifizetésre; végül egy-egy millió 
forintnyi újabb kölcsönnel találkozunk az igazságügyi 
és a honvédelmi minisztériumnál, igazságügyi építke
zésekre s illetve az 1899. évi IX. törvénycikk alapján 
a honvédnevelő- és képzőintézetek létesítésére; a löld- 
mivelésügyi minisztériumnál 922 ezer a gyarapodás, 
melyből 491 ezer forint telepítési célokra szolgál.

Az értékpapírokban való tartozások összeg© 11*626 
millió forint, a terhelő (kiadási) hátralékoké pedig 248*897 
millió forint volt; utóbbi összegből 208*518 millió frt 
visszafizetendő idegen pénz. a többi már elrendelt, de 
pénztárilag még nem foganatosított valódi kiadások
ból áll.

Összefoglalva az állami vagyonkezelésre nézve 
előadottakat, az látjuk, hogy az elmúlt év végével az 
állam aktívái 8144*129 millió irtot, passzívái pedig 
2475*225 millió irtot tettek, s igy a tiszta vagyon 
668*904 millió frt volt, ami az óv elején volt 607*589 
millió rt álladókhoz képest 61*315 millió frt tiszta 
gyarapodást jelent.

A kormány kezelése és igazgatása alatt álló azou 
alapok és alapítványok vagyona, melyeknek kezelési 
eredményei az állami számvevőszék jelentésébe -öl
vétetnek, az elmúlt év végével 79*897 millió irtot tett.

K lim es Gyula.

K Ü L F Ö L D .
A német kancellárváltozás.

B u d a p e s t ,  október 18.
R ázkódtatás, zavar, p illanatnyi fennakadás 

nélkül m ent végbo N ém etországban, általános 
m egelégedésre, a  kancellárváltozás. Az agg Mo
hén lobé elbocsátásával egyidejűleg történt góí 
Bülow Bernát külügyi á llam titkárnak birodalmi 
kancellárrá és külügym iniszterré való kinevezése. 
N ém etországnak a  hatalm akkal való viszonyában 
ez a  szem élyváltozás nem  je len t változást: Bülow 
m int külügym iniszter folytatja azt, am it m int kül
ügyi állam titkár eddig végzett. A berlini politikai 
körök Bülow kinevezését egy fejlődési processzus 
term észetes zárópontjának teluntik , am elynek le
folyását minden beavatott em ber előro látta. Mar 
egy év óta m indenki tudta, hogy Bülow a jövendő 
férfiú, de a  sajátszerii viszonyok figyelembevétele 
kissé késleltette a  kérdés m egoldását. A kérdés 
gyors elintézése egészen elveszi a szem élyválto
zástól a  válság karakteret, am ely m ás körülmé
nyek között bizonyára m eglett volna. Ami az uj 
kancellárnak m in t porosz m iniszterelnöknek a 
jövendő szereplését illeti, valószínűnek tartják , 
hogy Bülow összekötő kapocs lesz a  konzervati- 
vek és a  m érsékelt liberálisok között.

A külföldi sa jtó  teljes nyugalom m al fogadja 
a  kancellárváltozást. É rdekesnek tartjuk , külön 
m egem líteni a  limes megjegyzését, am ely Hohen- 
lohéra vonatkozólag ezt m ondja: A hol Anglia és 
O roszország érdeke találkozott, o tt a volt birodalmi 
kancellár sohasem fogta Angliának a pártját, do csak 
em beri dolog, hogy Mohénloho herceg, akinek 
Oroszországban terjedelm es birtokai vannak, min
den alkalommal Oroszország pártjára állott.

Berlin, október 18.
A Beichsanzeiger külön kiadásban a követ

kező közleményt teszi közzé:
Gróf Bülow államminiszter és külügyi államtitkár 

birodalmi kancellárrá, az államminisztérium elnökévé és a 
külügyek miniszterévé neveztetett ki.

Ilohenlohc herceg birodalmi kancellárnak a kért 
fölmentés a gvémántos fekete sasrend adományozása 
mellett megadatott

Ugyancsak a Beichsanzeiger Vilmos császárnak 
Jíohenlohc herceghez intézett következő kéziratát 
közli:

Kedves hercegem 1 Bármennyire nem szí
vesen látom, hogy megválik a birodalmi és 
Állami szolgálatban viselt eddigi állásaitól, mégis 
úgy gondolhatom, hogy nem zárkózbatom el 
tovább ama nyomatékos okok elöl, amelyek 
önnek kívánatossá teszik, hogy nagy felelős
ségű hivatalai terhétől felmentessék, s azért 
nehéz szívvel helyt adtam előterjesztésének a 
szolgálatból való elbocsátására vonatkozólag. Szük
ségét érzem annak, hogy ez alkalommal, mikoi 
befejezni készül hosszú és dicsőséges pályáját 
külön is legbensőbb köszönctcmet fejezzem ki önnek 
azokért a sok évi hü és kitűnő szolgálatokért, amo*.
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lyeket ön minden önre ruházott állásban a biro
dalomnak, az államnak, úgyszintén elődeimnek és 
nekem a legnehezebb viszonyok között önfeláldozó 
odaadással és fáradhatatlan kötelességtudással tett 
Adjon önnek isten kegyelme ilyen tettekben gaz
dag múlt után hosszú, boldog életalkonyt. Elisme
résem és állandó jóindulatom külső jeléül a gyémán- 
tos fekete sas-rendet adományozom önnek és a rend 
jelvényeit mellékelve küldöm meg. Maradok jó
akaró és hálás császárja és királya

Homburg tor dér Höhe, 1900. október 17.
Vilmos I. R.

Berlin, október 18.
Beavatottak állítása szerint Hohenlohe kancellár 

tovább visolte volna hivatalát, ha legközelebbi rokonai 
nem unszolták volna a lemondásra. A hercegen, bár 
pár hónappal ezelőtt még teljesen egészséges volt, az 
utóbbi időben mindjobban észrevehető volt, hogy az 
öregségnek ezer baja és gondja nyomja.

Berlin, október 8.
A kancellárváltozás azért történt a birodalom- 

gyűlés összehívása előtt mert furcsa 'helyzetáll volna 
elő akkor, ha a roskatag aggastyán szinte összetörve 
jelent volna meg a birodalomgyülés előtt.

Berlin, október 18.
Hohenlohe birodalmi kancellár Berlinbon hosz- 

czabb idő óta nem mutatkozott. A városban meg nem 
szállt s csak átutazóban mutatta magát pár percre a 
berlinieknek. Lemondása után nem fog Berlinben 
lakni, mint hiresztehk, hanem Baden-Badenben fog 
letelepedni.

Berlin, október 18.
Udvari körökben beszélik, hogy vasárnap tette 

meg bucsulátogatásait a volt birodalmi kancellár, le
mondását pedig kedden adta be. -Mivel tudta, hogv a 
politikában hangos visszhangra talál visszavonulása, 
a sajtóban nyilatkozatot akart közzétenni, melyben 
arról akart érdekes nyilatkozatot tenni, hogy mi volt 
a birodalomgyülés nyári szünetelésének az igazi oka 
s hogy mi a véleménye Bülöw külügyi politikájáról.

Paris, október 18.
Az idevaló lapok nem tulajdonítanak valami 

különös jelentőséget a német kancellár visszavo
nulásának. Az egyik lap szerint már régóta vár
ható volt Hohenlohe lemondása, melyet most a 
francia politikai körökben természetesnek tarta
nak. Rátérve az uj kancellár személyére, dicséri 
Bülow politikai kvalitásait, eszességét s a külügyi 
politika terén elért sikereit (?). Az uj kancellár 
jellemében olég biztosítékot Iát arra nézve, hogy 
hivatalát becsülettel fogja betölteni. Egy másik 
lap szerint szintén másodrangu kérdés Hohenlohe 
lemondása. „Mindegy — igy ir — akárki lesz is 
a kancellár, Vilmos csak úgy fog cselekedni, ahogy 
kedvo tartja. Hiszen eddig is ő maga volt tulaj
donképpen a birodalmi kancellár?4

A khinai háború.
P ir i i ,  október 18.

Itteni diplomáciai körökben Ilire jár, hogy 
Detcassé külügyminiszter U|abb jegyzéket intézett a 
hatalmakhoz, melyben leltiivja őket hogy az első 
jegyzékben taglaltakhoz csatlakozzanak és azokat 
Klímának notiHkálják, hogy a rend belyreállitását 
ezáltal siettessék. A hatalmak hízzák meg pekingi 
képviselőiket, hogy e teltételeket közöljék a Li-Hung- 
tsang által képviselt kbinai kormánynyal. Több ha
talom belcassénak erre a második jegyzékére, már 
helyeslő értelemben válaszolt és a többi hatalmak 
hozzá, árulását a legközelebbi napokban várják.

W ashington, október 13.
Az idevaló francia ügyvivő kormánya nevében 

memoiandumot nyújtott út Hay külügyminiszter
nek, amely utalva arra a kedvező fogadtatásra, 
amelyben a kbinai kérdésre vonatkozó francia 
jegyzék a hatalmaknál részesült, azt kívánja, hogy 
a bóketárqyalást áronnál ketdiék meg Kbinával.

Vutmg/anq khinai kóvot ma megjelent a Fe
hérházban s átadta az. elnöknek a khinai csdstdr 
egy ütenetd, amelyben kiisrimelct mond azért a kí
méletes eljárásért, amelyet az Egyesült-Államok a 
khinai zavarok alatt tanúsítottak.

Vutingtang lőp/eZenoégnei mondja azt az állí
tást, hogy a zavargásokban részes főhivatalnokok 
megbüntetéséről szóló császári rendelet /mmixiü'íóii, 
és azt mondja, hogy azt az embert, aki hamis 
cdiktumot merne kiadni, könnyű volna kinyo
mozni. Az ilyen ember okvetetlcnül halállal'la- 
kolna.

A külügyminisztérium nem titkolja, hogy az 
Egyesült Államok ragaszkodni lógnak ahhoz, hogy a 
hatalmak teljesítsék arukat a garanciákat, amolyekot 
a nyílt ajtó politikájának fönntartására nézve an
nak idején adtak, akár annoktálják Khinát, 
akár nem.

London, október 18.
Hir szerint az idevaló khinai követ tegnap 

este úgy nyilatkozott egy újságíró olőtt, hogy a 
hatalmak visszaadták a khinaiaknak a cung-li- 
jámen épületét tanácskozó helyül. A béketárgyalás 
állítólag most kezdődik Pekingben. Mióta az udvar 
Szinganfuba ment, sokkal könnyebb velő érint
kezni. így ő is kapott az udvartól o hó 14-én kelt 
táviratot. A követ azt hiszi, hogy a békotárgyalás 
megkezdése kedvező hatást tesz majd a dél-khinai 
tavargásokra, mert a lázadók az udvar gyöngosé- 
gének jelét látták abban, hogy nem tudja a béke- 
tárgyalást megindítani.

Berlin október 18.
A Korád. Alig. Zeitung írja a német kormánynak 

Delcassé köriratára adott válaszát illetőleg: Helyesen 
teszik fel, hogy ebben a válaszban mindenekelőtt 
megelégedéssel vették tudomásul, hogy a khinai kérdés
ben a francia kormány is első sorba helyezi a főbü- 
nösök megbüntetését. A francia körirat többi javas
latai közül egyik sem adott alkalmat elvi aggályokra. 
A különböző pontok általános szövegezése felismer
hetővé teszi, hogy a lrancia kormány is a részletek 
megállapítására nézve közelebbi tárgyalásokat vesz 
kilátásba. Ezekben a német kormány szívesen részt fog 
vénát abban a reményben, hogy ebből a vélemény- 
cseréből végül minden részt kielégítő eredmény fog 
létrejönni.

London, október 18.
Az itteni lapoknak jelentik Sanghaiból mai 

kelettel: Egy Paotingfuból érkezett hivatalos
khinai távirat azt mondja, hogy o hó l.'j-ikán 
több száz főnyi francia lovasság érkezett oda egy 
francia tábornok parancsnoksága alatt. Az utóbbi 
a tartomány kincstárnokával folyt értekezése során 
kijelentette, hogy a város négy sarkán ki akarja 
tűzni a francia lobogót. A kincstárnok ellenszegült 
o szándéknak, ha csak egyidejűleg a sárkányloboqót 
is ki nem tűzik. A francia csapatok erre kijelen
tették, hogy bo fognak vonulni a városba, mire a 
kincstárnok utalt arra, hogy ez ollonkozik a ko
rábban létrejött megállapodásokkal. Ezzel az ügy 
oi volt intézve. A távirat olküldése után óráról 
órára várták angol és német csapatok megérke
zését.

N ew  York, október 18.
Egy e hó 16-iki pekingi távirat szerint Li- 

Hung-Csang cs Csing herceg levelet intéztek az 
idegen követekhez, amelyben a békotárgyalások 
felől való első tanáeskorást srombatra tűrik ki.

New York, október 18.
Pckingböl táviratozzak o hó 17-éről: Gróf 

Waldersee tábornagy I’ekingbo érkezett, ahol tel
jes katonai diszszel fogadták. A nemzetközi kí
séret az özvegy császárné palotájába kisérto gróf 
Waldersee t.

Sanghal. október 18.
Nankingi mngánjelentések szerint, 2500 em- 

ber közül, akiket Liu tábornok onnét Kiungsuba 
küldött, hogy a császár őrségéül szolgáljanak, 
1500, miután a Jangcén átkeltek, megszökött. 
Egy másik 2500 főnyi esapatosztály ugyan o cél
ból elhagyta Kvantiuigot. Ezek közül is, hir sze
rint, sokan megszöktek.

Béce, október 18.
A Pol. Corr. jelenti Pétervárról mai kelettel, 

hogy odaérkezett jelentések szerűit a khinaiak tény
leg megkísérelték a sanghaii vámbevételeket az ország 
belsejébe vinni, állítólag, hogy a császári udvar sitik* 
ségleteit födbrrék. Ezt a tervüket azonban az orosz- 
khinai bank igazgatója Fukotilov felfedezlo és az al- 
királynál való erélyes közbenjárásával megakadályozta,

Hamburg, október 13.
A Hamburger Bbrsenkalle arról értesül, hogy tel

jesen alaptalan a Mornmg Fostunk az a Ilire, mintha 
a kbinai bank helyzete aggodalomra szolgáltatna okot. 
Úgy látszik, hogy a bank az Oroszország által garan
tált kölcsön d ccinberi szelvényeinek fedezésére már 
most biztosítani akarta magát és hogy ez a kísérlet, 
mell nek semmi kiizo sincs a bank helyzetéhez, adott 
alkalmat erro a híresztelésre.

London, október 13.
A Daily Telegraphnak jelentik Kantonból 

lö-iki kelettel: A császári csapatok visszafoglal
ták Iluiesaut. A lázadok snlyos vereséget szenved
tek és kelet felé menekültök. Jlo tengernagy ül
dözőbe vette ökot.

Honkong, október 13.
Kantonból jelentik, hogy a fölkelők Sunjacen 

vezetéso alatt múlt héttőn elfoglalták Luesau vá
rost a keleti folyó mellett. Ho tengernagy ma 
reggel a fősereggel tíancunból elindult a fölkelek 
üldözésére és 250 embert hagyott hátra Sancun 
védelmére.

H ÍR E K .

Hunor István lakzija.
Hunor István nevezetű derék, becsüle

tes polgártársunk a napokban megházasodott. 
Hunor István f'ogarasi ember s elvette a zer- 
nesti colluloidgyár kantinosnéjának szép és 
müvolt hajadon leányát Bertát így magában 
olyanforma ez a hir, mintha teljesen jelentő- 
ségtelen volna. Olyan, a milyet ha mindet 
összeszednénk, bole se férno ebbe az újságba. 
Pedig hát nem úgy áll a dolog. A derék 
Hunor István lakzija politikai színezetű di- 
nom-dánommá nőtte ki magát azon a révon, 
hogy a meghívott vendégek egy része oláh 
volt. — Az obadtát — gondolja most szives 
olvasóm — ebből baj lesz. Ahhoz vagyunk 
szokva tudniillik, hogy ahol ilyen barátsá
gosnak induló gabalyodásról olvasunk, ott 
pofozkodás a muri vége. Még a mustráját is 
meg tudjuk rajzolni előre. Rendesen úgy esik 
meg a hecc, hogy amikor csárdást húz a ci
gány, rárontanak az oláh legények, összetörik a 
hegodüt, a vonót a hátára verik, aztán aki 
birja, marja. Vagy a magyar, vagy az oláh 
marad az ur a pádimentumon. De minden
képpen megjelenik másnap a Tribunában a 
tudósítás az ázsiai magyarról, aki kikezd 
Lupu Nyikulájjal, a müveit latinnal.

Ez az eset csodálatosképpen nem kö
vetkezett bo a Hunor István lakziján. Ami
kor a csárdás elkövotkezett, egy kicsit ido- 
gonkedvo ugyan, de beleállottak a táncba az 
oláhok is. Gyönyörű szép barna lányaik van
nak és derék legényeik. Illett nekik a szapora 
magyar tánc. Lassan, lassan belemelogedtok. 
A legények kurjongattak,hogy: — sohse ha
lunk meg — s derék brassói laptársunk, 
amelyből az esetet kinyírtuk, messzemenő kö
vetkeztetéseket von le abbéi a szerencsés kö
rülményből, hogy a Hunor Pista lakodalmán 
nem verték bo az oláhok a cigány fejét. — 
Hogy: — imo miképpen érez és cselokszik az 
oláh nép azon részo, amely nem engedi ma
gát megmételyeztetni a nemzetiségi izgatók 
által.

Ugyan, ugyan, csapjuk már a falhoz azt 
a politikai légsulyméröt, ami báli hangulatok
ból magyaráz békességet vagy háborút. Ahol 
azzal kell számolni, hogy az a bizonyos La
tin Nyikuláj hány sprieeert ivott megelőzőleg, 
ott nem lehet helyes a kombináció. Kevesebb
től verekedös a kedvo, ha öblösebb poharak
ban mérték az italt, hát táncos. Lakzi, bucsu, 
vásár, halotti tor egyáltalában nem esik meg 
ölelkezés vagy verekedés nélkül. Hogy mikor 
melyik aktus kerül a programúira, az minden 
egyébtől függ, éppen csak a hazafiságtól nem. 
Rossz az idő, hoborul az ember kedve. El
fagyott az őszi vetés; elő a bicskával 1 Úgyis 
mindegy már. Süt a nap, virul az élet — s csóko- 
lózik a magyar, az oláh. Nincsen az effélének 
semmi jelentősége s nagy hiba az, ha mégis 
hiszünk az ilyes csalóka jelekben, akár 
pro, akár kontra. Én tudniillik úgy vagyok 
az ilyen jelenetekkel, hogy akkor se tudok 
nagy kázust csinálni belőlük, ha véletlenül 
verekedésbe fulladt a csárdás. Viszont azt 
so veszem komolyan, ha tőkét akarnak ková
csolni a bazafiságra nézve abból, hogy ma
gyar ritmusra verte össze a bokáját az oláh 
legény meg lány, teszem tel a Hunor István 
lakodalmán.

Hát hiszen ez is szép különbon. De nmig 
csak abból áll a hazafiság, hogy csárdást 
táncol Latin Nyikuláj: — baj van. S ha egy
szer majd éppen csak az lesz a panasz, hogy 
ritmusbeli eltérések miatt magyar fejeket sza
kított be az oláh fütykös — mog leszünk 
elégedve a nagy bállal. A nagygyal tudniillik, 
aminek ez az ország a pádimentuma.

(Ih.)

Budapest, október 18.

—  B U D A P E S T I N A PL Ó . Október íj-é n  
uj előfizetés nyílt a B udapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése
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ezen a napon lejárt, méltóztaasanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, h ogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— Szem élyi hírek. Báró Pasetti monarkbiánk 
kvirináli követe ma elutazott Rómába. — Perezel Béni 
országcvülési képviselő, mint részvéttel értesülünk 
súlyos betegen lekszik Tátralüredeu.

— Nász az ural k-> dó házban. Bériből jelentik, 
hogy Mária Raineria főhercegnőnek Róbert württem- 
t>ergi herceggel való esküvőjén a német császár Mik
lós würltcmbergi herceggel fogja magát képviseltetni. 
A német császár képviselője október 27-én érkezik 
Bécsbe Karlsruhoból. Az egybekelési ünnepélyre a 
a következő programmot állapították meg: Ehó 27-én 
szombaton déli 12 órakor fog a menyasszony kihir
detése végbemenni a bécsi Burgnak titkos tanácsosi 
termében. Esti hat órakor az uj teremben egy 
családi asztalt a királyi ház számára, a szomszéd 
teremben úgynevezett marsall-asztalt terítenek a 
Burgban elszállásolt kísérelek és beosztottak részére. 
Vasárnap, október 2$-án délután ö órakor diszebéd 
lesz a szerfartas-teremben esto >/s9 órakor pedig ud
vari hangverseny a Vigadó termében. Hétíőn, e hó 
29-én délelőtt 11 órakor lóg a burgbeli plébánia- 
templomban megtörténni az ünnepélyes esketés. mely 
után az ifjú párt ő felsége külön kihallgatásban lógja 
fogadni. Széli Kálmán miniszterelnök úgy a kihirdeté
sen és az esketésen, valamint a többi kapcsolatos 
ünnepélyen is hivatalból lesz jelen.

— A szász király betegsége. Albert szász ki
rály betegségéről Drezdából a következő udvari jelen
tés érkezett: A beteg éji nyugalmát főleg a baloldali 
végtagokban érzett heve^ lájdalraak zavarták meg. 
Reggel felé azonban a király mégis néhány órát 
nyugodt álomban töltött. Az erők lassú emelkedést 
mutatnak. A király tegnap már pár óráig ágyon kí
vül lehetett.

— Milán látogatásé. Milán exkirály ma délelőtt 
tiz órakor gró? Zichy Jenő társaságában meglátogatta 
az Akadémia épületében lévő országos képtárt Milánt 
dr. Térey Gábor, a képtár igazgatója kalauzolta, mi
közben a király sokszor adott kilejezést elragadtatá
sának a látottak lelett. Milánnal voltak rokonai, a két 
Lahováry kisasszony és Konstantinovics ezredes, a ki
rály unokaöcscse. Milán csak az országos képtár termeit 
nézte meg, de a Dürer-kiállitást nem tekintette meg, 
mert gróf Zichy Jenő Verbőczy-utcai képgyűjtemé
nyének megtekintését határozta el. A király és kísé
rete két órai idézés után hagyta el az Akadémia 
palotáját.

— A pápa állapota. Rómából jelentik, hogy a 
reggeli lapok azt a hirt közölték, hogy a pápa meg
betegedett s hogy a mára kitűzött kihallgatásokat el
halasztották. Ezzel szemben a pápa udvari orvosa, 
dr. Lapponi kijelenti, hogy a pápa nem beteg, csak ki 
van merülve s nyugalomra van szüksége. A zarándo
kok fogadását holnapra ha úsztatták, de a magánki
hallgatásokat megtartották.

— A terézvárosi buceu. Vasárnap lesz a teréz
városi búcsú. Az egvházi rész a plébániatemplomban 
megy végbe a következő sorrendben: a búcsú elu- 
nanjan délután 4 órakor vecsernye. Vasárnap reggel 
6 órakor orgona s mise, végzi dr. Koráts Kálmán, 
l'táua szent beszéd, mondja dr. Zelligcr Vilmos káp
lán. lói 9-kor ifjúsági mise, utána Angyal Kálmán 
prédikált Háromnegyed ll'-kor ünnepi nagy mise, 
végzi Stiebcr Vince apát A mise alatt n megerősített 
ének- és zenekar Aossoriü József vezénylete alatt 
Beliczay F-dur m>sé ét adja elő. Utána dr Pápay Fe
renc káplán prédikál. végre lél 12 órakor csöndes 
mise Jesz. Dé után 4 órakor vecsernyései lejezik be 
az ünnepet

— A torontáli főispán lemondása. Ismételten 
szó volt több lapban arról, hogy Rónay Jenő torontáli 
főispán már legközelebb megválik állásától. Torontói 
vármegye tegnapi közgyűlésén Szabó Ferenc nagy- 
becskereki apátplébános a száhongó hírek dolgában 
interpellált A főispán kijelentette, hogy a lőispánvál- 
tozást hiresztelő cikkek téve3 információkon alapul
nak. szóló meggyőződött arról, hogy az a bizalom, 
amely őt a főispáni székbe ültette, seinmi’léle változást 
nem szenvedett és távozását illetékes helyen nem kí
vánják. A lőispáni állásban csak az esetben áll be 
változás, ha ő a legközelebbi képviselőválasztások 
alkalmával mandátumot n>er.

— Erkel Sándor emlékezete. Erkel Sándornak, 
az Operabáz elhunyt iőzcneigazgatójáiiak lelkiüdveért 
ma délelőtt 10 órakor gyászistentisztelet volt a Teréz
városi plébánia templomában. A csöndes misét dr. 
Zeliger Vilmos káplán mondotta A gyászistentisztele
ten jelen vö t az elhunytnak Özvegye három fivére és 
a rokonságnak néhány tagja.

— Sarkvidéki expediolók. Rómából jelentik, 
hogy az abntrtói herceg Norvégiába utazott, hogy az 
együttlevő expedícióját lö osz.assa. A herceg tárgya
lásokat kezdett a francia léghajóstársasággal, mert azt 
tartja, hogy kisebb vakmerőséggel, mint Andrée tette, 
könnyű volna egynémely tájéknak léghajó segítségé
vel való felkutatása. — Nansen egy sarki utazás ter

veivel foglalkozik; de ez alkalommal nem éjszaknak, 
hanem délnek veszi útját Nansen különben bevárja 
a német Drygalski tanár vezetése alatt elindult dél
sarki expedíció visszatérését és így csak néhány év 
múlva indul újra ulnak.

— Vörösmarty-szobor a fővárosban.
Vörösmarty Mihály születésének századik évfor
dulóját megünnepelni készül n nemzet. Fényes 
ünnepségek lesznek Székesfohérvárott, Budapesten 
és a halhatatlan költő szülőhelyén, a kis Kápolnás- 
Nyéken, de a színekben pompázó beszédek el
hangzása után, a diszmenték szegreaknsztása után 
lesz maradandó emléke is a nagy napnak. Még 
ebben a hónapban a siker minden attribútumával 
nagy és erőteljes akció indul mpg, hogy az ország 
szivében, gyönyörű fővárosunk valamelyik szép 
pontján szobra álljon a Szózat költőjének. Ez 
örvendetes bir hallatára megelégedéssel jegyezzük 
föl, hogy a Budapesti Napló volt — ezelőtt négy esz
tendővel — első ébresztője a kegyelctes tervnek. 
Össze is gyűjtött akkor egy nagyobb összeget, 
biztató kezdetéül annak, hogy a magyarság áldo
zatkészsége oda fogja állítani Aranyé és Petőfié mellé 
Vörösmarty Mihály szobrát is, dicsőségére művésze
tünknek és megtisztelőjéül önmagának. Es ami 
o lap hasábjain oly hazafias lelkesedéssel és 
bizalommal megindult, most már fel fogja karolni 
az egész magyar társadalom, hogy rut hálátlan
sággal no vádoltassék. Az Otthon választmánya 
egyik utolsó ülésén Erős Gyula indítványára 
egyértelmű lelkesedéssel elhatározta, hogy ő maga 
indítja meg a mozgalmat e hazafias ügyben és 
országos értekezletet hiv össze a kegyeletes terv 
előzetes megbeszélése végett. Ez értokezlotot a 
kör elnöko Rákosi Jenő október 28-ikára vasár
nap délelőtt 11 órára hívta össze, megjelenésre 
kérvén föl a fővárosi és vidéki testülotok kép
viselőin kívül a közélet számos kitűnőségét és a 
sajtó vezérembereit.

— Újságírók a m iniszterelnöknél. A képviselő- 
házi tudósítók ina délelőtt Fész* József országgyűlési 
képviselő, a Budapesti Napló főszerkesztőjének veze
tése alatt felkeresték Kálmán miniszterelnököt és 
azt a kérelmet terjesztették eléje, hogv nehéz tudósítói 
tisztükre való tekintettel kellő gondoskodás történjék 
az iránt, hogy az uj országházban mely két év múlva 
rendelkezésének át lóg adatni, az országgyűlési tudó
sítók akként helyeztessenek el. hogy jól láthassák és 
hallhassák a tanácskozó teremben történteket. Az ed
digi intézkedések szerint ugyanis a hírlapírói karzatot 
nagyon céiszeriitlenül helyezték el. A miniszterelnök 
készséggel megígérte, hogy a sajtó jogosult óhajtását 
teljesíteni lógják.

— Jókat Mór és W alter Crane. Walter Crane 
tegnap családjával együtt Jókai Mórnál volt ebéden. 
Ebéd alatt a nagy költő a következő beszéddel üdvö
zölte az angol művészt:

A mi kedves vendégünkre, a világhírű művészre 
emelem poharamat, Walter Crnae-re. ki geniális mun
kában eltöltött életén át nagvobb hódítást szerzett az 
angol nemzetnek ecsettel, vésővel, himzőtüvel, mint a 
hadvezérek romboló fegyvereikkel s aki most a mi 
szerény hazánkat megtisztelte azzal, hogy lángeszű 
alkotásainak óriási tömegét kitárta előttünk. A nagy 
mester kettős iskolát nyitott meg számunkra, az 
egyiknek tana a művészi szépet a népies munka 
műiden műhelyében meghonosítani, a m ásiké a ! 
népies művészetet odáig nemesíteni, hogy az teremtő 
ere ével meghódítsa az Ol.yinpot és a szalónt Walter 
Crane mindkettőt teljes sikerrel vitte keresztül s dia
dalt aratott vele nemcsak saját nagy hazájában, de az 
egész müveit vi ágban. Senkinek niuc-s oly igazi oka 
a nagy mestert üdvözölni, mint nekünk magyaroknak. 
Nálunk is vannak tanítványai, sőt mesterei is az igaz 
művészettel párosult ipariskoláknak, s meg van azok
ban is a törekvés löl elé és lefelé érvényesülni. Csak 
a nagy mester hiányzott hogzá. akit most szinról- 
szinre látunk s .okolásában csodálunk. Mily ember
feletti munkai ró, mily gazdagsága a antáziának és 
ismeretnek kellett, hogy egyesüljön egy szívben és egy 
agyban, melyet egy merész eszme lángolt át s mily 
vasakarat, szorgalom és sokoldalú tehetség kellett 
hozza, hogy az eszme valósuljon ! Előttünk látjuk és 
nagyot sóhajtunk utána. Kinek van száz karja, hogv 
ezt utána csinálja ? Pedig követnünk kell a példát. 
El keli tanulnunk, hoayan támadjon a magyar szűr- 
gallérból, tulipános ládából a est réptalból, ‘ szalonok, 
paloták, oltárok ékessége; ki k<-ll tanulnunk, hogyan 
kell népünk szépérzékét, művészi hajlamát teieiutő 
erűvé nemesíteni ? Ha egy ember nem képes végre
hajtani azt n feladatot, amit Wa.ti • Crane maga sikerre 
vezetett, osztozzanak i lég ra t tizi n százan • ■ 
lesz munkájuk eredményen. Ez áldás kísérje a uü 
nagy mesterünket egész életén niiudeu munkájában, a 
világ jutalmán kívül élvezze az ég jutalmát szeretett 
neje és gyermekei boldogító szerelmében, találja foly
tatását dicső munkájának nngytehetségü kedves gyer
mekeiben. Éljenek sokáig!

— Ritka tünomény. Agócs Boldizsár ma szer
kesztőségünkben csakugyan csodálatos természeti tü
neményt mutatott be. Agócs az orsovai erdőben olyan 
cserlát vágott ki, melynek törzsében világosan kive
hető belükből ez a szó olvasható : lm macidat. A tu
dományos akadémia megvizsgálta a dolgot s hitele
sen bizonyít a hogy ez az Írás nem kémiai utón jutott 
a fába. Az érdekes iát Agócs Boldizsár kiállítja a 
Kerepesi-ut negyvenedik száma alatt

— E gy  huszárezred Jubileuma. Kassáról jelen
tik, hogy a 12-ik huszárezred, amely Albert Ede 
walesi herceg nevét viseli és amelynek Kassán van a 
pótkoretparancsnoksága, az idén ünnepli fennállásának 
századik évfordulóját Az ezredet 1800-ban a apitották 
s akkor a nádor-liuszározred nevet s a 12. számot 
kapta. Eddig a kővetkezők voltuk tulajdonosai i 
József főherceg táborszernagy, Magyarország nádora 
1800-ban; 1847-ben István lőherceg nádor; 18ö0-ben 
gróf Haller; 1875-ben gróf Fratoicevics: a walesi her
ceg 1888-ban lett tulajdonosa. A nádorhuszárok a szá
zad elején a francia háborúkban vettek részt, 1859-ben 
és 1866-ban Hallerhuszároknnk hívtak őket. Az ezred, 
melynek törzse Lembergben, pótkerete pedig Kassán 
állomásozik és a kassai hadtestparancsnokság alá tar
tozik, lehér csákót, világos kék atillát visel.

— Krüger és az írek. Berlinből hozza 
hírül éjjel a táviró: Hogy az írek az angolok 
iránt táplált régi gyűlölködésüket újból kimutas
sák, Krügert Írország minden részében lelkesen 
ünnepük. Dublin város tanácsa elhatározta ma 
délután tartott közgyűlésén, hogy a szerencsétlen 
elnököt különös tisztelete jeléül a város díszpol
gárává fogja választani. Angliában óriási izga
tottsággal fogadták ezt a hirt, annyival is inkább, 
mert az angol kormánynak nem áll módjában 
megakadályozni a megválasztást. Krüger azonban 
még sem fogadhatja el Dublin város kitüntetését, 
mert személyesen kellene átvennie a díszpolgári 
oklevelet. Ennek a feltételnek természetesen Krü
ger nem felelhet meg. Beszélik azt is, hogy a 
francia kormány is nagy ovációval készül fogadni 
Transvaal utolsó elnökét. Ezt a hirt azonban 
megcáfolják.

— Felség-sértésért elitéit újságírók. Érdekes 
pört tárgyalt ma a belgrádi törvényszék. Újságírók 
ültek a vádioltak padján kiket felségsértésért helyez
tek vád alá. A Male Novine éles hangú cikket irt, 
amelyben a szerb király személyét birálgatja nem 
éppen a leghizelgóbb hangon. Janovics. a lap szer
kesztője vállalta magára a felelősséget az inkriminált 
cikkért, melyben sajtó vétséget és felségsértést látott a 
bíróság s ezért a szerkesztőt öt évi logházra itélto. A 
lap egyik munkatársa hat évi iogházbiintetést kapott. 
Megemlítésre érdemes, hogy a belgrádi törvényszék 
19 nap alatt 26 sa.tópörben Ítélkezett.

— P&lizzolo szabadlábon. Ez év elején 
nagy feltűnést keltett Paliteolo palermói képviselő 
lotartóztatása, aki ellen a Notarbartolo-íólQ gyil
kossági per milánói végtárgyalásán súlyos gyanú 
merült fel, hogy mint. a szicíliai maffia vezére, ő 
volt a gyilkosság értelmi szerzője. Azóta folyt 
ellene a vizsgálat. A palermói államűgyész most 
azt inditványozta. hogy Falizsolo ellen bizonyíté
kok hiánya miatt szüntessék be az eljárást.

— A d e b re c e n i  p o lg á r m e s te r  J u b ile u m a  Deb
recen város közönsége ina ünnepülte a Bika-szállóbac 
tartott közgyűlésén érdemes polgármesterének Simon fa 
Imrének jubileumát. Vagy kétezer ember jelent meg 
az ünnepségen, közjük igen sok hölgy. A gyűlési 
Degenfeld főispán nyitotta meg. Aztán lelolvasták a 
legfe sőbb megelégedésről szóló királyi leiratot, mire 
Könyves Tóth Kálmán leikész a város nevében üdvö
zölte az ünnepelt polgármestert és átadta neki a 10 .000 
aláírással ellátott díszes aranyalbumot. A polgármester 
raeghatottan köszönte meg a szeretet és ragaszkodás 
nyilvánulását A közgyűlés ezután Simonffy érdemeli 
jegyzőkönyvileg örökítette meg. A városházán a ta
nács ünnepelte a polgármestert. A tisztikar nevében 
Komlóssy lőjegvző üdvözölte és ezüstkoszorut s a 
tisztviselők arcképalbnmát adta át. Este nagyszerű 
fáklyászenét rendeztek, amelyen nyolc dalárda vett 
részt. A felvonuló polgárság nevében Bartha akadé
miai igazgató üdvözölte Simonffyi. Később bankét volt, 
amelyen lelkes tösztokban ünnepelték a derék pol
gármestert.

— E g y  lap jubileum a. A Barna Jónás szerkesz
tésében megjelenő Izraelita Tanügyi Krlesitö amely a 
magyar pedagógia cél ait huszonöt esztendő óta szol- 
gálja lankadatlan lelkesedéssel, leunállá- ínak negyed
század' s évfordulója alkalmából ünnepi szám ot adott 
ki. A ju b iíá r is  szám ba k ö zé le tü n k  több  k itű n ő sé g e  irt 
néhány em lék- őrt, köztük Wlassict miniszter is, aki
nek az emléksorai a következők:

A magyar tanítóságot kell, hogy erős testületi érzés 
hassa át, ha nagy feladatainak meg akar felelni: mindon 
tagjának éreznie kell, hogy része lesz neki Magyarország 
fényes jövőjének meghódításában.

Nagy szolgálatot tesznek a testületi érzésnek ápolása 
körül tanügyi lapjaink és igaz örömmel tölt el, hogy sze- 
rencsolpvár.ataimmal rész vehetek egy oly lap ünnepén, 
amely a magyar izraelita tanítóságot a  nagy nemzeti 
munkára mar egy negyedszázad óta tömöríti és lelkesíti.

U’lnsnif* Gyula.
— H ázasság. Henszelmann Béla székesfővárosi 

tisztv ise lő  ma délután tartotta esküvőjét a Deák-téri 
e v a n g é lik u s  templomban Janka AbigaiLal, néhai Jankó 
János és neje Bajay Gizella leáuvával.

— Öngyilkosság- azaz forint miatt. Lőw Zsig- 
moud debreceni kereskedő megbízta 15 éves tanulóját, 
Blum Jenőt, hogy adjon lel a postán 100 koronát. A

k
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tanuló a postára menet, elvesztette a pénzt. Félve a 
büntetéstől, nem mert főnökének szólni hanem be- 
lopózott az üzlet raktárába s ott lelakasztotta magát. 
Mire észrevették, már nem élt. Hátrahagyott levőiéből 
tudták meg öngyilkossága okát.

— A h a n g u la t-s z a m á r. A váci ország
úton szokta végigkergotni Torma Nagy Ádám a 
kordélyos szamarát. A tófalusi nagy tűz óta nz 
volt a keresetük, hogy kettesben bementek a váci 
vásárra. A szamár húzta a kordélyt, az öreg csön
desen haladt mellotto s egykedviion szívta a pi
páját. A nyikorgó dunai kavicson nehezen léptok 
mindaketton, lohorgasztották a fejüket s a világért 
sem szólta^ volna egymáshoz.’ A nagy tűz óta 
most már négy óv múlt el. Azóta minden héten 
háromszor tették meg az utat. A vidéket úgy is
merték már, mint egymást. Tudták, hogy hány 
lépés van még, mig a Duua kanyarodásához ér
nek, a homokon megérezték, hogy a kis lüzes 
aljához közelednek, messziről meghallották már a 
viz muzsikáját, amint a meszes szikláknak neki 
szaladtak a hullámok.

így éltek kettesben, nagy nyomorúságban s 
éheztek, koptak, fogytak, napról napra . . .

Az öregnek olykor öngyilkos ideái lámadtak. 
Amint a gőzkompra értok s a kis propeller élesen 
sivitott, a viz pedig locsolni kezdte a komp olda
lát, Torma Nagy Ádám lenézett a hullámokba.

— E j! — gondolta. Szomorú az élet. Semmi 
örömöm, olyan vagyok vénségemro, mint abarom.

A szamár csöndesen állott mellette. Ó is le
hajtotta a fejét s a vizet nézte.

— Ejl gondolta ő is. A gazdám meg akar 
halni. Elvesztetté már a türelmét, az életkedvét.

A komp sebesen haladt lefelé a Dunán. 
Szürke párák szálltak föl a vízből, a levegő ne
hezen, szürkén borult rá a hajóra. Szomorú han
gulat volt. A halál olálkodott körülöttük. A két 
öreg egymásra nézett.

— Jó volna meghalni ugy-e? — kérdozto a 
szamár a szemével.

— Jó — mondta Torma Nagy Ádám.
— Hát haljunk meg —- biztatta a szamár.
— Hát haljunk.
A szamár nekitámaszkodott a komp szélé

nek. Behunyta szemét s várt, amig nagyot billen, 
aztán előre hajolt s beledült a vizbe.

A komp sebesen haladt. Az égen szürko 
felhők úsztak, bánat, szomorúság volt a levegőben.

A szamáron erőt vett a hangulat s megful
ladt. Torma Nagy Ádám azonban nem ugrott 
utána. Csak bánatosan nézett arra felé, ahol el
merült a szürke, sovány test. Aztán nagyot szip
pantott a pipájából s morgott:

— Vén szamár I . . .
— L eégett sörgyár, Parduéifeból jelentik, hogy 

ma az ottani réssvénytúrsulati sörgyár a cefréző-he- 
lyiség és a gépház kivételével egész fölszerelésével 
és készleteivel együttesen leégett. A kár igen nagy, 
mert a gyárban nagy készletek voltak íelhalraozva. A 
gyár öOÜ.OOO koronára volt biztosítva.

— Az Újságírók E gyesületéből. A Budapesti 
Viságxrók-Egyesiiletének állandó rendező bizottsága, ma 
délután tartott ülésében alakult meg. Elnöke lett a 
rendező bizottságnak : Cziklay Lajos ; társelnökök : 
lilcicher M iksa és  Szatmári Mór; .‘őtitkár: Bjf/ra Ká- 
roi.v; titkár: Dezső; előadók: dr. Diőssy Béla és
Hajra i  creno ; pénztáros • Kálnoki Henrik ; ellenőr: 
dr. Bon Zsigmondi jegyzők : Bernát Ottó és Hervay 
Frigyes; számvizsgálók : dara József, Greincr Jenő 
és Zempléni P. Gyuta.

— ön gyilk os ügyvéd. Pécsről táviratozzak ne
künk, hogy dr Krasznay Jenő ügyvéd ma délben 
mi át lakásán agyonlőtte magát. Krasznayt vagyonos 
embernek tudta mindenki, annál megdöbbentőbben 
hatott halálhíre, amikor kitűnt, hogy anyagi bajok 
miatt dobta el magától életét. A szerencsétlen ember 
Pécsett nagy becsületben élt és vezérszorepet vitt az 
ot’ani társaságban. Evek óta igazgatója volt a nem
zeti kaszinónak, umely vezetése alatt kulturális misz- 
sziót is telj esi tett.

— ToivaJ tn?.a. Deszkái, Bogács (Cseh) Lajos 
budapesti születésű 18 éves cukrassinas, aki lopásért 
ffiár kétszer ült a börtönben s nemrég szabadult ki a 
váci ..egyházból, özv. Deut.sch Lajosné magánzónóhöz 
szegődött inasnak. Jó módját, ame ybe jutott, arra 
használta föl. hogy úrnőjének szeptember 28-ikán lel- 
torte ék.szerszekrény ót s abból mintegy 800—1000 ko- 
rona - rtékü küiönléle ékszert e lopott s megszökött.

ékszerek egy részét a lóvárosban, másik részét 
Miskolcon értékesítette, a kapott pénzt pedig elmulatta. 
A fiatal tolvajt a rendőrség tegnap elfogta s miután 
tettét töredelmesen bevallotta, átkisérték a vizsgáló- 
bíróhoz,

— Oólazerü njltáa könnyíti meg ezentúl külö
nösen a vidéki közönségnek az osztálysorsieyy vasár- 
fást. Legnagyobb lőelárusi tóink egyike a Ifcrcar-bank 
w váltóüzlet részvény-társaság (IV., Váoi-ntoa 37.) 
Plhatározta, hogy engedve a több oldalról nyilvánított 
óhajnak a megujitási sorsjegyek és nyeremény jegyzé
kek szétkii.dóséért költségeket nem számit lel, sőt a 
nyereményekért járó pénzösszegeket is éérmeMftv, 
tehat minden levonás Iliikül juttatja vevőihez.
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Róna József a királynál.
— A Budapesti tíapté tudósítójától. —

B udapest, október 18. 
Ott, ahol most a gödöllői erdőség panaszos 

suttogása sirámosan hangzik át az őszi levegőn, 
nemsokára ércben emelkedik az alakja a legcso- 
dásabb asszonynak, aki olyan jól értette özeknek 
a lomboknak a szavát. A múlandóság, amely most 
a logközelebbi kikeletig elborul a siró erdőségen, 
rajta is győzedelmcskedott, do szépségének ter- 
mészotadta műremekét, uj életre kelti az emberi
ség örök tavasza: a művészet.

Szép azt elgondolni, hogy Erzsébet királyné 
első szobra Oödöllön fog állni, mintha ide mene
kült volna vissza halottaiból, idő, közénk, erre a 
szeretett magyar főidre, ahol olyan boldog volt és 
annyi sokat sirt erdőzugás közepette.

Abban az immáron gyászos kastélyban, 
amolynek minden kövéhez közös élelüknek egy- 
egy cmléko tapad, fehér királyunk ma ismét 
találkozott folséges asszonyának alakjával. Ma 
mutatta be tudniillik Hóna József ő felségének 
Erzsébet királyné szobrának két ötödnagyságu 
mintáját. Hogy oz Gödöllőn történjék, maga a 
király rendelte; így nyilatkozik meg egy-egy 
udvari rendeletben a királyok lilája. Irigylem a 
mi nagy poéta-szobrászunkat, hogy láthatta, hogy 
közvetíthette találkozását a halottnak és nz élő
nek. Megvan a művészetnek is a maga királyi 
hatalma, im e!

Róna József ma reggel nyolc órára volt be- 
liíva a gödöllői királyi kastély fehér termébe, ahol 
felügyelete alatt tegnap helyezték el a két szobor
mintát. A művész már fél nyolckor jelent meg.

Nemsokára belépett a király. Kitüntető ke
gyességgel fogadta a művész hódoló üdvözlését, 
majd igy szólt:

— Örülök, hogy ont megismerhetem.
Aztán a szoborminták feló íordnlt a király...
Két szobormintát készített a művész, amely

nek karaktere ugyanaz, csak fölfogása különböző. 
Az egyik estélyruhában ábrázolja a királynét és 
koncepciója inkább szertartásos; ilyen lehetett 
a mi nagyasszonyunk, a mikor még Gödöllőn is 
reá kényszeritette magát a gyűlölt etikett, A 
másik szobormintában pedig olyan a királyné, a 
minőaek őt Gödöllő rendesen látta.

Mintha most állt volna meg éppen eétaköz- 
ben! Könnyű sétaruha van rajta, lélkczével nap- 

. ernyőjére támaszkodik, a másikban logyezőt Iáit 
és nehány szál virágot. Egyenesen áll, délceg a 
cédrus-termete, amelyről dalok regélnek, — csak 
feje hajlik kissé félro és előre. Figyel a mcsszi- 
ségbe, mintha hallaná a gödöllői erdőt. Csupa 
felség és női báj. Királynő az asszonyok között 
és asszony a királynők között.

És a fehér király elérzékenyülteD, mélyen 
meghatva nézi. Percekig. Szótlanul.

Hosszú, hosszú szemlélés után végre rámutat 
i arra a szoburmintárn, amely a sétáló királynét 
i ábrázolja:

— Mind a kettő nagyon szép —  úgymond 
; a király, — de Gödöllőre talán inkább ez illik.

A fiiüvéíz erre megjegyezte, hogy ugv akarta 
! ábrázolni a királynét, amint S a  gödöllőiek ernlé- 
í kezeiében él, hadd álljon nz Erzsébet-pai kban 

ércalakja úgy, ahogyan ott látták.
A király újólag a szobor felé fordult és nézte 

soká . .  .
Majd a talapzatra fordult a szó. A művész 

megjegyezte, hogy kétféle talapzatot tervezett,
1 amely egymással kicserélhető.

— Szeretném látni a hatásukat, mondá a király. 
Úgy találta, hogy az a talapzat a leghatalmasabb, 
amely három lépcsőfokkal emelkedik ki nyolc- 
szögüen és felül virág-guirlandokkal van körül
véve. Majd a szoboranyagra fordult a szó. Ennek 
kapcsán a felséges ur azt kérdezte:

— Hogyan van az, hogy a budapesti szobrokon 
olyan nehezen képződik patina ?

Mirí Róna azt a fölvilágositást adta, hogy 
uz a sok korom, amelyet a kémények és különö
sen a közeli gyárak, Budapestre bocsátanak, meg
üli a szobrokat, meglassítván a nemes patina for
málódását. Mire a király megjegyezte:

— Szerencsére, itt Gödöllőn kevesebb a füst, 
majd hamarább képződik patina. — Majd ezt a  kér

dést intézte a művészhez: — Miféle munkákon 
dolgozik jelenleg ?

Mikor Róna Józsof többek között fölemlítette 
az aradi Szent-Háromság-szobrot, megkérdezte a 
felséges ur, hogy vájjon a templomba kerül-e és 
nagy érdeklődéssel hallgatta, hogy Arad fő-utcá
ján fogják főlállitanifc

— Ez nagyon síép less — mondá a felséges 
ur. E közben pillantása a szobor talapzatán el
helyezett koszorú-mintára esett és megkérdezte : 
— Miiéle koszorú jön oda?

Mély meghatottsággal hallgatta a felséges 
ur, amikor a művész elmondta, hogy oda a gödöllői 
hölgyok bronz-koszoruja kerül, amelyet a bálvá
nyozott nagyasszony emlékének szenteltek.

Végül a király fölöttébb kegyesen elbocsá
totta Róna Józsefet, még egyszer kifejezve előtte, 
hogy mind a két szobor-minta nagyon tetszett neki 
és teljes megelégedését nyerte meg.

Ott fog tehát nemsokára ismét merengeni a 
nagyasszony a gödöllői erdőzugás közepette, a 
hová a művész visszaálmodta.

Zeppelin második kísérlete.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

F r id iic h sh a fen , október 18.
— Ez egész váratlan eredmény ! — igy kiáltott fel 

Jíergesell doktor abban a hivatalos jelentésben, ame
lyet grót Zeppelin tegnapi kísérletéről készített. Nem 
szól azonban arról, hogy a kísérlet a maga egészében 
előbbre vitto-e valamivel a kormányozható léghajó 
kérdését. Okosan hallgat erről a hivatalos jelentés, 
valamint hallgatott a tegnap este világgá bocsájtott 
távirat is. Nehéz dolog tárgyilagosan ítélni ebben a 
dologban. Mi, akik szemtanúi voltunk a tegnapi kísér
letnek, ha kétkedtünk, a szemünkbe vágták, hogy a 
laikus minden uj dologgal szemközt szkepszissel légy- 
verzi löl magát És a szaklérfiak meg roppant opti
mistáknak látszanak, ami nem is csoda, valameny- 
nyien jó barátai gróf Zeppelinnek. A társaság 
különben nagy izgatdltsággal várta a kísérletet. Három 
nap óta voltak együtt, mig végre tegnapelőtt éjjel 
hirtelen megváltozott az idő, úgy, hogy az összes 
tis teket és a rendelkezésre bocsátott katonaságot reg
gel Manzellbe rendelték.

Reggel öt órakor megkezd’ék a léghajó meg
töltését, amelylyei délig elkészültek. Gróf Zeppelin 
elhatározta, hogy délután íölszáll, mert mindig attól 
kellett tartani, hogy az idő másnapra megváltozik. 
Délben a ljivalalos vendégeket, akik mintegy százan 
vannak, s a sajtó képviselőit is értesítették gróf 
Zeppelin elhatározásáról. Délután harmadból órakor a 
König Kari hajón a tisztek és a vendégek átmentek 
Manzellbe. Közvetlenül a part mellett vesztegelt a 
Charlotte hajó, amelyen a württembergi királyné várta 
a lölszállás pillanatát egész udvari kíséretével. Egy
úttal értesítették a királyt is a íölszáliásról. A király 
éppen vadászaton volt, de azért szintén megjelent 
A parton néhány száz kiváncsi néző verődött össze.

Attól tartottak, hogy korán besötétedik és 4 óra 
: 45 perekor a léghajó csarnokára kitűzték a német 
; lobogót, jeléül annak, hogy a lölszállás megtörténik.
I Szelíd északkeleti szél fújt s a lekötözött katonai lóg- 
; gömb kedvező szelet jelzett. Ezúttal minden előkészü

let rendben és nyugodtan történt meg.
Alig hangzott el a Los! parancsszó, a mikor az 

óriás szivaralaku léghajó lassan, méltóságosan einel- 
; kedni kezdett a levegőben. Kissé emelkedett s már 
• látni lehetett az ide-oda mozgó százötven kilogrammos 
! Intő súlyt is. Ez a súly az első pillanattól kezdve biz- 
i tosan és pontosan működött. A léghajó körülbelül 

négyszáz méternyire emelkedett föl. Ebben a inagas- 
, ságban egy ideig helyben maradt. Azután következett 
i a kormánynyal való próbálkozás s egy ideig a széllel 

haladt a léghajó. Majd megkezdték működésüket a 
motorok és a programul szerint megindult a szél ellen 
való haladás, a nélkül, hogy erre a ba'asztot használ
tak volna.

A szakértők azt mondják, hogy a léghajó ki- 
I tűnőén oldotta meg íölada’á t Oly gyorsan haladt a 

szél ellen, hogy az alatta tizennyolc kilométernyi se
bességgel járó motoros gőzcsónak nem tudta követni. 
Azután kipróbálták a lutósuly hatását több kísérlettel 
s több fordulatot és kígyózó vonalat tett meg a 
léghajó.

Déíuláu 6 óra 5 perkor a léghajó a tó közepén 
a motorok dinamikai erejével leszállóit. A leszállás
nál. amely gyönyörű szép volt, eiőbb a léghajónak 
hátsó része ereszkedett le. mig a másik része egyelóro 
a magasban maradt. Azután a futó súly áltál a másik 
gondola is loereszkedett. Egészen addig minden pon
tosan a programm szerint tötént meg. Csak egyben
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lértek el. tudniillik a léghajó nem tért vissza arra a 
helyre, ahol iölszállott.

A tegnapi kísérletről dr. Uergesell a következő 
hivatalos jelentést adta k i :

A íölszállás, amely igen szép eredménynyel 
járt, ma történt meg. .4 felszállás 4 óra 40 perctől 
6 óra 10 pctag tartott. A léghajó igen jól működött. 
Felhajtó ereje 1200 kilogramm volt, de halaszt 
utján úgy volt szabályozva, hogy csak hetven 
kilogrammnyi fölhajtó erővel szállt löl. A cél az 
volt hogy a léghajó 300 méternyi magasságban 
egyensúlyba kerüljön. A szél az egész idő alatt 
észak-keleti volt s a vezeti arra törekedett, hogy 
a léghajó erejét a szél ellen kipróbálja. A léghajó 
azonnal engedelmeskedett a kormánynak s bár a 
kormányzás kezdetben némi nehézséggel járt 
ennek oka az, hogy csak a tapasztalás mutat
hatta meg, hogy a kormány erejét egyik vagy 
másik irányban mennyire kell lölhasználni. Végre 
negyedóra múlva a légka ó iránya a szól ellen 
volt s megindult a szél ellen. A leszállás is siker
rel történt meg.

A léghajó sebességéről pontos adatok még 
hiányzanak, de néhány adat már rendelkezésre 
áll. Á léghajó alatt járt egy motoros gőzcs'Snak, 
amely nem tudott vele egyforma gyorsan haladni. 
Ez a gőzcsónak tizennyolc kilométert tett meg 
óránként A szél sebessége pontos mérések sze
rint másodpercenként négy méter volt, s e szerint 
a léghajó sebessége másodpercenként nyolc méter volt. 
Ez egész Váratlan eredmény!

Mattasich-Keglevich.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

.Budapest, október 18.
Egy kis hir röppent ki a minap a világba, 

sajnálkozást keltfi, borus hir a möllersdorfi katonai 
fegyház senyvedő hires-novezetes rabról, Natta- 
sich-Keqlevich főhadnagyról. Hogy a szerencsétlen 
sorsú ember nagyon oda van, súlyosan beteg, a 
végét járja. Olyan határozottsággal jött a hir, 
hogy valósága ellen semmi kétség nem támadt, s 
a nyomán az az érzés terjedt, hogy a fölötte 
titokzatosait bonyolódott eset, amely az egcsz 
világ érdeklődését izgatta, váratlanul lezárul, s 
benne beláthatatlan .időkig nem lesz világosság. 
Most hirtolen fordult egyet a dolog, s merőben 
ellenkezően áll az ügy, mint ahogy a múlt
kori híresztelés mutatta. Mattasich-Keglevich egész
séges, semmi baja nincsen, sőt annyira orős 
benne az életkedv, hogy a legélénkebben 
Luzgólkodik azon, hogy visszanyerje szabadságát. 
Az első elhatározó lépés, amelyet legutóbb e 
részben megtett az, hogy gondnol-ot szerzett 
magának, aki az ügyét felkarolja. Polónyi Géza 
országgyűlési képviselőhöz fordult vagy két héttel 
ezelőtt a kérésével, s a helyzet most már az, hogy 
Polónyi szívestsen teljesítette a möllersdorfi rab H- 
vánsdgdt.

A z esti lapok röviden jelentették ezt a 
meglepő fordulatot, amely mindenfelé nagy feltű
nést és tagadhatatlanul megkönnyebbülést keltett. 
Bizonyos, hogy a közvélemény aggodalmas nyug
talansággal nézte a misztikus kaland fejlődését, 
s az Ítélet után, amely olyan kegyetlenül súj
totta a főhadnagyot, sem nyugodott meg. Azóta, 
szinte lidércnyomásként, bizonytalan várakozás 
feküdte meg az emberek lelkét, s ha valami 
értesülés jött Möllersdorf felől, az érdeklő
dés újra, meg újra magasra csapott. A leg
frissebb változás természetcson fokozott mérték
ben hatott, s mindenfelé a perújítás lehetőségét 
tárgyalják.

Szerkesztőségünk egyik tagja magát Polónyi 
Géza országgyűlési képviselőt kereste föl, aki 
teljes készséggel mondta el mindazt, ami ez 
idő szerint az ügy érdekében már elviselheti a 
nyilvánosságot

— Ma délelőtt jártam — mondotta a kép
viselő ur — a budapesti árvaszéknél, ahol ki
jelentettem a gondnokság elvállalására való haj
landóságomat, s egyúttal rögtön le is tettem nz 
árvaszék jegyzője előtt az erre vonatkozó foga
dalmat.

Mattasich Keglevich két levelet is irt Po
lónyi képviselőhöz, s megkérdezte, hogy ha jlandó-e 
elvállalni a gondnokságát. A levelek annak rendjo 
és módja szerint jogos utón érkeztek meg, a 
miillersdorfi fcqyházfclügyclóség Iditamorásáial. I’oiónyi 
képviselő válaszában azt tanácsolta a főhadnagy
nak, hogy forduljon kérelmével a badeni járás- 
bírósághoz, amit Mattasich a legrövidebb idő 
alatt meg is tett. S  a badeni járásbíróság a lehető 
leqsűrgésebben, huszonnégy óra alatt irt át a budapesti

drvaszékhez. Mattasich voltaképpen nem buda
pesti, hanem horvátországi illetőségű, reá nézve 
a varasdi gyámhatóság intézkedik a gondnok
ról, s így a badeni hatóság nyilván az eljárás 
siettetése végett fordult elsősorban a budapesti 
árvaszékhez, hogy az illotőségi kérdés eldöntése 
no késleltesse az ügyet.

Annál is inkább figyelemroméltó ez a gyor
saság mivol Mattasich iránt horvátországi illotőségo 
miatt az osztrák törvényben megállapított eljárás 
van érvényben, nmely szigorúbban bánik el rab
bal, mint a magyar törvény. Mig ugyanis Ausztriá
ban csak gondnokot noveznok ki a rab számára, 
Magyarországon meghatalmazottat kérhet.

Rendben lóvén Mattasich-Keglevichro nézve 
a gondnokság kérdése, Polónyi most már ráruhá
zott jogánál fogva a logbehatóbban lát noki a 
munkához, s ha egy-két nap múlva megkapja 
Badenböl hivatalos kinevezését, a legközelebbi 
napokban, talán már a jövő hét elején Miillersdorfba 
utazik, hogy ott helybon egészitso ki legalapo
sabban az adatait.

— Úgy is, mint magyar képviselő, úgy is 
mint ügyvéd a leglelkiismeretesobben és legna
gyobb buzgalommal kutatom ezt az ügyet — je
lentette ki Polónyi — s ha az okiratokból arról 
győződhetem meg, hogy téves Ítélet forog fenn, 
akkor minden lehetőt el fogok követni az orvos
lás érdekében. Munkámban akkor lesz szükség a 
sajtóra, amelyről tudom, hogy az ügyet elő fogja 
mezditani.

Polónyi képviselő végül még megjegyezte, 
hogy Mattasich a loveloi tanúsága szerint teljes 
egészségnek örvend, s hogy annak idején mind
azt, amit a nyilvánosságra megértnek tart, a 
lapokban közzétóteti.

Nedves szénből —
pénzel a szegény ember!

Budapest, október 18.
Az őszbe boruló szezon már egy axiómát, vagy 

ha tetszik, közmondást is termett. A közmondás a he
tedik kerületben született meg és szomorúan tapasz
talja igazságát minden háziasszony, szobaur és gesz
tenyesütő. A fatalista tehetetlenségével hangoztatják 
valamennyien:

— Nedves szénből pénzel a szegény ember!
A lő- és székvárosi közmondás keletkezésének 

története igen érdekes. És tanulságos is.
•

Egy hét óta a Barcsay-utca és a Miksa-utca sarkán 
napkeltétől napnyugtáig hatalmas szekerek állanak. A 
szekerek tele vannak szénnel annyi szénnel, hogy a 
szegény mecklenburgi lovak megátkozzák a bányászat 
és kohászat minden banokát Am nemcsak a lovakuak 
szúrt szemet a mindinkább dráguló szén nagy tömege, 
hanem a szénraktárak kocsisainak is. És a kocsisok 
segítenek a bajon. Egy-egy szekér szénből lementenek ! 
egy-két mázsácskát. Megtehetik, mert a hiányt senki 
sem födözi lel.

A kocsisok ötletesek és kitűnő módszerük van 
a hiány eltüntetésére, beállítanak szépen a Miksa-utcai 
bérkocsi-állomás vízvezetékéhez és alaposan meg
keresztelik a szenet. A szertartás pedig a következő
képpen megy végbe.

— Ad,on vizet! — igy szói a szenes a bérko
csisok állomási szolgájának.

A bérkocsis-szoíga öreg, töpörödött emberke, 
érti a mesterségét és hivatalos komolysággal meg
kérdezi :

— Hány kilóra való kell a szénhez ?
— Máslélszáz bácsi.
— Egy deci pálinka az ára.
— Nem lesz sok?
— Dehogyis. Kap ko’ a szénért vagy két fo

rintot
— Talán. Hát csak öntse a vizet
— Én elvégzem a dolgom. De ha visszafelé 

hajt, egy kis dohányt no sajnáljm.
— Ne garasoskod;ék, öreg. Hozza a vizet I
A íiakeresek jó öreg szolgája megereszti a víz

vezetéket és egymásután adogatja löl a vödör vizeket.
A szenes kocsis pedig széilocscsanta a vizet nyugod
tan. szinte szeretettel. Az arcán a legbecsületesebb 
munka örömo ragyog. Pár perc alatt visszanyeri igy 
a szénrakomány a súlyát, amelyről a szállítólevél 
árulkodik.

A kocsis leolvassa a krajcárokat a bérkocsisok 
faládájára.

— E g y . . .  keltő . . .  három . . ,  h a t. . .  — szám
olgatja a íiakeresek vén szolgája.

És nem is köszönnek egymásnak. A szénkocsi 
eldöcög.

•
Ma, hogy az eső permetezett, az idő is a ko

csisok szenére hajtotta a vizet A kis lurfang ma igen 
alkalmas volt, senki sem gyanakodhatott a szén ned
vessége miatt.

— Csak nem tarthatok paraplét a szénre, — vi
gasztalta a kocsis a háziasszonyokat

A barcsay-utca és a Miksa-utca sarkán pedig 
egyszerre barom szénszekér is állt Nyugodtan vártak 
egymásra a kocsisok, még csak össze se mosolyogtak. 
Hja, nem augurok ők, hanem szegény emberek, akik 
haza viszik az egy-két elcsípett forintooskát

Egy mosolygás mégis volt ma. Két szenes szekér 
állt a vízvezetéknél, mikor jött arra egy harmadik. 
És a harmadik irigyen mosolygott a másik kettőre. 
Nem állhatta meg, hogy oda no szóljon nekik.

— Könnyű nektek. De nehéz a szegény embernek.
Ö, szegény szerencsétlen, ólmozott zsákokban 

vitte a szenet Káromkodott egy cifrát és rávágott 
a lovára.

A szenes kocsisok pedig szótlanul dolgoztak 
tovább. Töltögették a vizet a szénre. Egyik, mikor 
lefizette a deci pálinka árát, mégis mintha mento- 
getődzött volna a íiakeresek szolgája előtt.

— Nedves szénből pénzel a szegény ember. • .
— Jól teszi — hagyta helyben a nedvesítés egy 

szemlélője, mert nézőközönségben sincs hiány.
— Jól teszi, egész szekér szenet úgy is csak a 

gazdagokhoz visznek. Azok pedig meg se érzik, ha 
egy mázsával többet fizettek.

belenyugodtak valamennyien a kis beostelen- 
ség védelmébe. És hogy elment az egyik koosi, jött 
a másik. Valamennyit rendesen kiszolgálta a fiake
res ember. Tudja ő, mi a rend és a barátság. .  •

(H -u.)

Uj népdalok.
A Bácskában nagyon fogékonyak a lelkek az 

aktualitások iránt Alig hogy ralami kedves hírt olvas
nak az újságban, rögtön megterem a népdal. íme a 
legújabb :

Zöldi Marci hegedűje 
Maradt volna az erdőbe,
Ha az ottan maradt volna,
Belőlem lump nem  lett volna.

Ebben a dalban kevés a történelmi igazság, 
mert az a hegedű, ha lett volna valaha az erdőben, 
azért a daloló ifjúból mégis lump lett voina. Vagyok 
bátor tehát a bácskai iíjaknak, valamint ószinto tiszte
lőimnek a következő aktuális népdalokat szives figyel
mükbe ajánlani:

I.
Kis hegedűm száraz fája 
Érted zokog Labunszkája:
Hogy a szived enyém  volna,
Fűzfa lombja ránk hajolna,
H ajolna!

n .
Fürdik a holdvilág az éj tengerében,
Mészáros direktor ur vagyon csak ébren,
Nagy tekintélyére támaszkodva m ondja:
Mért is adtam fejem tilalmas dolgokra?!

Hl.
Ezt a kerek erdőt járom  én.
Felolvasást tartott Waltcr Cranc,
8ok a  girbe-gőrbe vonása,
Ezer pengőt hajt a  konyhára.

IV.
Hadd zokogjon az a húr,
Rózsa Bandi magyar úr.
Ne bánd hogyha akármit is beszélnek,
Füled mellett ereszd el csak a szélnok,
Rózsa Bandi magyar ú ri

V.
Lehullott a rezgő nyárfa ezüst szinti 
Levele,
Itt maradt a perzsa sah  sok nap s oroszlán
Rendjele,
Ki tudja azt Európába, megint mikor 
Jönni mer ?
Isten veled édes, isten veled kedves 
MuzafTer!

VI.
Uccu bizony megérett a megy,
Uccu bizony Hohenlohe megy,
Mennél jobban marasztalják.
Annái inkább megy, megy, megy,
Bülowot bivja helyébe 
A császári kegy, kegy, kegy 1

Pont.
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*• M agyar Szlnhás. Blaha Sárika bemutatkozója 

iotto érdekessé a Magyar Színház mai estéjét. A fiatal 
művésznő, aki a Népszínház ensemblejnból tudvalevő
leg a Wesselényi-uicai színpadra röppent át, a New 
York szépe cimü operettben perdült ki fiatalabbik 
operett-színpadunkra s ha nem mondjuk is, könnyű 
kitalálni, hogy karcsú alakjával, mosol* gós szemével 
és édes anyjára emlékeztető fitos orrocskájával a 
legjobban hozzáillett az angol operett címszerepé
hez. A lehető legszebb New York szépo volt és 
sok precizitással izgett-mozgott a táncos operett- 
szerepben. A szerep egyúttal első nagyobb ének- 
parthieja is volt, amelyet tőle hallottunk. A J/a- 
gyar Színház nagyon jó akvizícióhoz jutott a fia
tal művésznőben, akit uj színpadi otthonában is sok 
szeretettel -ogadott a közönség. A második felvonás
ban énekolt kupléja után a zajos fapsokon kívül virá
gokat is kapott A nézőtéren kutató szemekkel keres
tük Blaha Lujzát, de nem bírtuk felledezni. Bizonyo
san ott vonult meg valamelyik páholy hátterének a 
sötét zugában és onnét leste nagy szívdobogással 
leánykájának első, nagyobb debutjét. . .

A jókedvvel gördülő előadásban még megemlít
jük Dóry Margitot, aki éppoly tormás, mint ügyes 
Fitt volt (U—s.)

•• A  Népszínház Jubileumához. A Népszínház 
negyedszázados jubileuma ötletéből nagy küldöttség 
járt ma a polgármesternél, mint a népszínházi bizott
ság elnökénél, Mérő János nyugdijintézeti elnök ve
zetésével. Tagjai voltak: Blaha Lujza, Hegyi Aranka, 
Küry Klára, Vidor Pálné, Porzsolt Kálmán igazgató, 
Vidor Pál, Szirmai Iinro és Kenedich Ká’mán. A kül
döttség vezetője a színház jubileuma alkalmából me
legen üdvözölte a polgármestert, megköszönte eddigi 
jóakaratát s kérte, hogy a ló város és a polgármester 
a jövőben se vonja meg támogatását. Halmos polgár
mester a népszínházi bizottság és a főváros nevében 
is üdvözölte a színházat s elismerését fejezte ki a ki
váló művészgárda iránt, amely annyit tett a lőváros 
magyarosodása érdekében. Kijelentette, hogy a Nép
színházért. és a nyugdíjintézetért úgy a tanácsnál, mint 
a közgyűlésnél javasolni fogja, hogy a főváros lépjen 
be alapitónak a Népszínház nyugdíj intézetébe. Ígéretét 
mindjárt be is váltotta, mert a küldöttség eltávozása 
után visszatért a tanácsülésbe, ahol előterjesztése után 
a tanács elhatározta, hogy a főváros ötezer koronával az 
alapítók sorába lép.

** Műsorváltozás a Magyar Színházban. Már
adtunk hírt róla, hogy a Magyar Szinház-nak hol
napra, péntekre hirdetett Lindh-eatéjo a művésznő 
gyöngélkodéso és Ledofszky Giza rekedtsége miatt 
elmarad. Az erre az előadásra előre megváltott je
gyek árát a színház visszaadja. A Lindh Marcell ával 
kitűzött Gésák helyett Szulanát kerül színre.

•• A  Budai Zenekör hangversenye. A Budai 
Zenekor hétfőn, október 23-ikán, a polgári leányiskola 
tornatermében (I. Koronaőr-utca 3.) tartja tizenkilen
cedik hangversenyét. Az érdekes műsor a következő:

1. M oszkovtzky: Suite, Scéno de hallét, Intermezzo, 
Serenadc, Finálé — Vonós zenekar; 2. W agner: Fonódal — 
— Nőikar vonós zenekar kísérettel; 3. Masscnct; Elégia, M ozart: 
Ária, Hubay; Szeretném itt hagyni . . .  — énekli Bleuer 
AndoriDa; 4. DeGrcefz Ballada — Vonós zenekar: 5. ( ’orelli: 
Avo Maria — Vegyeskar vonós ztnekar kísérettel; 6. (h  (ru
bini: Himnusz a zenéhez — Férfikar vonós zenekar kísérettel.

•• A kritikus Íöszolgabiró. Ez alatt a cím 
alatt különös színházi esetről ad hirt a .V. Sz. 
E hir szerint Demény Albert színigazgató társulata 
most Kalocsán játszik s tegnapelőtt megtörtént, hogy 
a társulat pénztárosa, akinek aprópénzre volt szük
sége, egy tiz forintossal a kezében egy előtto ismo- 
rotlen úrhoz fordult azzal a kéréssel, hogy a tízest 
felváltsa. Ez ismcrotlcn ur történetesen a Íöszolgabiró 
Helle János volt, aki erre oly „éktelen dühbe“ jött, 
hogy „hosszas káromkodások'1 utón ezt mondta:

— Ha maguk nem ismerik a főszolgabírójukat, 
akkor nem is fognak itt többot játszani.

Másnap reggel csakugyan a kővetkező végzést 
kézbesítették az igazgatónak:

7099
uw

Végrés.

Miután szomélvesen is meggyőződtem azon 
általánosan panaszlott és tűrhetetlen állapotról, 
hogy a Demény Albert igazgatósága alatt működő 
és Kalocsán előadások tarthatására 7099/ki 9C0 sz. 
határozatommal helyhatósági engedélyt nyert tár
saság nem hogy a mai kor igényeinek megfelelő 
s a vidéki színészettől a iegelnézőbb esotben is 
elvárható színvonalon állana, előadásait tűrhető 
jártassággal tartaná, hanem napról-napra ismétlődő- 
lég a megbotránkozásig rosszul játszva, a szóra
kozni vágyó és erro áldozó lakosságnak műélve
zet helyett kellemetlen lelliáborodást okoznak s 
az említett elégedetlenségre s általános panaszra 
adnak okot: — a hivatkozott számú helyhatósági 
engedélyt Demény Albert színigazgatótól ezennel 
megvonom és a további sziniolőaaások tartását a 
mai naptól kozdődőleg betiltom. Mert egy oly

községben, mint Kalocsa, hol a közönség a nem
zeti kultúra ezen egyik fontos tényezője iránt, 
mint a nemzeti színészet, a nélkül is rideg kö- 
zön.vnyel viseltetik s akkor, a mikor az utóbbi 
években egyes ki nem fogásolbató s igyekező 
színtársulatokat megismerve, megszeretve már-már 
a szinpártolás terére lépett, egy ily kritikán alóli 
társulat nem minősíthető játékával és előadásaival 
a szinpártolástól elriaszt a tnék, ezt pedig a nagy 
közönség érdekét őrizni hivatott hatóság el nem 
tűrheti.

Miről Demény Atbert színigazgató Kalocsa 
község elöljárósága utján értesittetni rendeltetik.

Kalocsán, 1900. október 17.
P. II. Helle János s. k.

íöszolgabiró.
Demény igazgató még tegnap feljött Budapestro 

s itt bejelentette az esetet úgy gróf Fcstetich Andor
nak, a vidéki színészet felügyelőjének, mint az Orszá
gos Szinész-Egyesidet irodaigazgatójának, Mészáros Kál
mánnak. A nevezett urak a színigazgatóval egyetem
ben Bezrédj Viktor miniszteri tanácsosnál jelentkeztek 
kihallgatásra, akinek jelontést tettek s a szolgabiró 
önkényes eljárása ellen orvoslást kértek. Még csak 
azt jegyezzük meg, hogy Demény Albert társulata a 
jobb vidéki társulatok közé tartozik s a közönség 
teljes megelégedése mellett játszott Kalocsán.

** R. Réthy Laura vidéken. R. Béthy Laura 
asszony, a kitűnő primadonna, Dobó igazgató meghí
vására Győrbe utazott, ahol hat este vendégszerepel 
a Szép Heléna, Szalámit, Traviata, Baba, Náni és Veres- 
hajú darabokban. Ma játszott először s mint nekünk 
táviratozzák, a győri közönség egész este ünnepelte 
a művésznőt, aki az eredeti partitúra szerint énekelte 
Helénát.

** Belliül partitúrái. Megemlékeztünk róla, hogy 
az olasz kormány nemrégiben megvásárolta Bellini: 
Norma és Beatrice di Tenda cimii dalműveinek eredeti 
partitúráit, amelyek nyilvános árverésre kerültek. Ke
véssel a partitúrák megvásárlása után az a hir kelt 
szárnyra, hogy a Bellini partitúrák nem eredetiek. 
Erro a hírre az olasz kormány tüzetes vizsgálatot 
indíttatott s ez a vizsgálat kiderítette, hogy a két 
partitúra csakugyan Bellini kezétől ered. A két Bellmi- 
ercklye hatezer líráért került az olasz kormány bir
tokába.

•* A  Népszínház újdonsága. A Nepan/íMz-ban 
a napokban megkezdik a próbákat Gaston Serpette-nek 
Ádám és Éva eimü operettjéből, amoly legközelebbi 
újdonsága lesz a színháznak. Éva szerepét Küry Klára, 
Adámot Szirmai fogja játszani.

** Melba asszony beteg. Egy londoni távirat 
jelenti, hogy Melba asszony, a hírneves énekesnő, ott 
influenzában su yosan megbetegedett. A művésznő 
azért ment Londonba, hogy ott egy jótékony hang
versenyben közreműködjék.

*' Sounenthal Oroszországban. Sonncnthal, a 
bécsi Biirifszinház hírneves művésze, jövő hónap kö
zepén Oroszországba indul vendegkörutra. A művész 
Moszkvában, Odesszában és Kievben lóg játszani s 
kőrútjáért hatvanötezer koronát kap.

** Sál ivan uj operettje Artbur Sullivan a 
Mikado szerzőjének uj operettje lesz a londoni Savov- 
szinház legközelebbi újdonsága. Az érdekes angol 
újdonságnak 'Ihe Emerald Isié a címe s szövegét llood 
irta. Az operettből már a próbákat is megkezdték.

• ’ Triatan éa le  idé Prágában. A prágai szín
házban tegnap Tri*fcm is lsolde, Wagner dalművének 
volt a renrize. A dalműnek óriási sikere volt. Az elő
adást Márkus Dezső karmester dirigálta, akiről a 
prágai kritika a dicséret legmagasabb hangján szól. 
A Prager Tagblatt az írja róla, hogy bavreuthi tradí
ciók élnek benne, megerősítve felfogásának merész 
lendüetévci. A felvonások után tapsviharral hívták ki. 
A Bohemia cimü lap a karmester nagy energiáját, 
hatalmas akcentusait, vaskezét és o mellett szenvedé
lyes temperamentumát dicséri, inig a Prager Ábcndblatt 
egyszerűen ragyogónak mondja dirigálását

•• Sembrich K arcella a berlini Operában. 
Sembrich Marcella e héten kezdi meg a berlim udvari 
operában négy hétre tcr,edő vendégjátékát olasz opera- 
staggionéjával. Berlini vendégjátékának belejezéso után 
a művésznő Amerikába megy társulatával.

•• Színpad — férfiak nélkül. Egy bécsi szín- 
igazgató, aki a magyar lülnek legalább nem éppen 
zengzetes btrtner névre hallgat, a le ébo vette, hogy 
olyan színházat szervez, amely csupa női tagokból 
áll. Meg is valósította tervét s az osztrák császárváros 
egyik orfeumában operett-színházat létesitett. amely
nek hetvenöt hölgytugja és csak — négy lérfltagja 
van. Az asszony-színházat e hónap 24-ikén nyit
ják meg.

•• V idéki szín észet. Szatmári most indul meg a 
színházi szezon. Szalkay Lajos kitűnő társulata nagy 
pártfogásnak örvend. Tegnapelőtt került színre Rákosi- 
Szabanos oporettjo A bolond, amelyben először lépett 
lel Béli Lina, a vidék egyik legjelesebb primadonnája. 
Bimbilla szerepét nagy sikerrel játszotta és a dalait 
is megujrázták. A címszerepet Szalkay igazgató ala
kította jelesen.

•• E lité  hangverseny a Telefon Hírmondóban.
A Telefon Hírmondónak, mely e héten ma este immár negye
dik hangversenyét renden, ez alkalomból közreműködésre 
fővárosunk művészgárdájából a kővetkezőket sikerült meg
nyernie; Bdrdossy Irén, Csillag Teréz, a Vígszínház, Váraay 
Marg t, a Magy. Kir. Operaház, 1. Vízvári Mariska, a Nemzeti 
Színház művésznői és Zilahint S. Vilma úrnők, Beák Jenő 
ta n á r ,/ro s /f  Jenő a Nemzeti Színház, Hegedűs Ferenc, Ker
té n  Ödön és Kom ay Hichard, a Magy. Kt. Operaház és 
Tapcletai Dezső, a Vígszínház tagjai. — Á hangverseny után 
érdekes híreket olvastat fel a  beszélő újság szerkesztősége, 
azután pedig 11 óráig Zolái Marci cigáoy játéka lesz hallható 
az Eiuko kávéházból.

A Vígszínház programmja.
B u d a p est, október 18,

— Változást szenved-o a Vígszínház pro
grammja az által, hogy Sztcsi Ferenc dramaturg- 
igazgató eltávozott a szinliúz éléről ?

Ez a legaktuálisabb színházi kérdés arra 
birta a Budapesti Napló egyik dolgozótársát, hogy a 
mai nap folyamán felkeresse Ditrái Mórt, a Víg
színház művészi igazgatóját.

A művészeti igazgató mindenekelőtt leg
mélyebb sajnálkozásának adott kifejezést a dra
maturg-igazgató távozása fölött, akinek éveken 
keresztül hűséges munkatársa volt a  szinház 
művészi vezetésében.

— Ami a szinház programmját illeti, — 
mondta aztán a művészeti igazgató, — ebben az 
évadban aligha fog valamiben változni. Még az 
évad megindulása előtt elkészítettük, — de külö
nösen Szécsi Ferenc készítette el, — a szinház 
idői műsorát, úgy, hogy azzal a két uj Aisson-bo- 
hózattal, amely még Párisban is csak ezután fog 
színre korülni, de amolyet a dramaturg-igazgató 
megszerezni siotett, egész az évad végéig bőven el 
vagyunk látva darabokkal, sőt még a sorrendjük 
is meg van állapítva. Ezen a sorrondon is csak 
egy külföldön esetleg felmerülő nagy sikerű da
rab, vagy valamelyes előre nem látható, jó ere
deti darab, amolyot esetleg kapunk, fog válto
zást előidézni. Legfeljebb a tavaszra kell gon
doskodnunk valami szenzációs darabról, amely 
akkor is vonz még, amikor a közönség érdeklő
dése a színházak iránt megesőkken.

Az uj darabok zümo, természetesen, a bohó
zat lesz, de egyik leérdekosobb darabja az idei 
műsornak Tolsztojnak. A sötétség hatalma cimü drá
mája lesz, amoly Jászai Marinak fog alkalmat 
adui egy hatalmas művészi alkotásra.

A távolabbi jövőre a Vígszínház művészeti 
igazgatója, természetszerűleg, nem terjeszkedett és 
nem is terjeszkedhetett ki. Bizonyos csalhatatlan 
előjelek után Ítélve azonban már ma megállapít
hatjuk, hogy a Fígsíin/iaznál rövid időn belől a 
legkomolyabb előkészületek fognak megindulni az 
énekes daraboknak a szinház műsorába leendő 
beillesztése céljából. A Vígszínház társulata annyi
ban fog átalakuláson keresztülmenni, hogy a 
müvésztostületot énekes erőkkel fogják kiegészí
teni s már ma semmi kétséget nem szenved, hogy, 
a Vígszínház a jövő évadban, de talán már az 
idei évadnak a végo felé is, kultiválni fogja az 
énekes darabokat.

M Ű V É S Z E T .

[ j  K ell-e m ű vészeti akadémia ? Több előkelő 
műrésznek alkalmat adtak arra, hogy a művészeti 
akadémiák hasznossága, célszerűsége felől nyilatkoz
zanak. A kérdés minket is érdekelhet s azért ide 
igtatjuk a legtalálóbb nyilatkozatokat.

Walicr Leisticow, aki mint lestő és mint iparmű
vészeti tervelő egyaránt nagy nevet szerzett magának 
a külföldön, a következőket mondta:

Tanulás és tanitásközbeu meggyőződtem arról,’ 
hogy a mai rendszerrel ugyancsak kevésre 
megy ünk.

Kívánatosnak tartom a következőket: Tanuljuk 
meg a mesterséget (gyakorlatilag s nem az Aka
démiában), rajzoljunk rnodeU után különböző ta
nárok útmutatása mellett, akik hetenkint fölváltják 
egymást. Igv megszabadulunk az egyoldalú lei- 
fogástól és egyoldalú teknikai sablontól.

Végül válaszszunk a saját tetszésünk szerint 
egy mestert, dolgozzunk a műtermében, de heten
kint legfeljebb egy korrektúrára kérjük let

Dettmann berlini festő és tauár, akinek számos 
képét a legutóbbi műcsarnoki tarjatokból ösmeri a 
magyar közönség, ezt mondta:

A mai rendszerű művészeti iskolák, illetve 
akadémiák, károsak.

Igaz, hogy a legkiválóbb kollegáim neveit is 
megtaláljuk az akadémiák névjegyzékeiben, do 
igaz az is, hogy ezek az intézetek nevelik mü- 
vész-proletáriátusunk legnagyobb részét.

Hol van az a száz s nehány akadémikus,' 
akik velem jártak az akadémiára, hol vannak 
azok, akiket állami ösztöndíjakkal támogattak, 
hogy buta szorgalommal és középszerű vagy 
éppen sommi tehetséggel tovább dolgozzanak s 
hogy végre évek múlva a müveiket ugyancsak 
állami protektorátus alatt álló kiállításokról visz- 
szautasitsák ? Lám az állam protektorátusával tá
madják meg létérdekeit azoknak, akiket az állam 
az akadémiákon kitüntetett 1

Nagyjában mindig a kevésbé tehetségesek 
kapták az állami ösztöndíjakat Sok oly aka-’ 
démikus nevére emlékszem, akik íolj ton-folyvast 
állami stipendiumot kaptak; most ezek eltűntek 
az ösmcretlenség homályában s nagyobbára sze- 
rencsétlon emberekké lettek. *
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Nem kell-e hinnünk, hogy a tanárok kara 
képtelen tehetségüket igazán megmérlegolni ?

Annyi bizonyos, hogy a tanárok abban téved
nek, hogy kitüntették a kéziügyességet, azt, amit 
a fiatal emberek másoktól eltanultak, olyasmit, 
ami művészeti szempontból értéktelen.

Dettraann ajánlja, hogy az akadémiákon csak 
természet után való rajzolást, festést engedjenek 
meg. A többi osztály kiküszöbölendő.

Thomas Theodor Heine, a Simplicissimus világ
szerte ösmert rajzolója, egyike a legkitűnőbb grafiku
soknak, röviden s velősen a következőket mondta:

A művészeti akadémia az egyetlen bevált 
eszköz akadémiai professzorok gyártására.
p  A Magyar Iparművészeti Társulat kará

csonyi kiállítása az idén, a most látható Walter Crane 
kiállítás miatt csak december hó első hetében fog 
megnyitni. A kiállításnak egyik érdekessége lesz az 
a fiat szobából állő lakás, melynek bútorzatát s összes 
tartozékát Horli Pál jeles művészünk tervezte, aki ez 
alkalomból több mint 400 tervet, modellt készített. 
Hasonlóképp a karácsonyi kiállításon mutatják be a 
párisi kiállítás magyar iparművészeti csoportjának 
ama kiválóbb tárgyait, amelyek eddig Budapesten 
még nem voltak kállitva.

T U D O M  Á N Y T R O D  A L O M .

O A z anarkia vége. Egy röpiratnak a címe ez. 
Sok idea került nyomdaiesték alá avval az elisme
résre méltó céllal, hogy kiépíttessék az az ut, amely 
az anarkia végleges megszüntotéséhez vezet Az esz
mék hol jók, hol kevésbé jók. A legújabb röpiratnrfk 
Sir Nándor, a szociális irodalom egyik komoly ké
szült ségü munkása, a szerzője. Országos ottalom elne
vezéssel olyan tervezetet kontemplál, amely a nemzet- 
gazdaságot az érdekek egyesítése inellett uj alapokra 
iektetné. El akarja tüntetni a köznyomort, munkát 
akar biztosítani minden embernek. Ezt a tervezetet 
az állam, a társadalom és a pénzintézetek alapítsák. 
Az Országos oltalom humánussá kívánja tenni a nem
zetgazdaságot : a földművelés, ipar, kereskedelem vég
célja nem öncél, hanem az általános boldogság le- 

yen. E végből a közgazdaság minden terén reior- 
okat ajánl, amelyek között sok helyes és megfonto

lj udó akad. A szerző a Nobel-diira is pályázik a 
öpiratávaL A munka, amelyet Sir Nándor Szili Kál- 
nánnak ajánlott, a. Dobrowsky és Franke-cég kiadá
sában jelent meg. Ara egy korona.

N y i l t t é r .

TILLER MÓR és TÁRSA
OS. és  kir. «dv. ssélUté nj és  féayss

E G Y I A R l l H K Í S Z I T Ő '  Ü Z L E T E  
Budapesten, Váci-utca 35. Eskü-ut 3. az. a la tt 

M E G N Y Í L T
B éri ftxlotUnk X&roly-kaszérnya Is üssmbsn marad.

'Az e rovat alatt közlötteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelős a szerkesztőség.)

S P O R T .
A  b écsi lóversenyek mai második nap; a a 

iöbbé-kevésbé nagy meglepetések jelében állott, do 
azért nehány versenyben a favoritok hivei is vigasz
talást találtak. A nap főversenyét az Abonnent-handi- 
rapot Szemero Miklós Mágnese nyerte meg, tizenkét
szeres kvótához juttatva híveit, mig a kétéves cJadók- 
handicapjában azok, akik Rarbara győzelmében bíztak, 
huszonhétszercs osztalékhoz jutottak. A budapesti 
publikum előtt oly népszerűvé lett Mándi lovászfiu is 
aratott egy győzelmet MelfilanovaX, mely küzdelem 
után fejhoszszal nyerte meg az eladóversenyt Chrysei’s 
és Jablanica ellen. A mai nap szenzációs befejezéséül 
pedig Kartól is annyi kudarc utáu letette ez idei 
nyeretlenségét, Morgan ellenben a mai napon nyeret
len maradt. A részletes eredmény a következő:

I. E ladók g-itveraenye. Díj 1800 korona. Távol
ság 2400 méter. Mautliner V. Shermania (Wheeler) 
első, báró Königswartor H. St.-Putrickja (Huxtable) 
második, Péchy Andor Garciája (Shejbal) harmadik, 
azután Driver, Wabernde Lohe, Termidor, Lőtte. — 
ítélet: Könnyen két hoszszal nyerve, félboszszal har
madik. Lutte elbukott A győztes 1600 koronáért vissza
vásároltatott. Totalizatőr : 10 : 45. Helyrefogadások : 
L 50 : 66, II. 50 : 60, III. 50 : 69.

II. K étéves e la lók hendikepje. Dij 20C0 korona. 
Távolság llfX) méter. Capt Gaston Barbara;a (Southey) 
elsó, Lov. Lederer S. Vólegénvje (tíultord) második, 
Mr. Redgroy Satanollaia (Poole) harmadik, azután: 
Sandy, líose 8.. Joubert, Szemrcvaló, Gutgenug 
Repülj, Kicsoda, Baedecker, Cheerup. ítélet: Küzde
lem után fejhoszszal nyerve, egy hoszszal harmadik. 
A győztesre nem volt ajánlat. Totalizatőr: 10: 272. 
Heíyrefogadások : I. 60 :865, II. 60 : 268. IIL 60 : 659.

I li Hendikep. Dij 2000 korona. Távolság 1609 
méter. Mr. Silton Oondlja (Barker) első, Mr. Lincoln

Orkánja (Bulford) második, Dreher A. Reducerje 
íSmith) harmadik. Anitán Alice, Mondaine, Honour 
Bright, Ártatlan II.. Walkower. — ítélet: Biztosan 
nvakhoszszal nyerve, 4 hoszszal harmadik. Totaliza
tőri 10 : 126. Heíyrefogadások : I. 60 : 194. II. 60:149. 
HL 60 : 314.

IV. Abonnent-henüloap. Díj oOCO korona. Távol
ság 1200 méter. Szemere M. M ágnese (Cleminsou) 
első, gróf Batthyány Elemér Jásza (Huxtable R.) 
második, Braganzai herceg Sári volt a neve (Finan) 
harmadik, azután Manilla, Timor, Parapluie, Biztos, 
Florestan, Kigridic, Nelena, Melba, Csillag, Príma. — 
ítélet: Küzdelem után egy hoszszal nyerve, másfél 
hoszszal harmadik. Totalizatőr: 10 : 174 Ilelyrefoga- 
dások & I. 60 : 256, II. 60 : 146, III. 60 : 256.

V. Eladóverseny. Dij 2000 korona. Távolság 
1600 méter. Szemere M. Melfltanoja (Mándi) első, báró 
Üolitritz Zs. Chryseise (Poole) második, báró Harkányi 
J. Jablanioaja (Wilton) harmadik. ítélet: küzdelem 
után fejhoszszal nyerve. 6 hoszszal harmadik. A győz
tesre alánlat nem volt. Totalizatőr: 10:31.

VI. ő s z i hadseregi akadályverseny. Handicap. 
Dij 3000 korona. Távolság 4000 méter. Braganzai 
herceg Senator Il-je (báró Szentkereszty) első, Breis- 
ler lőnadnagy Lübeckje (tulajdonos) második, Boller 
E. főhadnagy Chorazyja (tulajdonosa) harmadik, aztán 
Sironi, Osiris, Steady, Pain de Corinth, Salem. ítélet: 
Könnyen 3 hoszszal nverve, 2 hoszszal harmadik. 
Pain de Corinth és Salem elbuktak. Totalizatőr: 
10: 32. Helvreíogadások: 1.50:100, II. 50: 122 és 
III. 50: 78.

VII. Erdbergl díj. Dij 3000 korona. Távolság 
1800 méter. Schossberger L. Kertalja (Bulford) első, 
Dreher A. Trappistja (Morgan) második, báró Sprin
ger G. Duennája (Hyams) harmadik. Ítélet: 2 hosz
szal nyerve, 6 hoszszal harmadik. Totalizatőr: 10: 18.

T Ö R V É N Y S Z É K .
§§ A Dienes-Csajthay párbaj. A múlt év 

február havában, hírlapi polémiábólkitolyólag, Csajthay 
Ferenc a Budapesti Hirlap és Dienes Márton az 
Egyetértés felelős szerkesztőle pisztolypárbajt vívtak, 
mely alkalommal Csajthay súlyosan megsebesült Pár
viadal vétsége miatt a törvényszék elé kerültek, amely 
Dienest négyheti, Csajthayt pedig tizennégy napi állam- 
fogházra ítélte. A kir. künn, amely ma foglalkozott 
evvel az ügygyci, Losonczy István bíró előadása alap
ján helybenhagyta a törvényszék ítéletét

§§ A narkhista por Budapesten. A budapesti 
törvényszék előtt ma eleven anarkhista állott Az 
anarchistát, akit Saignac Józsefnek hívnak s francia 
katonaszökevény, Umberto király meggyilkoltatása 
után Fiúméban fogták el, mert gyanúban volt, hogy 
bűntársa Brescinek. Erre a gyanúra az szolgáltatott 
okot, hogy Saignac, mikor korcsmái verekedésért le
tartóztatták, avval fenyegetőzött, hogy megöli az 
osztrák császárt, ha nem bocsátók rögtön szabadom 
Mikor a csendőrök a cellába vitték, újra kitört belőle 
az anarkhista s igy szólt:

— Erzsébet királyné gyilkosa olasz volt, t ’m- 
bertot szintén olasz ember ölte meg, Ferenc Józsefet 
azonban fraucia ember fogja meggyilkolni.

E lenyegetés veszedelmes anarkhista hírébe 
hozta s királysértésért vád alá helyezték Saignacot. 
Vádolták továbbá közrend ellen való kihágással azért, 
mert a rendőrségen Saignac Gyulának mondta magút 
s az okmányai is ilyen névre voltuk kiállítva. Később 
kiderült, hogy a testvérbátyja nevét és okiratait hasz
nálta.

Saignac József, huszonkilenc éves. villogó szemű, 
zömök ember a névbitorlást azzal mentegette, hogy 
neki nagy oka van titkolnia a nevét Kétszer hagyta 
el hűtlenül a zászlót, mel . ro e esküdött, s ha hazá
jának kiszolgáltatnák, az életével fizetné meg a két
szeres szökést. v

— Hát az igaz-e, hogy az osztrák császárt meg
öléssel fenyegette? kérdezte az elnök.

— Nem úgy történt, felelte a vádlott. A íendőr- 
ségen tiltakoztam a letartóztatásom o len s azt mon
dottam hogy ilyen bánásmód mellett nem volna csoda, 
ha elkeseredésemben megölném a császárt.

A törvényszék a k irály sértés ért ’ s a kihágásért 
négy hónapi fogságra itélto a vádlottat, de az ötven
nyolc napi vizsgálati fogságot a büntetésbe beszámí
totta neki. A vádlott megnyugodott az ítéletben, s 
örült, hogy. bár az ügyész indítványozta, nem tiltották 
ki az országból.

§§ A  bünhölö. Az esztergomi papnevelőnek né
hány évvel ezelőtt nem volt kedvesebb tanítványa 
Lafranco Józsefnél. Mqjláth Gusztáv, aki akkor még 
az intézet igazgatója volt, igaz gyöngédséggel bánt a 
fiúval, Lafranco Józset azonban visszaélt a sok jósag
gal és szeretettel: egy antik arany kelyhet lopott el 
gróf Majláthtól s megszökött. A bíróság nyolc hónapi 
börtönre ítélte ezért. Mikor Lafranco kiáltotta bünte
tését, a  jogi pályára lépett, majd váltóhamisitasra adta 
a lejét. Mikor ezért a törvényszék elé állították, a 
bíróság egv évi börtönre Ítélte. Az ítélethirdetéskor 
megkérdezte tő.o az e n ő k :

— Megnyugszik?
— Nem. Súlyosbításért folebbezek.
— Miért akar súlyosabb büntetést?
— Bűnhődni akarok, elnök ur.
Az ügyet a tábla második büntető tanácsa ma 

fölebbviteli nyilvános íőtárgvalason tárgyalta s Balon yi

Imre biró előadásában, tekintve, hogy Lafranco esze 
nem normális fölmentő ítéletet hozott, az iratokat azon
ban áttette a közigazgatási hatósághoz, hogy csukják 
a vádlottat az őrültek házába.

T Á V IR A T O K .

Bukarest, október 18. Mint az „Agence Rou- 
raaino" jelenti, az esküdtbirőságot november 12-ikéro 
egybehívják, hogy a bolgárok által elkövetett gyilkos
ságok ügyében ítélkezzék.

Konstantinápoly, október 18. A boszniai moha
medán deputáció, mely nemrégiben Budapesten járt, 
Konstantinápolyba érkezett, hol a szultánhoz bebocsá
tást kért. A szultán nem volt hajlandó fogadni a kül
döttség tagjait, kik arra akarták őt kérni, hogy párt
fogolja ügyüket az osztrák-magyar monarkhiánál.

Sztrájk.
Trieszt, október 18. A déli vasút trieszti állo

másának raktári munkásai tegnap gyűlést tartottak, 
amelyen elhatározták hogy megkezdik a szrájkot, 
mert a vasút mindeddig nem teljesítette uz akkord- 
munka megszüntetésére vonatkozó kérésüket. Ma 
reggel újra gyűlést tartottak a munkások és aztán va
lamennyien abbahagyták a munkát. A sztrájkolók öt- 
hatszázau vannak s egészen nyugodtan viselkednek.

Közgazdasági táviratok.
Bécs, október 18. Az osztrák-magyar vámterület 

külkereskedelméről szóló jelentés szerint szeptember 
hónapban a behozatal 120-4 millió koronát (4- 8-9 
millió), a kivitel pedig 1631 millió koronát (+  16-9 
millió) tett. E szerint ez évi szeptember hó aktívuma 
427 millió korona a múlt évi 35 7 millió koronával 
szemben. Január 1-től szeptember végéig a behozatal 
1237-4 millióra ( +  46 2 millió) a kivitel pedig 1887 
millióra (-j- 54#9 millió) rúgott. A kereskedelmi mér
leg tehát szeptember végén 149 6 milliónyi aktívum
mal zárul a tavalyi 140 9 milliónyi aktívummal szemben.

Béoz, október 18. (A Budapesti Napló telefon- 
jelentése.) A tőzsdén az irányzat még mindig kedve
zőtlen és lehangolt. Ha némi fedezeti keres.ct mutat
kozott is eleinte, hamarosan elvesztek az árfolyam
emelkedések, mert ezekre a külföldi lanyha árfolyam
jelentések nyomasztó hatást gyakoroltak. Kezdemé
nyezés alig lévén, direktíváról szó sem lehetett. Később 
rozs és zab iránt nagyobb volt az érdeklődés, amiért 
is e cikkek 2—3 fillérrel emelkedtek. Elkelt: Búza 
őszre 7.71—7.72, búza tavaszra 8.19—8 20, rozs őszre 
7.65, rozs tavaszra 7.83—7.85. Felmondtak 100.006 
métermázsa zabot. A készáruüzletben az irányzat vál
tozatlan, később szilárd.

Becs, október 18. Gratzló Ferenc utóda Feischl 
Antal bécsi vasszerkezet-gyáros fizetésképtelen lett. A 
passzívák 440X00 korona, az aktívák 240.060 koronára 
rúgnak.

Berlin, október 18. A 40 millió márkás 4°/o*Oi 
hamburgi városi kölcsön prospektusa ma este jelenik 
meg. A kölcsön jegyzése o hó 23-ikán történik 
Hamburgban, Berlinben, Majna-Frankíurtban, Köln
ben, Brémában, Hannoverben és Amsterdamban. Az 
aláírási árfolyam 99l/«. A kölcsöu felmondása 19v9-ig 
ki van zárva.

Berlin, október 18. A khinai 6>/i®/o-OS államköl
csön november 1-én esedékes szelvényeiért a klímái 
kormány részéről fizetendő évi törlesztést, illetékes 
helyre érkezeit távirati jelentés szerint lefizették.

New York, október 18. ('lcmienytózide.) (Zárlat.) 
Gyapot: Sc\ir Yorkban helyben 9.ie/»« lO.’/iej. Nov.-re 

9.25 (9.. 9). Januárra 9.22 ( 9 . 2 6 a New-Orleantban
I lyben 9 .* /m , ( 9 . — Petróleum: titand white New 
Yorkban 7.45 (7.46). EUnd white Philadelphiában 
7.40 (7.40). Hafined in Cases 8.76 (8.75). Credit 
Ba.ances at Uil City 1.10 (L10). — Zsír: Western 
steam 7.30 (7.25). Köbe és Brothers 7.65 (7X0>. — 
'l'-ngeri irányzata gyenge. Októberre 4 5. *74 (46.Vi). 
Decemberre 41.’/a (42. Vi). Májusra 41.*/s (4l.\>). — 
Bu:a irányzata gyenge. Piros Ó6zi Lenben 78J/U 
(79.61). Októberro 77.— (77J/j). Decemberro 79.—. 
(79.’ «). Márc.-ra 82.’ a (83.—). Májusra 82.*/s (83?7a). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 3.’/« (8.a/«). — 
Kávé: .air Rio 7. sz. b.Va (8.1/*). Okt-rc 6,95 (6.95). 
Decemberro 7.10 (7.15). — Liszt: Bpring Wbea. 
ciears 2.75 (2.75). — Cukor: 4.Va (4J/a). — On: 27.60 
(28.10). — Kéz: 16.’/a (16.Vs). — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chicago, október 18. ('Jem énytőzsde.) ^(Zárlat.) 
Búza irányzata gjenge. Októberre 73.— (73.#/a). 
novemberre 73.*.a '74.V«). lengen irányzata gysngo. 
UkU-re 39.’ « (4O.«/«). — Z n r: Ükt-re 6.82,6.77.). 
Novemberre 6x0 (6.77.) — Szalonna short c.ear 7.60 
(7..2 a  —  Sertéshús: Októberre —.— (14.60). Decem
berre —.— (—,—.) — (A zárójelben lévő számok a 
tegnapi árakat, el eik.)
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Postumushoz.
— Hordciusból. —

Hejh, Posturaus, az évek Bzállton-szállnak,
S a jámborság a ránctól sohse véd,
Az aggkor- és a győzhetlen halálnak 
Nem bírja késleltetni jövetét.

Háromszáz ökröt vághatsz napról-napra 
A bősz Plútónak: őt meg nem hatod ;
A háromtestü Gérion is rabja,
És Títiosz is lá tta a habot,

A bús habot, amelyen á! fog kelni,
Kinek csak földi létben része volt, —
Mindegy, ha palotája fejedelmi,
Avagy ha pórként szenvedett nyomort!

A véres Marstól h’jába óvod élted’
S kerülöd a zajongó Adriát,
És őszszel tested mindhiába félted,
A vészes Auster hogy ne já rja  á t :

Valamikor majd mégis, mégis látod,
A barna Cocytus mint hömpölyög,
És látod majd a Danaosz-családot,
S a  sziszifuszi munkát, mely örök.

Majd el kell hagynod földed’, házad’, nődet,
S e fákat is hiába gondozod;
Ma még gazdájok, elveszíted őket,
S hű egy marad csak hozzád: ciprusod.

S okosb lesz, aki majd örökbe kapja 
Száz kulcscsal őrzött caecubumidat;
Mert pontifexi lakomákat csapva,
Még a pallóddal is ó-bort itat!

R&dó AntaL

IndJtkrét fényszóró. Harlem a festői hol
land város napok óta kacag egy pörön, amely-* 
nek szereplői egy tanár, egy tanitónő és egy — 
lényszóró.

ügy esett a dolog, hogy Stoker tanár ur, akinek 
haja már évekkel ezelőtt kihullott a latin névragozás 
és a görög aorisztusok tanításában, egy délelőtt azt 
vette észre, hogy nem adja elő tanulóinak a régi lel
kesedéssel a rendhagyó latin és a még rendhagyóbb 
görög igéket, hanem legszívesebben’ Ovidiuszt kom
mentálta volna a pajkos diákseregnek. Ez a nagy- 
szivü latin poéta irt tudniillik egy müvet, melynek az 
a cime: A szerelem könyve. A latin professzoroknak 
nem Heine a szerelmi lantosuk, hanem Ovidiusz, s 
amikor valamelyikük túlságosan sokat olvastatja ta
nulóival ezt a római lírikust, akkor szent, hogy a 
professzor ur szivét is valami ovidiuszi gyengéd 
szerelmecske“ tartja lógva.

Stoker tanár urrul is betüről-betiire igy történt- 
A fiuk vihogtak az iskolában és a kamasz-pir bon

R E G E N  Y.

A rá d z s a  n y a k lá n c a
— REGENY —

Irta: RUDYARD KIPLING
(77) -------

— Nem, nem . . . menned kell.
Tarvin szomorúan rázta a fejét.
— Nem hagyhatlak el! Kívánd ezt mástól. 

Hát azt hiszed, hogy a férfi, aki szerot téged, a 
lelkére veheti, hogy ebben a reménytelen vadon
ban, ezer veszedelemnek kitéve itt hagyjon és 
elmenjen. Fölteszed-e ezt bármelyikről is? Kotty 
drágám, jöjj velem! Gyötörsz ongetn, a halálba 
kergetsz, ha arra kényszeritesz, hogy csak egyet
len pillanatra is őrizet nélkül hagyjalak . . .  is
métlem, a legnagyobb veszedelemben forogsz. S 
ha ezt tudod, csak nem fogsz maradni. Hogy ezekért 
a  teremtményekért, az életedet feláldozzad, ezt 
csak nem forgatod az eszedben I

— És miért ne? — mondolta Ketty felugorva 
szemében a régi lelkesedés tiizével. — Bizonyára! 
Ha élhettem, meg is halhatok értük, nem hiszem, 
hogy a halálomra szükségük volna, de ha már 
igy van, kész vagyok rá.

Tarvin rámoredt. Lo volt verve tanácstalanul, 
tehetetlenül.

— Tohát nem jösz ?
— Kent tehetem , Isten  veled N'iek! Vége.
— Legalább mára — mondotta Tarvin kezét 

nyújtva neki — Isten veled!
Szorult szívvel nézte a leány, hogyan veszi 

fel a kalapját és készül a lávozásra.
— Do ugy-o elmégy? — kiáltott fel hirte

len rémükön. *
— Hogy elraegyek-o ? Nem! NemlMnrndok, 

s ha sereget kellene is toboroznom, amely királylyá 
kiáltson ki s a Dák Bungalovot mint székhelye
met védelmezze, még akkor sem I Monni I . . .

totta arcukat, mikor a tenerorum lusor amorum pat
togó hexameterjeit olvasták a tauár urnák.

Harlemnek egvik leányiskolájában ugyanebben 
az időben a kisasszonykák egyszerre nagyon meg 
voltak elégedve a különben elég epés nagyságával a 
tanítónővel. A nagyságának megvolt az a betegsége, 
bogv szeretett a figyelmetlen kisasszonykákkal né
hányszor leíratni ilyentéle mondatokat: As iskolában 
szépen, csendesen, figyelmesen kell a kis lánykáknak ülni 
S a kis lánykák bármily figyelmotlenek is voltak, 
mégis elmaradtak a büntetések. A tanító néni nagyon 
elnéző lett egyszerre.

Ovidiusz olvastatása és az elmaradt büntetések 
közt megvolt a klasszikusokban annyiszor emlegetett 
okozati összefüggés: títoker ur és a tanitónő bele
estek abba a valamennyi nyelven megénekelt verembe, 
melyet a hollandok is szerelemnek neveznek.

Stoker nap-nap után uj szépségeket fedezett fel 
Ovidiuszban. a kisasszony pedig boldogan álmodbtt 
uapsugaras tájról, szerelmes gerlékről. Megvallottak 
egymásnak szerelmüket és csak apróbb körülmények 
miatt nem tették nyilvánossá mátkaságukat,

A pedagógia nem befolyásolta a szerelmesek 
szivét, hogy ők is ne a magányt keressék és most 
lombhullató őszszel gyakran sétálgattak a harlemi 
városliget fái között hallgatni az avar zizegésőt, amely 
szerelemről beszél. A múlt napok egyik estéjén hall
gatagon kéz a kézben ült a szerelmes pár a park 
egyik padján s egyszerre szomvakitó fénysugár vilá
gítja meg Őket, éppen abban a pillanatban, amelyben 
lázas ajkuk egymásra tapadt. A következő másod
percben hangos kaoagás sivitott át a parkban. Csak
hogy a vidámság nem a szerelmes pár ajkán fakadt, 
hanem egy szomszédos villa ablakából, ahol két ka
masz-fiú, a professzor ur tanítványai, avval mulatták 
magukat, hogy egy fényszórónak a sugarait hangos 
hahotával irányították a csókolódzó párra, úgy, hogy 
a parkban sétáló közönség éppen a végzetes pillanat
ban látta meg őket.

Természetesen másnap egész Harlemben másról 
sem esett szó, mint a parki idilíről, de amig a lakos
ság osak mosolyogva pletykálta a dolgot, a tanár és 
a tanitónő felettes hatósága nagyon szigorú és szív
telen álláspontra helyezkedett, és Stoker urat is, a kis
asszonyt is elbocsátottá iskoláik kötelékéből, s e 
miatt most mindketten bepörölték a villa tulajdonosát, 
a csintalan gyermekek atyját és negyvenezer korona 
kártérítést követelnek rajta. A tárgyalást a napokban 
tartják meg, és oly nagy iránta az érdeklődés, hogy 
boldog az a hollandus, aki jegyet szerezhet a tárgya
lásra. Valóban megállhat a szegény bíró esze, hogy 
mily paragrafus szerint ítéljen.

4- Színész-arcképek kiállítása. A  francia szí
nészek egyesülete most képkiállitást rendez Párisban 
a nevesebb régi. valamint jelenkori színészek és szí
nésznők arcképeiből; a minden színházi dologért lel

Esdekclve nyújtotta ki a leány a kezét, hogy 
visszatartsa, de Tarvin ekkorra már elment.

Ketty a betegéhez ment. A maharádzsa- 
kunvár még a misszióházban lakott, de beteg
szobájának a felderítéséhez elhozatta a palotából 
játékait és kedvenc állatait. Némán ült lo ágya- 
szélére Ketty cs sokáig sirdogált úgy magában.

— De mi bajod van Ketty kisasszony? — 
kérdezte a herceg, miután esudáikozva nézte egy 
ideig különös viselkedését. — Hiszen most egészen 
jól érzem magamat, senki no sírjon miattam! Ha 
megint a palotában leszek, elmondom apámnak, 
a királynak, mit tettél értem és akkor ö ajándé
koz neked egy falut. Mi rndsputok sohasem fe
lejtjük el. ami jót nekünk tesznek.

— 0  Lalji, nem miattad sírok én — mon
dotta Ketty a szemét töriilgelvc.

— Akkor két falut, kapsz majd az apámtól, 
hogy jókedvű légy! Ha egészséges leszek, senki
nek sem szabad sírnia, mert én királyfin vagyok. 
De hol vau Motti? Üljön ide az ágynmni.

Ketty készséggel felállott, hogy elhozza n 
maharádzsa-kunvár kedvencét. Moti kis szürke 
majom volt, amely arányos nyakéket viselt, sza
badon járt-kelt n házban és asertben és estén
ként minden elképzelhető furfangot felhasznált, 
hogy fekvőhelyet a princ ágyában kaparintson 
magának. Kotty hívogató szavára egy fáról felelt, 
ahol a vad papagályokkal szórakozott és majom- 
nyelven fecsegvo követte öt a betegszobába.

— Ide jöjj, kis zsivány, — mondotta a her
ceg, és a majom egy ugrással az ágyon termett,

— Hallottam egy királyról, Moti, — fecse
gett a princ, az állatot becézgotvo — aki három- 
százezer rúpiát adott ki égy mnjomlakodaloinra. 
Szeretnél-e te is megházasodni, Moti? 0  nem, 
elég neked a nyaklánc is, nincs neked szükséged 
asszonyra. Inkább csak megtakarítjuk a rúpiáin
kat akkorra, mikor meggyógyulunk, aztán majd 
Ketty kisasszonyt és Tarvin száhibot házasítjuk 
összo és nagy mulatságot rendezünk akkor, ame
lyen te táncolni fogsz.

A fiú a maga nyelvén beszélt, de Ketty meg

kesedő párisiak óriási érdeklődéssel fogadták a kiállí
tást, amelynek a Coqueiin-testvórek a íőrendo^Ői. Olt 
van a kiállításon Delacroix remekműve: Talma arc
képe azután Corot vászna: Leonide Leblanc, továbbá 
Lemonier, Baroilhets arcképei. A mostaniak közül ott 
diszlik a Coqusfinnek és Sarak Bernhardt művészi ki
vitelű arcképeinek egész sorozata. Nem kisebb művé
szek készítették a Coque.innek és az isteni Sarah 
portréit mint • Daguon, Detaille, Triaut, Duez, Boldini, 
Béraud, Muenier. Cazin. Sarah Bernhardt arcképei közt 
van egy saját maga által lestett is. Szép paszteHek 
vannak Béjane asszonyról és Jane Hadingról is, kiváló 
mesterek alkotásai Mounct-Sully, Maurol, üeorges Berr 
képmásai is.

•
4- Exoentrlkus regényíró. A párisi diáknegyed, 

a Quartier Lalin mindinkább veszt érdekességéből. 
Éppen tegnap vitték a Gharité-kórházba egyik leg
népszerűbb alakját, Louis Chastang regényírót, aki 
excentrikus életének köszönheti, hogy ennyire jutottá 
Chastang apró termetű, nyolovanhat éves, kiszáradt 
emberke ősz szakálla bosszú és borzas, tekintete 
szúrós. A Quartier Latin lakói nap-nap után átták az 
öreget, amint ebéd utáni időben roskatag, meg-megingó 
léptekkel tette pieg az utat a Sainte-Geneviévo könyv
tárig, vagy pedig ide-oda Őgyeigett az utcai antikvá
riusok közt és régi könyveket kutatott és vásárolt 
Folyton csak könyveket vásárolt. így vo.t ez már 
hosszú évek óta, de az idén egyszerre csak elmarad
tak az öreg délutáni sétái. UjesztendŐ napján ugyanis 
— nem tudni mi okból — konokul elhatározta Chas
tang, hogy száműzi magát a. napvilág elől és úgy
nevezett „otthonjába zárkózik. Egy kopott ház har
madik emeletén lakott a rue de Condé-ben; bosszú 
keskeny folyosó vezetett lakásába amelynek ajtaját, ha 
kinyitották, lehetetlen szag áramlott ki onnan. S ez 
érthető is volt. A szobán csak egyetlen ablak volt, de 
nem lehetett azt látni, mert a helyére könyvek voltak 
Zsu olva s általában a szobában lépni is alig lehetett, 
mert minden talpalatnyi helyen könyvek feküdtek 
rendetlen össze-visszaságban. Volt a szobában, amely
ben egész nap égett a lámpa, egy fatákolmány ame
lyet Chastang ágynak használt, de az ágynemű telvo 
volt szenynyei, ami érthető is mert núnden^lertály- 
esztendőben húztak csak fel tisztát. Az asztal telve 
volt papir-halraazzal, Chastang regényeinek kéziratai
val, de még nem volt senkinek sem szerencséje, hogy 
e kéziratokat nyomtatásban is Játhatta voina. Azt haj
togatta mindig, hogy majd a halála után lógják sajtó 
alá rendezni az írásait és az utókor az ő müvei közt, 
valamint régi könyvgyűjteményében is sok érdekesés 
értékes dologra fog bukkanni. Kéziratait maga után 
vitette a kórházba; lehetetlen életmódja ágyba dön
tötte s annj’ira erőt vett rajta a betegség, hogy házi
gazdája erőszakkal szállíttatta őt kórházba, ahol most 
élet-halál közt lebeg.

értett belőle egyetmást, a két név pedig végkép
pen fölkeltette a figyelmét.

— Ne beszélj erről Lalji, kérlek, ne beszélj I
— De miért ne Ketty? Hiszen már én is

megházasodtam.
— .la, az egészen más. Erről Kottynek nem 

is szabad hallani, Lalji.
— Ahogy akarod — felölte a princ — egy 

serpenyőcskét rángatva. — Persze most csak kis 
gyermek vagyok, de ha meggyógyulok, újra ki
rály leszek és akkor senki sem utasíthatja vissza 
az ajándékaimat. Hallgasd csak! Ezek apám 
kiirtjei! Ide jön, meglátogat I

Meglehetősen messziről kürtjelzés hallat
szott, azután patkócsattogás, s nemsokára heiobo- 
gott a misszioház udvarába a maharadzsa udvari 
kocsija egy csomó lovastól környezetten, ketty 
aggodalmasan nézett kis védencére, vájjon nem 
árthat-e neki ez a nney mozgalom, de a kis em
ber szeme élénken villogott, orreimpái megtágul
tak, s miközben keskeny keze. a nélkülözhetetlen 
kardnak a markolatához nyúlt, boldogan suttogta :

— Ezt nagyon helyesen totte I Apám uz 
egész lovasságot magával hoztál

Még mielőtt Kotty iölkelt, Estes ur beve
zette a mahnrádzsát a betegszobába, amely az C 
személyiségének terjedelmétől és lényétől szinte 
összezsugorodni látszott. Szemlét tartott volt a 
csapatai fölött, azért teljes díszben volt, mint leg
felsőbb hadúr, ami nem volt éppen csekélység. A 
maharádzsa-kunvár valóságos elragadtatással pi
hentette szemét királyi apja méltóságos alakján, 
amelyet az aranysarkantyús fényes lovagló csiz
mától kezdve a fehér bőr lovaglónadrágon és az 
indiai-rend gyémánt csillagává diszitett, aranytól 
csillogó kabáton át a smaragdforgós sáliánysárga 
turbánig áhitatosan tanulmányozott. A király 
kihúzta a kezét karimás keztyüjéböl és melegen 
megrázta Ketty kezét. Egy kis alapos orgia után 
ő felsége figyelemromcltóan civilizált szokott lenni,

(Folytatása következik.)
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G ytim ölcibcföség mézben. A mézbe való
befőzésnél a gyümölcsöt nem kell meg'Őzni, do csak 
is egészen lriss, a fáról frissen szedett, megtörölt, ki- 
íogásta au gyümölcsöt szabad használni, s a méz, 
melyet beíőzésro használunk, mindig sötét legyen. Ha 
ez a két íöltótel megvan, a gyümölcsöt üvegekbe kell 
önteni, rá a mézet, az üvegeket pedig légmentesen el
zárni. Azután lagyapotba, vagy kendőkbe burkolva 
egymás mellé kis ládákba állítjuk az üvegeket s a 
ládát fedővel elzárjuk. Egy-egy ládába csak egy fajta 
gyümölcsöt szabad tenni s ezek száraz helyre helye- 
eendők eL A mézből a legfinomabb gyümölcsgelée 
esz s a gyümölcsök kellő édességet nyernek.

N a p i r e n d .
K aptár: Péntek, október 10. —  Római katolikus: Alk. 

Péter f .  ~  Protestáns: Lucius. — G örög-orosz: (október 
3.) Tamás ap. — Z sidó: Tisri 20. — Nap k é l: 6 óra 9 
■•erekor. — N y u sz ik : 4 óra 47 perckor. — Hold kel: reg
jei 2 óra 3 perckor. — Nyugszik: délután 2 óra 48 perckor.

A  kereskedői ni miniszter fogad délután 4 órakor.
Bibliai előadás az Erzsébet-köruti református imate

remben.
V alter Crane kiállítás az Iparművészeti múzeumban 

lélelőtt 9 órától l-ig és délután 4 órától 8-ig.
Dürer-kiállitás az Akadémiában nyitva délelőtt 9 órá

tól 1 óráig.
J c  athletikai klub jubiláns kiállítása délelőtt 11 órától 

1-ig és  délután 4 órától 8-ig a Szentkirályi-utca 22. sz. a.
Honvéd föcllenörzési szemle reggel 9 órakor a Ferenc 

József-laktanvában az 1S88— 1890. évlolyambeliekkel.
A :ös hadseregbeli fóellenőrzCsi szemle reggel 9 óra

kor a Mária Terézia-laktanyában a 19-ik gyalogezred legény
sége iölöti.

.4 főváros pénzügyi és gazdasági bizottságának ülése 
délelőtt 10 órakor.

Kemzeti Muzeum. Régiségtár. Nyitva délelőtt 9 órá
tól 1 óráig. —  Többi tárai 1 korona belépődíjjal tekinthe
tők meg.

Országos Képtár az Akadémiában délelőtt 9 órától 
1 óráig.

Iparművészeti muzeum zárva.
M agyar kereskedelmi muzeum és háziipar kiállítás a 

városligeti iparcsarnokban délelőtt 9 órától 2 óráig.
jeknológiat Jparmuzeum nyitva délelőtt 9 órától 1-ig 

és délután 3 órától 5-ig.
Közlekedési muzeum a Városligetben, nyitva délelőtt 

9— 12-ig és délután 3—5-ig.
órafadofnit levéltár (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 

9— 1 óráig.
TTócpoMb' statisztikai hivatal könyvtára nyitva délelőtt 

10 órától 1 óráig.
Akadémiai könyvtár nyitva délután 3— 7-ig.
Múzeumi könyvtár nyitva d. e. 9— 1-ig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9— 12-ig és délután 

3— 8-ig.
Iparművészeti múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 10— 12 

óráig és délután fél 7 órától fél 9 óráig.
Műcsarnok zárva. Téli kiállítás megnyílik december 

elsején.

S z ó r a k o z ó  h e l y e k .
N ew  York-ká vék áib an  minden este nagy ka

tonazene.
Hannaz k ávéh ál Király-utca sarkán, esténkint & 

magy. kir. honvéd zenekar hangversenye.
E h m  J á n o s  é tterm eib en  Nemzeti Színház épület 

minden este Banda Marci és fiai hangversenye.
P n t z e r  György étterm eiben Deák-tér, minden este 

Schreier hegedű-hangversenye.
S o m o s s y  O rfe u m  válogatott műsor.
F eren o ii k áveh ái. Csóka nemzeti zenekarának hang

versenye.
Tátra k á v éh á l Király-utca Tordajo női zenekarnak

hangversenye.
Otthon k á v éh á l minden este 8 órakor Banda Marci 

veje Daina Balogh Rudi hangversenye.
Hazám kávéház. Horváth Jancsi jeles zenekarának

hangversenye.
E rdélyi minta vendéglő. Dalszínház-utca, a  lő városi

közönség találkozó helye.
Monopol kavéház Váci-körnt 37. minden este Oláh 

Sándor zenekarának hangversenye.
F olies Oaprlce kiváló uj műsor.

K Ö Z G A Z D A S Á G .
Ipar- és kereskedelem.

Osztrák-Magyar Bank. Bécíből távirják: Az 
Osztrák-Magyar Bank lőtanácsának mai ülésében 
mindenekelőtt lovag Bilinszki kormányzó a kegyelet 
meleg szavaival emlékezett meg lovag Lucámról, a 
bank nemrég elhnnyt egykori alkormányzójáról és 
sok éven át volt vezértitkáráról. Dr. Pranger vezértit
kár ezután kimerítő jelentést tett a pénzpiac helyze
téről és a bank üzletmenetéről s kiejtette, hogy te
kintettel a rendelkezésre álló tartalékokra, továbbá a 
váltóár. olyam állására, a kamatláb megváltoztatására 
ok nem lorog fenn. A 20 koronás, illetőleg 10 o. é. 
lorintos jegyek forgalmának nagysága takintetében a 
múlt héten tartott tanácskozások eredményéről szóló 
jelentés után közöltetett hogy a két pénzügyminiszter 
hozzájárult a bank azon előterjesztéséhez, hogy vám
fizetés végett arany-utalványokat bocsásson ki. Ebben 
az irányban legközelebb megkapják a vámhivatalok 
a megfelelő utasításokat, és akkorára a jelzett utal
ványok az összes bankintézeteknél kaphatók lesznek* * 
A lőtanács továbbá jóváhagyta a 50 koronás bank
jegyek eredeti rajzát és végül kinevezte a jaslói, 
trienti és roveredói uj bankflókok főnökségét

A jegy fiánk állása 1900. évi október 15-én a követ
kező volt: Bank jegylorgalom: 1.438 988.000 korona 
(— 1G,234.000 k.) ErckésUet: 1.203,320.000 k. (— 764.000 
korona), váltótárca 394,276.000 korona (— 12 600.000

korona), lombard-üzlet 65,557.000 korona (— 730.000 
korona), adómentes bankjegytartalék: 97.983.000 ko
rona (+  13.157.000) korona.

A győri kereskedelmi és Iparkamara ma tar
totta rendes évi közgyűlését. A napirend előtt a köz
gyűlés. az elnökség inditvánvára elismerését nyilvá
nította Hegedűs Sándor kereskedelmi miniszternek a 
megrendelések gyűjtéséről szóló törvényjavaslat tár
gyalása alkalmával mondott beszédéért. Üdvözölte a 
közgyűlés Frey Ferenc országgyűlési képviselőt, a 
kamara kültagját is az említett törvény tárgyalásánál 
tanúsított magatartásáért. Több ügy tárgyalása után a 
közgyűlés elhatározta, hogy sürgős fe’terjesztést intéz 
a kereskedelmi és földmivelésügyi miniszterekhez a 
Kis-Duna alapos szabályozása végett.

Fiume és a bosnyák vasutak. A fiumei keres
kedelmi és iparkamara, mint nekünk táviratozzék, ma 
délben ülést tartott a bosnyák vasutak ügyében. H*af- 
luschnigg Antal kifejtette, hogy Spalato az osztrák ipar 
kapuja lesz Boszniában. Trieszt még inkább lüllendül, 
Fiume pedig elveszti forgalmát és az eddigi fiumei 
fakereskedelem is Spalatóba töröltetik. Ilyképp a jövő
ben magyar ipar elveszti a boszniai fogyasztási terü
letet A boszniai vasutak nagy stratégiai lontosságát 
tekintve, tudja, hogy azt megakadályozni nem lehet, 
de szükséges azt ellensúlyozni két irányban. Egyrészt 
Fiume kereskedelmét, forgalmát kell emelni. E vég
ből a íehér-tolnamegyei vasút tarifáinak leszállítása, 
amit eddig is kívánt a kamara — most már elodáz- 
hatatlanul sürgős szükség, mert ezáltal Fiume for
galma némileg megmenthető. Szükséges Bosznia és 
Budapest között direkt vasúti összeköttetés létesítése, 
ami legegyszerűbben a fehér-tolnainegvei vasút meg
hosszabbításával érhető el. Indítványozza, hogy a ka
mara újból sürgősen kérvényezze a fehér-tolnaihegyei 
vasúton a m. kir. államvasutak díjszabásának alkal
mazását a miniszternél. Walluschnigg indítványát a 
kamara egyhangúlag elfogadta és nagy lelkesedéssel 
elhatározta, hogy a legközelebbi napokban a kamara 
deputációt küld Hegedűs Sándor miniszterhez hogy 
az ügy kedvező és gyors elintézését kérelmezze.

Szeizárak. A  kontingens nyersszesz ára Buda
pesten 42.— korona pénzben, —.— korona áruban. Pécs
ben a nyersszesz ára 43.20 korona pénzben, illetve 
43.40 korona áruban.

Heti lóvásár. A Tattersallban ma megtartott 
heti lóvásárra felhajtottak 334 darab I. osztályú, 236 
darab II. osztályú, összesen 570 darab lovat; ebből 
eladtak 329 darabot

Szarvasmarhavásár. (A budapesti marii a vásár
téri vásári pénztár részvénytársaság tudósítása.) Fel
hajtás: Vágómarhák. Magyar ökör 824 darab, ma
gyar tehén : 558 darab, szerbiai ökör 2008 darab, szerbiai 
tehén 123 db, boszniai ökör — drb, boszniai tehén — 
drb, bivaly 136 drb, bika 128 darab, összesen 3777 drb. 
Gazdasági marhák: lgás- és hizlalni való ökör 86 
darab, fejős tehén 157 darab, igás bivaly 4 darab, 
tinó — darab, bika — darab, üsző — darab. Eladási 
árak ezen tudósítás zártáig, vágómarhákért: Ma
gyar hízott ökör, legjobb minőségű 66.— K.-tól 70.— 
k-ig, kivételesen — K., 100 kilónként élő súly
ban, közópuiinőség 53.— K-tól 64.— K-ig, silányabb 
minőség 48 K-tól 66 K-ig. Magyar Eegelőmarh*
Íobb minőségű 48 K-tól 54.— K-ig. kivételesen —.— 
í-ig. {Silányabb minőségű 42 K-től 46 K-ig. Tarka 

hízott ökör, legjobb minőség 66 K-tól 70.— K-ig, 
kivételesen — K-ig. középminőség 58 K-tól 64.— K-ig, 
silányabb minőség 50 K-tól 56 K.-ig. Szerb és bosz
niai ökör legjobb minőség 50 K-tól 62.— K-ig kivé
telesen — K-ig, silány abn minőség 40.— K-tól 48.— 
K-ig. Bika jobb minőségű 64.— K-tól 66.— K-ig, 
kivételesen —.— K-ig silányabb minőségű 46.— K-tól 
52.— K-ig. Bivaly 30 K-tól 44 K-ig. kivételesen 
50.50 K-ig. Magyar tehén 40.— K-tól 62.— K-ig ki
vételesen —.— K-ig. Tarka tehén 44.— K-tól 65.— 
K-ig. kivételesen —.— K-ig. Mind 100 kilónként 
élő súlyban. Gazdasági marhákért: Igás ökör első
rendű 620 — K-tól 700.— K-ig, kivételesen —.— K-ig
métenuázsánkint, — K - t ó l -----K-ig páronkint
közcp minőségű — K-tól —.— K-ig 100 kilóként 
— K-tól — K-ig páronkint, silányabb minőség — 
K-tól — K-ig 100 kilónként. — K -tó l-----K-ig pá
ronkint Hizlalni való ökör fehér 100 kg.-kint 44.— 
K-tól 50.— K-ig. Fejőstehén keresztezett színes 
140 K-tól 230 K-ig darubonkint. bonyhádi faj 240 
K-tól 330 K-ig darabonkint, kivételesen — K-tól — 
K-ig. Igás bivaly — K-tól — K-ig páronkint 
3 0 darabbal nagyobb felhajtás miatt a vágómarha 
ára lanvha irányzat mellett métermássánkmt 1—2 
koronával hanyatlott, csupán bikák ára maradt váltó- ’ 
zatlan. Jármosökrökben a forgalom csekély, olcsó 
beállítani való ökrökre azonban volt kereslet Fejős 
tehenek árai változat anul maradtak.

Budapesti sertés-konzumvasár. A ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sertés-kon- 
zumvásór árjegyzése 1900. évi október 18 Készlet 
920 darab. Érkezett 100O darab Összesen 1920 darab. 
E.adatott 800 darab. ©Maradt 1120 darab. — .Napi árak: 
120—180 ki ogramm súlyban 84—92 koronáig, 220— 
280 kilogramm súlyban 88—96 koronáig. 3 0—380 
klgr. súlyban 88—93 K.-ig. Öreg nehéz páronkint 
400—600 kilós 80—90 koronáig. Malac 60—100 kgrig 
76—84 korona. A vásár hangulata lanyha.

B orfuvásir. 1900. évi október hó 18-án. (A 
budapesti marhavásárt/ri vásártéri pénztár részvénytár
saságtól.) Felhajtás: Belföldi éló borjú 123 drb, leölt 
borjú — db bécsi élő borjú — db — db. horvát. nö
vendék marha 20 darab, bárány éló 1 darab, leölt 
bárány — darab. Árjegyzés azonos tételekből: Ár
jegyzések. Beliöldi élő borjú 60—78 i.-ig L r. 
80—98 l.-ig, kivételes 102 1. 1 kilónkint leölt borjú 
— i.-töl — f.-ig, t  r. — l.-től — l.-ig, kivét —
f. kilónkint levonás nélkül. Bécsi leölt b o r j ú -----
t-ig. Növendék marha 44 l.-től 54 .-ig, L r. ———
——— 1.-ig II. r. —-----l.-ig. l kilónkint silányabb
— t-ig. Bárány élő —•---- •— k., eölt bárány---------
k.. kivételes á r -----— k.-ig páronkint A vásár
lanyha volt

B écsi Juhvásár. (Saját tudósítónk telefonjelen- 
tése.) A mai juhvásáron a felhajtás 32->3 darab juh 
volt Gyenge irányzat Az árak kgr.-ként: kiviteli 
juh 40—46 fillér, kiv. 47—49 fillér, selejtes juh 32—38 
fillér.

Béosl szurómarhavásár, október 18. (Saját 
tudósítónk telelonjelentése.) A mai vásárra felhoztak: 
3415 drb borjut, 1819 drb élő sertést, 1611 drb levá
gott sertést, 745 drb levágott juhot, 99 drb bárányt 
Változatlan.

Eladási árak: Levágott borjú 84—116 fillér, első
rendű 118—124 1. k iv .-----fillér élő borjú 70—88
fillér, elsőrendű 90—98 fillér, legelsőrendü 100—104 
---------- fillér, fiatal sertés —63—86 fillér, kivé
telesen — 1., levágott nehéz sertés 96—106 fillér,
kivételesen — fillér, húsra hizlalt se rté s--------fillér,
zsírra hizlalt sertés fillér, könnyű sertés 90—96 fil
lér. elsőrendű süldő 88—100 fillér gyengébb — fillér, 
levágott juh 56—8') fillér, bosnyák silányabb sertések 
— fillér, kilogrammonként Bárány 10—24 korona, 
kivételesen-----korom páronként

A budapesti gabonatőzsde.
B udapest, október 18.

A keresletben ma csak néhány malom vett részt, 
de azért 27.000 métermázsa került lorgalomba tartott, 
változatlan árakkal. Zárlat felé a hangulat kedvezőbbre 
fordult. Egyéb gabonanemüekben gyengo volt a for
galom, változatlan árakkal. Repce és zab szilárd.

Kiadatott:
Búza. Tiszavidéki: 100 mm. 80 k. 7 K. 90 t ,  

200 mm. 79 k. 7 K. 85 f., loO mm. 79 k. 7 K. 82tyi 
i., 100 mm. 79 k. 7 K. 70 ., 400 mm. 78-7 k. 7 K. 62>/s
t., 200 mm. 78 k. 7 K. 62>/i l.» 3o0 mm. 78*5 k. 7 K,
75 i., 600 mm. 78 k. 7 K. 60 t ,  100 min. 78 k. 7 K.
60 í., 300 mm. 78 k. 7 K. 60 f., 10U mm. 77*7 k.
7 K. 70 1. 500 mm. 775 k. 7 K. 65 1., 100 mm. 76 6 
k. 7 K. 65 1., 1ÖU mm 76 k. 7 K. 60 f., 100 mm. 73 
k. 6 K. 90 L. 100 mm. 70 k. 6 K. 60 f.

Ó-becsei: 1200 mm. 76 k. 7 K. 60 £.
H ódm ezővásárhelyi: 1700 ram. 77 k. 7 K. 80 f,
M a kó i: 1300 mm. 78 k. 7 K. 80 1.
Gombos: 1000 mm. 77 k. 7 K. 45 f., 1500 nun,

76 k. 7 K. 45 1.
A d a i:  3000 mm. 76 5 k. 7 K. 55 f.
Budai: 600 mm. 77'5 k 7 K. 55 f.
E rd é ly i:  100 mm. 77 k. 7 K. 50 f.
Fehér megyei: 100 mm. 79 k. 7 K. 55 f., 500 mm, 

77*5 k. 7 K. 70 h, 500 mm. 77 k. 7 K. 65 f., 600 mm. 
74 k. 7 K. 65 1.

B ih a r i:  100 mm. 79 k. 7 K. 70 f.
Raktárára: ICO mm. 77 k. 7 K. 55 f.
B á c sk a i: 600 mm. 75*5 k. 7 K. 60 í.
Dunai: 1300 mm. 76 k. 7 K. 25 1.
B á n sá g i: 2000 mm. 78*8 k. 7 K. 80 f., 1000 mm. 

756 k. 7 K. 30 f.
Pestvidéki: 400 mm. 79 k. 7 K. 62Ví L, 400 mm. 

78*7 k. 7 K 62»/i 1., 200 mm. 78 k. 7 K. C2i/i 600 
mm. 78 k. 7 K. 60 í., 100 mm. 78 k. 7 K. 57»/i f., 
4v0 nun. 77 k. 7 K. 57i/i !., 200 mm. 77*5 k. 7 K. 70 
í., 1000 mm. 7G2 k. 7 K. 55 L. ICO mm. 77 5 k. 7 K. 
67»/i f., 600 mm. 77 5 k. 7 K. 65 f., -00 mm. 77*5 k. 
7 K. 50 1., 400 mm. 76’5 k. 7 K. 47*/> í. 200 min. 
76-5 k. 7 K. 40 í.

J/tnd három hónapra.
Zab: 100 mm. 5 K. 60 f., 100 mm. 5 K. G2»/a f., 

100 mm. 5 K. 25 l.: 300 mm. 5K. 75 t., 100 mm. 5 K. 
70 f., 100 mm. 5 K. 67 Vi í., 100 mm. 6 K. 30 1.

Rozs: 100 mm. 7 K. — í., 2u0 mm. 7 K. 08 f., 
100 mm. 6 K. 95 f. három hóra.

Készpénzfizetés mellett.
A készáru luvatalos ,eg}*zése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint készpénzben 5ü 
knogrammonkint — A minőség hektoliterenkint és 
kilognunmonkint
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A határldöüzlet folyamán a következő kötések
történtek

Búza októberro . . 7.91-7.93-7.92—7.93 
Búza áprilisra . • . 7.44—7.46—7.45—7.46 
Búza 1901. októberre 0.—
Rozs októberre . . 7.06—7.08—7.07—7.03 

„ áprilisra . . . 7.39—738—7.39—7.40
Tengőn májusra . . 6.08—6.10—5.09 —5.10
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Tengeri szeptemberre —
Zab októberre • • • 5.44—5.46—5.45—5.4G 
Zab áprilisra . , . . 6.61—5.62 f

„ májusra • . . - —
'.lepce augusztusra • —.-------- .

D é l i  e g y  ó r a k o r  a következő záróárúkat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Búza októberre . . pénz 7.4fi
Búza áprilisra . . . 7.93
Rozs októberre. . . . . . ‘ 7.07 7.08
Rozs áprilisra . . . . . . 7.33 7.39
Zab okotóberro . . . . . 5.48 5.49
Zab áprilisra . . . . . . 5.G0 • n -V5.61
Tengeri szeptemberre . . . 0 . - : » i. 0 . -
Tengeri májusra . . 5.10
Repce augusztusra .

D élután fé l 5 órakor zárul:
Búza októberre . ..........................   7.44— 7.45
Búza áprilisra .............................   7.89— 7.90
Rozs októberre ................................7.05— 7.07
Rozs áprilisra ................................7.36— 7.37
Rozs májusra .  ...................—.-------- .—
Tengeri mágusra . . . . . .  5.08— 5.09
Tengeri Októberre. . . . . .  —.-----.—
Zab ok tó b erre ....................5.48— 5.49
Zab áprilisra. . 5.60— 5.61
Repce augusztusra . . —. —.—

A budapesti értéktőzsde.
A mai előtőzsde irányzata tartózkodó volt. Ke

reslet csupán osztrák hitelekben volt ledezési célokra, 
minek folytán azok ára tartottnak volt mondható. A 
többi vezetóértékek nagyobbára el voltak hanyagolva.

A helyi piac csaknem változatlan volt.
A déli tőzsde mérsékelt forgalom mellett mini

mális eltéréseket volt csak képes felmutatni. A zárlat 
csendes de nyugodt.

A helyi piac, karöltve az intemacionális piac 
hangulatával, változatlan maradt.

A valuták és ércváltók csendesek.
Az előtőzsde nyugodt
Jegyeztek: Magyar hitolrészvőny 648.—. Osztrák 

hitelrészvény 644.69—645.50. Osztrák-Magyar állam- 
vasúti részvény 642.55—643.55. Rimamurányi vasmű
502.-----509.50. Déli vasut 106.----- 107,50. Közúti vasút
585.50. fcalgó 612.---- 614.— korona. '

A déli tőzsde változatlan.
Jegyeztek: Magyar hitelrészvény 645-----646.50. •

Osztrák hitelrészvény 644.50—645.75. Osztrák-magyar 
államvasnti részvény 641.50—643.25. Leszámítoló
bank részvény 124.50. Közúti vasut 585.-----686.—
korona.

Forgalomba került: Salgótarjáni kőszénbánya
részvény 613.-----614.—. Adria 470.---- 475.—. Városi
vi.amos 276.-----278.— korona.

Utótőzsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 646.75. Magyar hitelrész- 

vónv 647.—. Leszámítoló* bank részvény 427.—. 
Rimamurányi vasmürészvény 507.—. Osztrák-Magyar 
államvasut 642 —. Közúti vasut részvény 585.60. 
Városi villamos vasut részvény 276.— korona árfo
lyammal

A budapesti terménytőzsde.
A lerményüzlctben a  szezonzerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény- 
üzleti árjegyzőbizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzékek: lieremag: lucerna magyar 40.—45.—
korona, vörös idei 62.-----64.— korona, vörös
erdélyi —.--------korona, vörös bánsági —.--------- .—
korona középszemü 66.---- 68.— korona, nagyszemü
70.—72— korona. Disznózsír: budapesti: 59.-----59 50
korona, vidéki —.---- —.— korona. Táblaszalonna :
lógonszáritott vidéki —.--------korona, városi 4
darabos 51.50—52.— korona. 3 darabos 62.50—53.—
korona, .üstölt —.------- .— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 15.25—15.50 korona 120 da
rabos —.------- .— korona. 100 darabos 16.75—17.—
korona, 85 darabos 17.75—18.— korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 14 25—14.50 
korona. 100 darabos 15.50—15.75 korona. 85 darabos 
17.25—17.50 korona. Szilvái::: szlavóniai 18.-----18.25

korona, szerbiai 15.75—16.26 korona, azonnal való 
szállításra.

A bécsi értéktőzsde.
Elolőzsdén gyenge az irányzat, de a kancellár

válságra javult.
Déli tőzsde eleinlo csendes, később gyenge.
Zárlat szilárd. Berlini magándiskontó 4*/8°/o.
B é c s , október 13. (Magyar érlékek zárlata.) 4°/ú-os 

aranyjáradék 113.60. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 138.—. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 98.—. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 116.—. Magyar leszámítoló- és pénzváltóbank 
423—. Rimamurányi vasmürészvény 505.—. Magyar ko
ronajáradék 90.05. 4°/o-os Magyar íöldteherm. kötvény 90.10. 
Magyar hitelbank részvény 646.—. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 163.—. Kassa -  oderbergi vasúti részvény
339.50. Magyar kereskedelmi bank 25.50 Magyar cukoripar

B é c s , október 13. (Osztrák értékek zárlata.) 4’2°/o-os 
papirjáradék 96.65. 4'Vo-os osztr. aranyjáradék 114.15. 1860-iki 
sorsjegy 131.50. Osztrák hitelsorsjegy 389.75. Angol-osztrák 
bank 366.—. Bécsi bankegyesület 454.50. Osztrák-magyar 
bank 1693. Déli vasút 109.—. Dunagőzhajózási részvény 
733.—. Dohányrészvény 295.—. Császári és királyi arany 
11.43. Német bankváltók 117.97. 4'2%-os ezüst járadék 96.30. 
Osztrák koronajáradék 97.10. 1364-iki sorsjegy 197.—.
Osztrák hitelintézeti részvény 646.—. Unionhank 530.—. 
Osztrák Lánderbank 4C6.—. Osztrák-magyar államvasut
641.50. Elbavölgyi vasút 457.—. Alpesi bányarészvény 417.—. 
20 írank. arany 19.24—. Londoni váltóár 241.40. Bécsi Tramway 
Litt A. 269.—. Bécsi Tramway Litt B. 264.—. Lipót kohó —.— 
Az irányzat tartott.

B e c s ,  október ,8. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telefonjelentcse.) A délutáni magánforgalomban a  zárlatok a 
kővetkezők voltak: Osztrák hitelrészvény 654.—. Magyar 
hitelrészvény 647.—. Angol-Osztrák bank 267.—. Bécsi bank
egyesület 455.—. Union bank 530.—. Lánderbank 405.50. 
Osztrák-magyar államvasut részvény 642.50. Lombard 109.—. 
Elbavölgyi vasút 459.—. Északnyugati vasút részvény 447.—. 
Dohányrészvény 292.—. Rimamurányi vasmű 508.—. Alpesi 
bányarészvény 415.—. Májusi járadék 95.50. Magyar korona- 
járadék 96.65. Török sorsjegyek 103.50. Német birodalmi 
márka 117.26. Napóleon d'or 19.24.

Külföldi értéktőzsde.
B e r l in , október 18. (Tőzsdei tudósítás.') Az érték

tőzsde irány/ala nem volt egységes. Kőszénrészvények az 
amerikai bányász-sztrájk küszöbön lévő megszűnésének való
színűsége m iatt olcsóbban indultak. Kohórészvények tartották 
magukat az „Íren Monger-*nck az amerikai vaspiac helyzeté
ről szóló kedvezőbb jelentésére. Járadékok csöndesek, spanyo
lok tovább hanyatlottak. Vasutak nagyobbára tartották ma
gukat. Déli vasut Becsre emelkedett, transvaali lanyhult az 
angol lapoknak arra a híresztelésére, hogy Anglia birtokába 
veszi a vasutat. A második tőzsdeórában a kőszénrészvények 
kissé javultak. Magánleszámitolási kamatláb 4*/efye.

B e r l in ,  október 13. (Zárlat.) 4*2°,i-os papirjáradék 
—.—. 4" o-os osztrák aranyjáradék 96.80. Elbavölgyi vasut 
—.—. Magyar koronajáradék —.—. Osztrák-magyar állam
vasut 136.75. Kassa-oderbcrgi vasút —.—. Bécsi váltóár 
84.75. Magyar vasúti beruházási kölcsön 101.—. Alpesi bánya- 
részvény —.—. Disconto-Commandit 170.—. Általános viha- 
mossági Edison 211.75. Gelsenkircheni 181.25. Laura-kohó
193.10. 4’2°/oos ezüst járadék 96.10. 4n/o-os magyar arany- 
járadék 95.40. Osztrák hitelrészvény 202.10. Déli vasut
25.10. Károly Lajos vasut 10050. Orosz bankjegyek 216.45. 
4° o-os uj orosz kölcsön —.—. Török dohányrészvény —.—. 
Olasz járadék —.—. Magyar hitelbank —.—. Dynamit Trust 
— . Harpcni 173.—. Az irányzat szilárd.

B e r l in ,  október 18. (A Budapesti Napló tudósító
jának távirata.) Esti forgalom. 4° o-os magyar aranyjáradék 
95.90. Magyar koronajáradék —.—. Osztrák hitclrészvény
202.60. Osztrák-magyar államvasut 137.—. Déli vasut 25.10. 
Északnyugati vasut —.—. Elbavölgyi vasut —.—. Orosz bank
jegy készpénz 216 75. Buschtieuhrádi —.—. Orosz bankjegy 
— . (Ultimo.) Lombard —.—.

H a m b u rg , október 18. (Zárlat.) 4’2°,o-os ezüst- 
járadék 96.—. ltítiO. sorsjegy 132.50. Déli vasut 25.—. 4°,o-os 
osztrák aranyjáradék 97.50. Osztrák hitelrészvény 202.60. 
Osztrák-magyar államvasut 137.—. Olasz járadék 93.60. 4° o-os 
magyar aranyjáradék 95.70. Az irányzat szilárd.

F r a n k f u r t ,  október 18. (Zárlat.) 4‘2°/o-os papír- 
járadék 96 30. 4"/o-os osztrák aranyjáradék 96.80. Magyar 
koronajáradék 90.20. Osztrák-magyar bank 120.80. Déli vasut 
25.20. Elbavölgyi vasut —.—. Londoni váltóár 204.52. 
Bécsi bankepyesület —.—. Villamos részvény 121.—. 8° o-os 
magyar aranykölcsön —.—. 4’2° u-os ezüstjáradék 96.10. 
4° o-os magyar aranyjáradék 95.49. Osztrák hitelrészvény 
201.80. Osztrák-magyar államvasut 136.60. Északnyugat, 
vasut 111.—. Bécsi váltóár 845.45. Párisi váltóár 814.25. 
Unionbank —.—. Alpesi hány arész vény 206.—. Az irányzat 
nyugodt.

F r a n k fa r t ,  október 18. (A Budapesti Napló tudó
sitójának távirata.) Árfolyamok januárra. E sti forgalom

Osztrák hitelrészvóny 202.50. Osztrák-magyar államvasut
137.10. Déli vasut 25.20. Osztrák aranyjáradék —.—. Olasz 
járadék —.—. Laura-kohó 195.—. Rarpeni 175.—. Discont 
— . Alpesi —.—. Bécsi bankegyesület —.—. Az irányzat 
gyönge.

P á r ia , október 18. (Zárlat.) Osztrák-magyar állam
vasut —.—. 4°/o-os osztrák aranyjáradék 96.15. Osztrák 
Lánderbank 439.—. 3°/o-os francia járadék 100.05. Ottoman- 
bank 535.—. 3>/2°/o-08 francia járadék 102.40. Alpesi bánya- 
részvény — . Déli vasut 136.—. 4°/o-os magyar arany
járadék 97.—. P árisi bankrészvény 1075. Olasz járadék
93.60. Francia törleszth. járadék 99.05. Osztrák földhitel
intézeti részvény 11.95, Török dohányrészvény 325.—. Az 
irányzat bágyadt

Budapest-köbányai sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

Október 18. A sertésüzlet irányzata csöndes.
A) llizo tt sertések á ra : 1. A) M a g y a r e l s ö r e n d ü :
Óreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban)

------------fillérig. Öreg közép (páronkint 300—340 kilogrammig
terjedő s ú ly b an )----------- fillérig. Fiatal nehéz (páronkint 320
kilogrammon felüli súlyban) 96—98— fillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig való súlyban 96—98— fil
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly
ban) 97—98— fillérig. — II. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon felüli s ú ly b a n ) ------------ fillérig.
Közép (páronkint 240—260 kilogramm sú ly b a n )--------- fil
lérig. Könnyű (páronkint 260 kilogrammig terjedő súlyban)
------------ fillérig. — 111. R o m á n i á i :  Nehéz (páronkint
320 kilogrammon felüli súlyban ——— — fillérig, Közép (pá- 
ronkmt 250—320 kilogrammig terjedő sú lyban --------- — fil
lérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban)
---------— fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e t i  ( S t a c h l ) .
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő sú lyban)------------
fillérig. Könnyű (páronkiut 250 kilogrammig terjedő súlyban)
------------ fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkint 260
kilogrammon felüli súlyban) 94—96— fillérig. Közép (páron
kint 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 93—95— fillérig. 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 92— 94 
fillérig.

S e r t é s l é t s z á m  1900. október 16. napján volt 
készlet 36.803 darab. — 1900. október 17. napján felhajta
to tt 982 darab. 1900. október 17. napján elszállittatott 
818 darab. 1900. október 18. napjára maradt készletben •  
36.972 darab.

I d ő j e l z é s .
— Az Országos 21etcorplogiai Intézet hivatalos jelentése. —  

Budapest, október 18.
A depresszió délebbre húzódott és magvai egyrészt 

Hollandiát, másrészt a rigai öböl környékét borítják, mig a  
depresszió körül a  légnyomás mindenütt emelkedett. A maxi* 
mumok a  biscayai öböl fölött és a  keleti Kárpátok környékén 
vannak.

Az idő nagyobbrészt borús és helyenkint esős. A hő
mérséklet nyugaton emelkedett,

Nálunk az idő borús és szórványosan esős vo lt Hajdú 
és Bihar megyékben tegnapról jégzivatárokat jelentettek. Az 
északkeleti Kárpátokat friss hó borítja.

A hőmérséklet nem változott
K ilátás; Borús vagy ködös, hűvös és helyenkint esős  

idő várható.

V í z á l l á s .
Okt. O k t Okt. O ki

17. 18. 17. 18.
m é t e r m é t e r

In a
Duna

PchHrdlag ~ Ü.£5 u.45 Tlasa iL-eumt O.80 0.35
1.11 1.06 Tekebiss _ 0.10 O.1U

1.4
Bécs 1.37 1.40 T o k a j______ 1 .0 / l . ,U

Tl»za-Füred_
Kom üröm___* 0.50 0.65 CeongrAd ___ 1.94 1.94
Paks 0.17 Biegod --------

• Mohács_____ o.eo
1.13
0.33

0.54
1.10
0.30

• Török-Beoee 1.45
O.kO
0.80

1.40
o.lO
0.28•

Újvidék O n/ova Bártfk _____
Ü.4J 0.42 Topolya Hoör _ ------- 1.04
o.ro 0.52 Bodrog Zemplén — _ ü.öd Ü.C2
0.38 0 . - a . |o Esulca ___ 1.43

V á g 0.29 0.,'.' H ornád H .-K ém ott__ 0.11 0 .’ 5
0.11 0.13 B erettyó  Margité . — _ 0.22 o.od

Szered 0.41 0.41 s B .-Ljfala _ 0.30 0.30
0.3O O.3'i Kórós Osoeee •
0 .— 0.13 N.-VArad ------ 0.22 0.22
1.48 1.51 Belényes _ _ 0.32 0 .—

D ráva 0.55 0 .— Teako'----------- 0.08 o.08
0.58 0 .0 ’ Ourahono 0.20 0.20

Barcs 0.40 0.3Ö a Borv*Juuö___ 0.20 0.18
Eszék _____ O.ÍÖ

0.20
0.04
0.6*

0.04
0.68M u ra 0.20 Oyums __ __

S záva ZflfiT&b _____ 0? 4 0.56 M aros Gy.-FohérvAr 0.30 0.28
Szíxzek _____ 0.55 U.I5 Branylcska _ 0.08 0.06
Mitrovtea___ 0.7 / i..»y Kóborain _ _ 0 .— 0.—

Szamos Deés _______ 0.3J u.8 Arad -- 1.44 1.40
Szntmftr 0.02 o.ul •

K.-Koatóly __
0.— 0.48

K rnszna N.-Majtény _
L a to rca M unkács-----. 0.U1 0.03 Klszfltó —.. 0.03 0.60

Itonionn* _ 0 .— 0.— Tem esvir_— 0 .— 0.46
Ung U n y rt. 0.10 0.02 • Bsu&korek , , 0.60 0.65

Titkos betegségek
gyógyítására e specialista legjobban ajánlható 
zárnos éven át szerzett g a z d a g  k ó r h á z i  ta 

p a s z t a la t a i  alapján

Or. FA B IN Y I J.
v. kórházi orvos, specialista 

gyógyít legrövidebb idő alatt biztos sikerrel 
férfiaknál és nőknél: hugycsöfclyast, holyagbajokat. 
bujakóros sebeket, syphiiist, ennek követkermenyed, 
makacs börbajikat és az önfertözesböl támadt

ide'betegseteket.
Meqlepö az redmeny férfiul fyengeségnél (impo- 

tent a) úgy fiatal, mint öregebb egyéneknél. 
Biztos siker folytán a honorárium utólag is 
Uzetnetó. Levelekre díjtalanul válasz; kívánatra 

gyógyszerek.
Lakás: Budapest, Erzsébet-kőrut 12. sz.,

(D o h á n y -u tc a  s a r o k , I .  e m e ld ) .
Bejárat a lépesónéi. Külön várótermek.

Rendelés délelőtt 9—3-ig. este G— 8-ig.

M agyar k ir . állam vasutak. Igazgatóság.
H ird e tm én y .

(Keexpcditionális kedvezmény a tem e■»vári rak tárházak  részére)
Az országos raktárházak  részvénytársaság által.
Tem esvár — Józsefváros állomáson létesített és nevezett állomással 

vágányÖEszeköttf tó-ben lévő nyilvános áruraktárakba vasúton érkező és onnan 
vasúton továbbítandó gabona-, hüvelyes-, olajpogácsa-, olajpogácsa liszt és őrlo- 
ményküldem ényexro nézve, teljes kocsirakmányokban való szállítás esetén, a 
Magyarország és A usztria tárházaiba betárolt és azokról reexpcdiált áruk köze
iéi-ro  és elszámolására 1899 évi január hó 1-től érvényes hat&rozmónyok fenn
tartása mellett, a m agyar vasúti kötelék? forgalomban 1 09 évi október 15-től 
kezdve a re xpcditió kedvezraényo. vagyis az eredeti feladásási állomástól a 
végleges rendé totóst állomásig a továbbítás idején fennálló közvetlen díjtétel 
alkalmazása engedélyeztetik. Ezen kedvezmény oly viszony átokban nyer alkal
mazást, a melyik forgalma a f in n  41 ló irányítási szabályok értelmében rész
ben vagy egészben Tem esvár — Józsefváros állomáson át vezettetik, do csak 
akkor, ha az ile tő  küldemények a nevezett raktárházakra cimoztotnek és azok 
által a h tárolás napjától számítandó 12 hónapon belül továbbítás céljából újból 
fc.adatnak.

Meg van engedve a fuvarleveleken azon céget is megnevezni, moly a 
küldemények tulajdonosa, illetve közve,itőjo gyanánt szerepel.

Ezen közvetlen díjtételeken kívül r  exp. diciónális illeték gyanánt 100 
kgr.-kint 3 fl.iér számittatik. A 1 ü deraényok betárolására, a szállítási dijak 
kiegyenlítésére, valamint az it t  fel nem említett egyéb módozatokra nézvo az 
előbb időzött tárházi határozni inyokban foglaltak mérvadók.

Budapest, 1000. évi október hó 5-én.
A nmgy. kir. államvasutak igazgatósága, a részes vasutak nevébon is.

iU t& n n m m á *  n o n , í l i i a / t a t ik . )

TELEFO A . ALAPÍTVA IS  16.

5$ S z a l o n

50 kiló s a lg ó -ta rjá n l kocka zsákokban - _  — — frt 75 kx\
50 „ szinte nyitott fuvarban____________ _  — w 65 „
50 _ p o r o s z  k o c k a  v. dió ólmozott zsákokban 1 „ 05 „
50 .  szinte nyitott fuvarbau___ __ — __ —. 1 „ — „
50 B ko ksz zsákokban ___1 .  03 „
50 w szinte nyitott fuvarban _  ... _  _  _ __ 1 » — .
50 „ npritott keményt* 2 zsák ... __ _ _ ... — .  70 _
50 „ npritott puhafa 2 z s á k _________  ... _  1 .  — .
4 köbm éter (l fuvar) aprított kem ény fa ____  20 „ 40 -
4 „ (1 fuvar) aprított p u h a f a _______16 .  40 „

A z á ra k  házhoz s zá llítá s s a l •'* berakással együtt érton
d ó k  : az  I . ,  I I . éa  III. k e r ü l e tb e  a r á n y la g  tö b b .  Totom es tü -  
zo lo fa  m e g ta k a rítá s  csupán a  es. és kly. szab. V u lk á n  
a lá g y u jtó  h a s z n á lá s a  Á ltal érhető el. 1 esőm lUU.szori alá

gyújtós 50 k r., egy próbacsomag 10 kr.

ÉDER ANTAL GYULA
kóssén és fü töszsre l: nagyban i Üzlete, a  budapesti g áz

g y á ra k  k o ksz  m egrendelési helye,

IV ., Z S IB A R U S -U T C A  2. SZÁM .
I.eg eg yszerü b b  m egrendelés  leve lezó -lap o k  v a g y  te le 

fon á lta l.



u Budapest, péntek B U D A P E S T I N A P LÓ 1900. uktóter 19. ásó. szám.

S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  he lyek .
Hl. K IÉ . O P E R A IlA Z .

Péntek, 1900. október hó 19-ón.
Zárva.

PUTZER pince-étterm eiben De^ -jér

N E M Z E T I S Z ÍN H Á Z ,
Péntek, 1900. október hó 19-én.

Uj betanulással először:
A cigány.

Eredeti népszínmű dalokkal 3 felvonásban. Irta  Szig
ligeti Ede. Zenéjét Doppler Károly.

Ma és minden este K f l I R E lI K ,  a perzsa sah által kitüntetett h e g e d ű 
m ű vész  h a n gversen yez . — Számos látogatásért esedezik

 P n t z e r  G y ö r g y  vendéglős.

Várszeghi Horváth Rózsi H ervesi
Kúria Heténvi F  erkó Latabár
Gyuri Gyenca Kisbiró Körösmezei
Márton Gal'ányi Kondomé Gvörgyné
Rebeka Vizvárinó Sári Keczori
Évi IJgeti J. Panni Boros F.
Z s ig a ,  cigány Uiházi Erzsi Fábián
Veti Miháivfi Egy Br.ig Magyári

Kezdete 7 orakor.

M A G Y A R  S Z ÍN H Á Z
Péntok, 1900. október hó 19-én.

S z a lá m it.
Zsidó daljáték 4 felvonásban. Kövessy Albert átdol
gozásából ír tá k : Jicothy László ős Makai Emil, 

zenéjét szerzetté: Davidsohn EmánueL 
Kezdete 7tyi árakor.

J e g y e k  a M. k i r .  O p e r a h á z ,  N e m z e t i  é s  
M a g y a r S z i n h á z e l ő a d á s á r a k a p h a t ó k  és 
e l ő j e g y e z h e t ő k  B á r d  F e r e n c  é s  T e s t v .  
z e n e r a ü k e r e s k e d é s e i b e n K o s s u t h L a j o s -  
u t c a 4. s z. é s  A n d r á  s s y - u t 42. s z. a., v a  la 
nt i n t  a N e w - Y o r k  k á v é h á z b a n .  ( T e le f o n . ;

VÍGSZÍNHÁZ.
Péntek, 1900. október hó 19-én.

C oralie é s  T sa.
Bohózat 3 felvon. Írták Valabrégue és Ifonnequin 

b'orditoltA Holtai -InnáFordította Holtai Jenő. 
Személyek: 

hufauret Jules Góth Tnommerel 
Lucienne
Laura 
ulapissard 
' meuce 
V ersaquette

Somossy M a tó
(X  a g y  m e z ő -o t  c a ) .

A lb rech t F eren c , igazgató.
Pénztárnyitáa 7-kor. Az elöaüas kezdete 8-kor.
Fényes siker! Fényes siker!

A. b á j o s

Labounskaya
A J j i r i i i  U . f i .  é s

M a r z a g o r a  A rm a n d
tán cosok , fa n ta sz tik u s  tá n c u k k a l, továbbá  

a szép  d é la m c r ik a i én e k e sn ő

La béllé H e l o i s a  T i t c o m b  <•
Mdlle Jane Forral

sp an yol é s  fr a n c ia  é n e k e sn ő  
Ú g y m i n t  a z  ö s s z e s  i n f l e r ö k .  

Az előadás után a Somossy-Mulatótól omnib 'azok közle
kednek minden irányban, úgymint Budára is. 

Jegyek elővételben kaphatók Weiss A .douány nagy- 
tőzsde, Karoly-körut 2G. és a Mulató nappali pénz

táránál.

hangolását kiváló szak
munkások által végezteti

2 frtért
Sternberg Ármin «
•  • » és Testvére

cs. és kir. udv. hangszer* 
gyár

zongora-os:

Kalmár
Nikó L.
Vondrei 
Ilarassthy 
Fenyvesi

Kezdete 7x/a órakor.

Coralie 
E tienne 
Liáné 
Hófehérke

Bihari
Hunyady
H e g e d ű s
Ber/.ótei
Varsányi

N É P S Z ÍN H Á Z .
Péntek, 1900. október hó 19-én.

S a  n ■ T  o y .
Kuinai daljáték 3 felvonásban. írták Edward Morton, 
ilarry  Grceubank és Adrián Ross. Fordították Fái 
J . Béla és Makai Emil. .Zenéjét szerz. Sidney Jones. 

Szem élyek:
George Preston To’.lagi Yen-Ho 
Poppy, leánya Bárdi G. San-Toy

R. M e r é n y i  E lz a
opera énekesnőnek

m  ti r  a  a  R O  Y A L T E R E M B E N  
h ir d e te t t  h a n g v e r s e n y e

O  1 111 il I *  <1.

palota.
yanott hírneves cy 

raányu zo n g o rá k  
i l a t i i n o k  kedvt 

fizetési fe lté te le k

Hu;,bio, fia 
Dudley

Raskó
Fedák

Csu*Li
Bensőn

Németh
Küry
Kovács
Szirmai

Kezdete 7 érakor.

U R A N IA  S Z ÍN H Á Z
Péntek, 1900. október hó 19-én.

P ir i s  lOOO-ban.
I r ta : Salamon Ödön.
Kezdete Va8 órakor,

V Á R O S L IG E T I S Z ÍN K Ö R .
Péntek, 1903. október hó 19-én.

A m egváltó .
Passziójáték 16 képben. Bibliai dráma. 

Kezdete 6 érakor

j < d l e n t  m e g !  • ’S f: 
Állaga Géza „cim balom  iskola** * 7-ik alaposan j

á td o lg o z o tt  é s  b ő v i te l t  k i a d á s a  . ú g y s z in té n  a  
M agyar és N épszínházban nagy tetszéssel e lő -1

adott újdonságok

K o ld u s  é s  K i r á l y f i
eredeti operett S z i l t ln y  K o r n é ltó l.

2 füzetben. Ára I ftlzctnck •  k o r o n a  nettó.„A m it a z  erd ő  m esél"  i
Oéczy Istvántól.

Zenéjét ozerzé: M oceiry Imre.
Ára az összes daloknak 8  k o r o n a  n e ttó .

Megjelen*, é s  kapható :

S C H U N D A  V. J Ó Z S E F
cs. és kir. udv. szÁllító, h.mg«zorgyáro« ée zeneműkiadó, a 

ped k l-c tzn b iü ou t íe lt tU u ló jA n il  
Ilndap est. í v .  kei*.. M agyar-utca ÍR. szám .
A m. kir. Opera, Nemzeti Színház, Xépetinház, Vígszínház 

Magyar Színház máUitója.

C R E M E
DE rANCHON.

S 3 szív »44- 
P^ygye’

Más h a s o n n e v ű  c é g e k k e l  v a ló  
ö s s z e t é v e s z t é s  e l k e r ü l é s e  
v é g e t t  p o n to s  c ím e t k é r ü n k .

*6*

f OLIES 0APRICE.
Ma ’/ilO  ó r a k o r . Ma ValO ó r a k o r .

Szenzációs újdonság!

A banbóham isitóh.
Eredeti énekes népszínmű. Rendezd R ó tt S. 

Személyek :
I>r. S za k á c s  Z oltán ...................R ó tt S.
Göröncáér András, módos parasztgazda Steinhardt
Hús, a fűlosésro ............................... ... — Ferenczy Zs.
Kárász Bálint, községi harangozó ... Peterdi Gy.
Trézsi, a folesógo ...................— ..........öchindlornó
Ponczák Simon, korcsraároa _ .. .  . . .  Pfeifer M.
Süveges Jóska, parasztlegény _— Ormai M.
Sári, kóbor cigány leány — _. . . ___St. Lengyel
Sanyi, prím ás......... ................................. _  F ü rst B.
Kom<»r Gergely, budapesti detektív ... E d iten  K. 
Tollú Miirton, községi segédjegyzö ... Juhász J. 
Muzsikus cigányok, vásárosok. Történik a  közelmúlt
ban, egy alföldi" helységben, Ponczák korcsmájában.

V é g ü l:

USF A p h ro d ité .
I lr lv c .b it c t t  h a jó já ra !jeg y zék .

A D R I A
magy. kir. tengerhajózási részv.-társ. 

V e z é rü g y n ö k sé g e  H oífm ann S. és V.
1900. október havában a következő gőzösök indulnak:

1
Honnan H o v á a gőzös na»e 1000.

okt.

►
Fiume

s  »
5 ”

1 " '

L iverpool 1 Andalaeian
Antwerpen iStefAnia
Oibraltar, L ondon I M atlekovite
I.ivorpool Aleppo (C. L).
Bottordam, Kálmán király
Hull, N ew caetle  o/T. Volthurnó
Liverpool A lbánián
London (A ustrla
Bordeaux* flPetűfi
Ronen* | Tibor
Hottordam
Karcolon* Valonela*) N agy Lajos
A lgier1) Olaegow* Zichy
Liverpool Tvrla (CL )
A utw erpen özont la trán

1 -1 0  
1—10 
1—10 
5 -1 5  

Hl—20 
1 0 -2 0
1 5 -  26
16- 24 
15-25

15 -25
25

21-31
21 -31 
25/X.
6 XI.

1 H o n n a n  H o v á a gőzös neve 1900.
okt.

Liverpool
IlouNQ
Hull, Newcaetle o/T. 
Liverpool

Trleet-FIume A lgérián  
„ I M aron

| „ ltosarló
Fiume-Trtoe«t P ária (C. L.) 
T rió it--F iu m e  Mán á» király  

» ,U. Kem ény
.  Alsatlaa
• PSjrlB
„ Szent- László

Kákóccy 
.-nragosea C. L. 
Dónk  
Stefánia

I, 1—10 
, 5 -IS 

6 -1 6
l' 10—20

15-2 5
1*

I 1 5 -2 6  
15-2 5  
15-2 5
21 81
21-31
21-3 1

Rógtóe finomító ás 
1 szépítő arckrém. Leg

jobb •  világon | 
Ártalma ütni

Zs iruhaf *;£

Kis

FárakUr i »
L „URSITS** gy'sysaartár. p j

iflbMvi békái 
_ óese uiéi

fr.ntá.

I Rio de Janeiro, 6anton Trieet-Fiumo 
A utvcrpea .

t . Ha a gőzös elindu lása  e lő tt 8 nappal e legendő rako
mány be m in  je len tők  tt, az ifa ig a tó a á g  feulartj* magának a 
i^got e k ikötőket nem érin ten i.A *-gal je lö lt m egjelölt viszonylatokban a gOzös Triesztet 
is érinti.

K B iéptonm rl szolgálat. Fiume-Malta-Szlezllla-M an e tlle l-  
vonal. FIÜMÉUOL: „A m lrássy  lt -é n ,  .Tmza* l«-án , „Á rp á d 1 
24-én, .S z a p á r i-  81-éD. MaraellIobCl indul „Á rpád"7-éu „9zapáry“ 
14 én , „Adria" 11 -én ,„A n d ráu y"  23-án.

Tyrrb»nial vonal. e l.O oézlálya gyoingözös „Buda" m in
den szerdán délben á l  j"-dlg jövő h > 3 ., 10 , 17., 24. 81. indul 
M areidlleböl-Oenuába. m inden csü lfrtökfln  e t te  « órak. r G«nut- 
»,Ól-Nápolyba, m inden a-om batoo d. u. 4 Arako: és JövÖhóA., 11.. 
’ i . ée 27-én k .zvrtlenUI N ápolybái Marr.eilleba.

O s z t á l y - s o r s j e g y e k ^
A m e g ú j í t á s i  s o r s j e g y e k  é s  n y e re m é n y e k  
b e k ü ld é s e  p o r  t  ó m e n t  e s e  n t ö r t é n i k

ZZ

B a n k - és V á ltó -ü z le t  R é szv én y -T árs as ág n á l

Budapesten,
c s a k is  IV ., V á c i-u to a  37 . az .

(a bank sajá t házában.)
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BUDAPESTI NAPLÓ 1900. október 19, 15

Föurak-
és birtokosoknak az egész 
országban ajánljuk az őszi és 
téli idény beálltával s z o lg a -  
Bzomélyzetüknck d iv a to s a n  
és Jó, mégis o lc só n  való 

kiruházását.

SCHWARZ NI. L. BANK- «  |
BUDAPEST,

V ., V á t i - k d r u t  4.
kizárólagos l ib é r la k e r e s  
k e d é s e , hol a legnagyobb 
választékban, minden nagy
ságban úgy magyar, mint 
német b u n d á k , valamint 
német és francia l ib é r iá k  
raktáron tartatnak. K ü lö n 
le g e s sé g ::  hímzett ko csis-1  
s z ű r  gazdag hímzéssel min
den színben és nagyságban 
a legnagyobb választékban.1

500,000 korona nyerhető:
darab 3o o -e s  M agyar Jelzálog  
sor«Jeffy -IfférT énynyel. Húzás 
októb. 25-én. főnyerem 1 0 0 .0 0 0  K. 
darab l lé c N v á r o s i s o r s je g j-  
ig é r v é n y n y e l.  Húzás* november 

2-án, főnyeremény 1 0 0 ,0 0 0  K.

A kettő e g y ü t t  c s a x  14 k<>r. kor. lf t .— 
Teljes utánvéttel n.'in küldetnek.

Üzletünk áthelyezése miatt az összes raktáron levő készletünket mélyen leszállított árakon adjuk el, 
u. m. : liá ló -, eb éd lő-, sza lo n - é s  iir lszo b a  b e r en d e zé sek et , m enyasszonyi k e le n 

g y é k n é l k ü lö n  áren g ed m én y , k é té v i jó tá llá s  mellett.

PÁTYI KÁLMÁN és TIVADAR (Testvérek)
h a z a i b ú tor ip ar-te lep e , K o ssu th  L a jc s -u tc a  11. sz. 

Ü z le tü n k  k i z á r ó la g  K o s s u th  L a jo s - u tc a  11. s z á m .

Bútor
készpénzért vapy

ré s z le t -
f iz e té s r e

legolcsóbban

FU C H S
B Ó D O G - n á l

BUDAPEST, 
József-körut 26.

Férfiak
figyelmébe,

A legmakacsabb és idült 
hugycsófolyásnál (magló- 
iyás stb.j egyedül gyors 
és biztos sikerrel használ
tatnak a .Gonorrol-pilulák* 
melyek egyedül csak Sil- 
berstcin tí. vegyészeti la
boratóriumában Bécs IX 
Hossauerlánde 36. kapha
tók, ára egy doboznak 2.50 
írt 'ezen összegot levél
bélyegekben 15 lehet bs 
küldeni).

A magy. k ir . állam vasutak

TÉLI MENETRENDJE.
É r v é n y e s  1300. é v i  o k tó b e r  h ó  1-étől.

A vonatok  IN D U L Á SA  B udapestről. A von atok  ÉRK EZÉSE B udapestre.

A keleti palyauJv ron

D é le l ő t t

N K'h: I-V
j Gy febArvár.X.-Szeben  
I K olozsvár, M .-Sziget 
Bócs, Gras 
K assa. M unkáéi

grdb, Fiume. Hóm* 
Kulik*. Berlin  
G dódA 
B'dgrád, Brod 
K as.a , C«orb*
Zágráb, Fiume, Pécs  
Arad. Brassó  
K olozsvá,. Urasad 
K cs, Graz 
M unkács, M .-Sziget 
M .-Sziget. Slanialau  
Kutika, B erlin

D é lu t á n
944)12 Ml tszaz.
22 12 25 sz. v. 

31U 12 35 „
IS 2 i 45 gy . v.
504, 1 55

- 2 „ 
in zisu sz. v . 

404 2 35! gy . ▼.flU4, 2 1" ' „
•  12 2 15 sz. v.
510 l  551 „

l' '14 3 W)| gy. v.
1022 3 20 v. v . 
Ml" I K5 HZ. T. 
5 2 3 13 gv. V. 

12 4 ss  ▼. 
«0e 5 2!

r, «
b 2.31 
7 '61

a
'• S 1W

tousl 8 30
4u S 55, „

2 MU tv . szs:
<

• » 9 Sói sz- v. 
"  l H'M, .  
6u- iojuo 
»<" 10 20

H 10 45
•2S|ll 10

KI« K órós
B icske, K .-Kanizsa 
Hatvan 
F-h in g , Graz 

i i K olozsvár, Arad, 
i Szaluié. Németi 
B écs, Pária, I.ondon  
Bicska
Kassa, Lem berg  
K unslantlaápoly  
Hatvan

| Szolnok!
Zágráb, Fiume, Kóma 
Adonv-Saabolca, Paks 
Szabadka

K u tik a , Berlin
ÍGvár
Kultka, Uerlft 
l< dotsvár, Utasad 

K a n  nn
M -Sziget, Stauia'.au 
N.-Kanizsa. Trlcst 
Kaa.a, Csorba 
/ l g  4b, F ium e. Ksz*< 

i.M iskolci, Lem borg  
Bicske
Kuluzavár, Bukarest 
O yckényca, Bród
Fohrlni ”  *a, Grai

Brassó
B slgrád, B ssék , Brod 
B cs, Bopron 
Kulik*, Mlskolos

A nyugoti pályaudvaron

D il.I S V t
5  i ,  neme

Ilées,Béri., Pár 
< >»lvude,Lonri

Palo'.*-Uj|<est 
Czegléd, Szóin  
Esztergom  
Palota-l'Jpeat 
Lajoa-Mlzse

7 30' gy. v . Zsolna, Berlin  
S 00 „ B ca
S 15 „ Tem esvár, Örs

712 5 30 az. v . Tem esvár 
170 2 15 .  Palota-L'jpeet
116, 9,25, .  Béca, Berlin

D é lu tá n

A keleti pályaudvaron.
;  £ ' " vonat
o  í  !  |«5 - - néma

D é le lő t t

A nyugoti pályaudvaron.
í i / r

vonat
neme

D é le lő t t

l?l/7 5 45 az. v.

319 5 46' as. ▼.

!• I 
4t

12 05 
12 15 
12 251 
IS M»
1 IBI
1 15•2 05,
2 20 
2 251 
2 30
2 40 i 
2 15,
2 55'
4 251 
4 .10,
♦ 50 
€ 001 
6 20,
6 40'

r |0  05 
>10 II) 
2 1' 20

. v . .Csegléd, 8zoln  
h i Palota-Újpest
n , Nagy-Maros
e  Korog 
„ Palota-Ujpegt 

r. v. In CS, P ir ié  
. v . Pilis Csaba 
n É'Srkujvár 
I, ,Pa óta-L’Jpeat

>. v . Bukarest 
- ▼. E sztogom  
n Csegl -d 
ii | Lajoz-lllzaa  
■I Szeged
• Palota-Újpest 
■ Nagy-Mai os
i« Pál >:*-Újpest 

Pét kány-Náua
ii 'Ksztoigom  
i. íV siciiirora Bük
• ' Lajos-Mlts.?
• T- Paloin-UJpost 
szss. zso ln a , B crlia  
I- v . Mécs

> / .  T a n to r  
Bukare.it 
Váci 
(Belgréd  
|  Konstantin, 
t Hu ar «t 

Konstantin.

gy. r .

keleti 
e»pr. v 
kel. őzt.

apr. ▼

i K éslekedik  Ünnep *s vaaértihj 
b et, nnv mber 75 lg.

* k ó z lx o d lk  min k dd, e lü 
tő t *a vasárnapon.

• Közi krdlk  min ién  szerdán
és  ssom baton.

B||V lij

te . szsz. Arad
Kutika, Berlin
M. -Balgát 
B rassó , Arad

te . szsz. Bicske
l.em barg, Miakolos 
B' ca, Sopron 
Bi!gr4d, Brod 
Brassó. KuluzgTár 
Urat. Fehring  
Hatvan
Bukarcai, Brassó 
Paks, Adony-Ssabolcs 
Kasa*. Cső-fia  
Fiume. Zágráb, Eaaék 
Kóma. Fium e  
Hatvan
Szolnok 
Győr,
Szabadka 
Kutika, Fülek
N. -K anizsa, Trieszt

D é lu t á n
•■■1 12 50 gy . v.

-  15 gy . v. 
*> 50 t vezet. 
0 15 sz. v.

9 50 «z. v. 
» 00 <y. V.

.Hatvan
Berlin, K'ittka 
Poruiautinápoly  
(lyAkvnyes. Pécs 

{Lombéig. Harsa 
London, Pária, Béos 

, (K olozsvár, Arad,
) ’i  m tr-N  '-metl 
Graz. Fehring  
tífldöUa
Bicske, N .-K anizsa  
Hatvan
Cy#r
Brassó, K nlossvár

'Belgrdd, Bez*k 
i Berlin, Kutika 

; I S zerencs  
iBées, Graz 
• Brassó, Arad 
Fiume, Zágráb, Péos 

Istanlalau, M.-Sziget 
,Munkára. M.-87lgot 
K m*, Fium e, Zágráb 
Ceor> a, Kásán 
Kis-Kórós 

IBées, Gras 
blerlln , K ultka. 

X.-Szeb. OyulafehArv 
Kolozsvár, M ,-3zlgal 

t ilsa t, N. Kanlzaa 
Munkai a, Kassa

> K éslek ed ik  b ss. október 81-lg

r
A vonatok in d u lá sa

d . a.
Budapest-Józsefvárosról.

T i T r i Péoasl

A vonatok érkeaéai

I 14 ss. v . I Eastargom
n

153 5 40 
ISI C 20

Cici 6 30 
6 40
6 50
7 15 
7,25 
7 55 
7 15
7 50 
R 15
8 25 
H it  

10 10
215 10 55 
143 II 05

817

4101

kel. osl 
-z p r . ▼.

Konstantin.
. Bukarest 

Palota-L’Jpeat 
Vács
Szolnok. Czegl. 
Palota-L'jpeet 
Bécs
Bük Verciorova
Dorog
Palota-Üjpost 
Berlin, Zsolna 
Lajoa-Mlzse 
Páikány-Nána  
K.-K. Félegyh. 
R sstargoa  
Palota- Újpest 
Szeged  
Érsekújvár

D é lu t á n

7 40 gy . v .
5 15 sz. v.
H 251 ,«
• • «  .1
9 Hl gy . v. 

Ili sz . v  
. .  -2 3 . gy . v. 

7IP| 9 &«• sz. v.
kel. őst 
sxpr. v. 

10 v. v.
keleti 20 ezpr. v.

Itul 9 2

10111
n o is lii

9 0 i |l l

sz. ▼. iPalota-bjpStt
I gy . v . Bukarest 

_ i Paris, Bécs
i sz. v .  Palota-Újpest 

„ Palota-Újpest
la joaM lzse  
Nagy-Maros 
Szolnok, Czegl. 
Kaztorgsaa 
Pnlotn-Ujpost 
B*ee, Boriin 
Palota-Újpest 
Temesvár 
Otsova.Tomeev. 
PlUs-rsabn  
Paloln-Ujpest 
Nagy Maros 

m écs  
K«/tcrgom  
Berlin, Zsolna 
Szolnok, Czegl.
t l.ond ,< ’ttend

,ÍP ár., BeiL.Bm  
Lajos-Mizae 
tK m iU n tln . 
ÍBelgrád

Érkezik m inden hétfőn é s  estit. 
Kózlwkodlk Ünnep é s  va sá r
nap bee n ovem ber 24 lg. 

Krkoslk mind n , kedd esU-
tórtOrtók *i szom baton.

i Buda-CstuírfUrdd kitirSba
d. u.

-Móoinrw|4ÓÖÓ-Vft M sz. v.

r.

D orog
Pllll-Csabn
Esztergom
Bsztorgom

3ETEGSEOFJC
rad icalis g y ó g y í t ó r a  legjobban ajánljuk R

' I z s e r

ük? s
k iv á ló  g y ő g y h a lá s a ir ó l  $  

e l i s m e r t  in t é z e té t
PB u d a p est VI., T créz-köriit 4 4 . 1. e m J

Bárányamejjvében a sá«?di vasúti állomás közeié-1 
bon fekvő Varira é s  l ig e t i  b20 szántó. 6 kert, 8 
‘J7 r-'t, 8 S/őlő, 423 legelő, 3:0 erdő és 36 adó a lá 8 
nem tartozó, összesen mintegy 1709 katasztrális 8 
holdból á ló, cazd épü etekkel, kastély é3 park- a 

al ellátott birtokom közvetítők mellő l  óvói azon-j 
nal va»y u.évkor 12 év ié haszonbcibo adat k. AR 
feltétek* nű arn megtudhatók. Ajánlatok hozzám |

intczendŐk.

K unfy A d olf, K ap osvár.

Női b e t e g s é g e k e t ,
mint egyáltalában k i fo ly á s t  óh m éh b r.ft f - T rcnfáPPÍn 
ttlnó gyorsan gyógyítja n.- .'i!'nlnni «i . L ju Jlv lIllb  

E • k.lu-'o
feh ó r fo ly A su á l, a a p a m é h h u r a tn á l s  a z  r .n yn m óh gyril-
In d ú sn ú l, v.iL.raint minden más tarlós m•» L u.il. 1 dubuz 
ára 8 korona 6a eg y  dupla doboz ára 5 korona.

Erömegujitó-elixir,
ha’ásbr.n a mai napig utói nem  Art szer m indennem il g y ö n 
g e  s o g l  b a jo k n á l, do kdl m sen o lg y e n g ü l t  forr iero  (Im 
p o te n c ia )  e l le n  k itű n ő  s x e r , \ damiut v é r w  v  .n  ség , sáp- 
kór, Ideggy.’ngeségnél, v a la m in t  n ő k  m a g ta l& n sk g A n o l 
6a ónkény télen m agöm lésnél. Egy k is Uvog ára 5 korona és  

ogy dupla Üveg 8 korona.

Injectio Lyioferrin és  fap su lae  Lysoferrin
k itű n ő  sx o r  g o n c r r h o e á s ,  klfo’yá<oknfil s  h ugves '-gyűli - 
dásnŰ. m óg ha elavultak i«. g y o m u  As biztosan g v ó w ír 
hatók. már néhány befeeskendezAs A«s < i,»  ̂ .1. bevétele  
elegendA, hogy a legheve«ebb folyást iip ir*zünU!a«o. Egy  
ü veg injectió Lysoferrin 2 korona é s  1 d ■!>■>:: C.ipsulno 2 kor.

MÜU tncgrcml'-léseknél rsomageióa e ni azAmittntll;. Rza- 
m o i h á la ir a t  vc.n , k ik n e k  le n to b b l s s e r e .c  e e ^ lt e t to k .

Mint egyedü l ralódian kapható:

Erős Aladár gyóayszertárában
a  S zen t Jánoshoz W agyklk lnákn  6. szám.

■ -4 ncMinJi b e n tu ta lo tt i tA n tlu ltin  tn cfiliitharú .li t t f i  
I á ó tr é w .re . fo ly ti ín  w egyedatórerf óra fen a d U ó  ■ BB rewrfefJ-<wréee< e  fegm efeg•  bben i j m :h a tó . a*.- *

i l le n d e lő  i n té z e t  B u d a p e s t ,  A n d r 6 z * y - u t  2 4 .  
az Opera m olietl.

TITKOS BETEGSÉGEKET,
h iif i^ a tv fo lyá ta h a t  A« aefceíef, a .  O n frrtn sle th t u t6 -  
b a j'i t t .  a* elffyenfftUt f in ie r a ,  m a y tm l í i r ' t ,  a hujaftór  
u tckó rrfh -n i'ién u r it. nó.Vat» / r rh fr fa h  á t t .  h ó n a a n tty tre  
iiU .ltck  1t, v a la m in t  m in d a ta n  nd l b r t v y ' í j r b r t ,  rne- 
I ra h v tk  a m a g tn la n tó ff  ey i/ tk  fh o k m ó ja  m  bórb^t^fíHé- 
pvket y v tf f l / i t  n j  gyóp.vm ód is e r itu ,  b ir to s  lik ő r re l,  

g y o rsa n  é s  a la p o ta n

D r. Garai Antal
o r v o s ,  a e h é a a ,  s a a m é z t .  é n  n»O 1éan > t d ó r .  

v o l t  c s a t a .  k l r .  o s a t .  f S o r v n a
RKKDBL: oaponl- d. e . 10 órától e? á s( délután 4 órálr. I 

este  7 őráió ? ó rá i-. 3
Dijacott .erőiekre legnazyohb flgrelcrrm el viUas/olUlL  

és -yÓTysrerekrál 1» gondo kodv e
Böknek külön váróterem . rZEJiUgCCSB 

U.ysnoti m- ><-ént >s a -».*r.-’ i.< • ; I»r. 1 \  . ‘ \ N I A I - !  
uál me^Tónde.hetfl X íiP N X I.U C  U TV U JTA TÓ  (már I 
15-lk kiad -bún mc -Je.ent) nem i be le  • -c é. ezuk |  
AwacrU gyóey'icre'AH. hoz clmü kónyr volt r 2 irt ] 
kr.. m o s t  c s a k  6 0  kr. A könyv jó b e am agolv ios» ! 
elkü ldve, 1 irt beküldá'-e m ellett bérm onivs v gy  90 kr.

c iá n v é t  m ellet:.
A • Anyv tartalm a: I Ar v ir> -r r v e , leírás . — II. A nőm. . 
é le i ébredébe. — III. á s  AnfertA -tétét- és íz IJJe'.! manóin- |  
•évek. — IV. nuryeaAtakár itr ip p s-) Ar barvt'^ 's iG illet-1:;.
— V .A  boi ikór -s!p’ Kis). -  VI. Fohérío’v .a. — VII. El- 
’jreagtl t  lérüarő. — VIII. Nól raagtalrnság. 1T. A iv  r- E

szervok mcgheter-edAsAnek fQtAnyeaáJe prosütueló.

Bukare.it


16 B udapest, pén tek BUDAPESTI NAPLÓ 1900. október 19. 380. szám .

Minden szó egyszeri beiktatása 
noupareillo betűkből 4 üli. V asta-

ffabb b e lü k b ő l 8 f illér .
A P R Ó  H IR D E T É S E K fcd fel- I□A hirdetésekre dijm entesen ad 

világositást ak iadóh ivata l: József 
körut 18. szára.

adunk felviligositáít, eaak a állására ssdkséses bélyeget kell mellékelni. Tudakoiődlsoknll a hirdetés .s im á t a kiadóhivatallal mmdig közülni kell.
VerélbeU tudakozódásra ingyen

h i r d e s s e n

f f i M e s k i

H ir d e s s e n
m in d e n k i

m in d e n t
B lréessen
mindenki

mindent.
Olcsón vásárolni 

mindent
Drágán eladni 

mindent
az apró hirdetések utján 

lehet.

Alkalmazást kapni 
Munkaerőt találni

az apró hirdetések utján 
lehet.

IU a
veheti most már in indenki 
hasznát a nyilvánosság
nak, mert eltörölték a 

hirdetési bélyeget.

P éld áu l:
E z a h ir d e té s  csak  
3 2  fillé rb e  k e r ü l:

Sza bő lán yok
azonnal felvétetni k. Síp- i 

| utca 48, Glvichnor,

E z 4 2  fillé rb e:
X evclőn őt i

keresek két le-uívgyer. 
mek részére. Horváth . 

| Jánosné. Peterdi-utea 5. •

E z I I  f i l lé r b e :
í Kei • e s e k .
| Jókarban b > ö zongorát. 

Fejér. Kinizsi-utca 66.
| földszint 16. ______

E z is  41  fillérb e
H u  t o r

majdnem uj- elköltözőt

E z IG fillé rb e:
S zobatárs

estetik különbejáratu 
bába. esetleg ellátás-

E z 5 «  f i l lé r b e ;
Szabónő

viftgos bútorozott szo
bát keres 5 - 6  frt havi 
fiz- tésért. Nap-utca 82. 
12. alté.

E z GO fillé rb e:
I rodnszolsAt

ki jó bizonyítványokkal 
rendelkezik, azonnal 

felveszünk. Ligeti Mór 
és Társa, Nagymező- 
utca 98.

E z T2 f i l lé r b e :
HáztelfigyeliSi

felügyelői vagy iroda- 
szolgai állást keres óva- 
dékképes több nyelvet 
beszóló egyén. Szives 
megkeresések Tábori,

A pró h ir d e té s e k e t
központi Irodánkban és ere-
deti nyucti. mellel, még a 
következő Bókokban lehet föl
adni :

B r e n e r  n ő v é r e k
dohánytőzsdéje, 

Teréz-körut 54. szám alatt.

E ngrelm ann M ór
gyors -aj tónyomda,

IV. kér., Kálvln-tór 2. szám.
F r a n k é  P á l

könyvkereskedése,
IV. , Gróf Cziráky-fél© palota. 
{Rossuth I.ajos-utca. kigyó-tfr,

Koronaherceg-utca sarkán.* * 
J a i u b r l k o v i t s  

doh nytőzsdéje, 
erepesi-utőO.iTakarékp.épül)
E c k s t e in  B e r n á t

hirdet -al iroda,
V. kér., FUrdő-utea 4. szám.

F ls e h e r  J .  B .
hirdetési iroda,

IV., Zaibarus-utca 7. :zám.

G o ld b c r r e r  A. V.
hlrdet"8Í iroda,

IV. , kér., Váci-utca 9. szám.
H&asensteln és V ogler

hirdetési iroda.
V. kér., Dorottyá-utca 9. s~ám.
L. e o p o 1 d G y u l a

hirdetési irodája,
VII.. Brzsébet-kőrut 34. 

M o s s e  R u d o l f  
hirdetési iroda,

VII. kér., Karoly-körut 9. sz.
M e z e i  A n t a l

hirdetési irodája
V. , Glzella-tér (Haas-palota).
S c h w a r e z  J ó z s e f

hirdetési iroda,
V. kér., Marokkói-uto 4. sz.

T e n e z e r  G yula
hirdető-i iroda,

IV. kér.. Szervitatér 8. szám.
S ik r a y  Sam u

hirdetési irodája 
Budapesi, Váci-körut 33.

K ernbersr l lo z á l ia
dohánytőzsdéje.

VIII. kér., Muzeum-körut 18. sz.
I f  j .  N a  e re i O t t ó

könyvkereskedő. 
Muzeum-körut £. sz. (Nemzeti 

Szinnax bérháza.)
f f e m e t s e k  A. J .

jj«-ág-árndája,
Pelőfl-tér 3. szám.

R o h o n c z l I lo n a
dohánytőzsdéje. 

Andrássy-ut 48. szám.
S z á n t ó  M ó r

dohán ytőzsdéjs.
IV., Keoskeméti-utca 14. szám.

S o p r o n  y  1 V.
dohán vnsgváms.

VIII. kér., Kerepesi-ut 1. szám.
T o l d i  F a j o s

könyvkereskedése,
IL kér., Fő-utca 2. szám akit.

Z ípaer é s  K őniff
.enemükereskedése, 

Andrássy-ut 4. szám alatt.
B en d a  J ó z n e fn é ,

Andrássy-ut 59.
B l o e k n e r  J .

hirdetési Iroda,
IV. kér.. Sütő-utca 6. szám.
D e n ts e h  M ik sá n é ,

Andrássy-ut 3-.
W o ltz e n fe ld  J a k a b ,

Király-utca 1.
G o ld g ru b e r  Mór

könyv kereskedő 
Buda II., Fő-utca l7. szám. 

Minden apró hirdetés, melyet
I t t  eate « örAlg fö ladnak, 
mar másnap ra e ffje le n lk  a 

Hndapeatl K ap iobaa .

A s z o k á so s  3 0  ItraJ- 
c á r o s  b é ly e c i l le té -  
k e t  m e g ille tn i n em  
k e l l .  T eh á t e z e n tú l  

a c ím m e l e l lá to t t

apróhirdetések
i s  b é ly e sr m e n te s e k .

E lefán t.
Drága Angyalom ! Édes sorai
dat megkaptam : végtelen bol
dogságot szereztél velük. Azt 
hittem, otthonlétemkor látni fog
lak. Határtalan vágyakozással 
várom hivó soraidat. Imádattal 
kérlek, úgy számíts, hogy leg
alább fél napig együtt lehes
sünk. A vasárnapokat és 24-lkét 
kivéve mindennap jó hetek októ
berben, csak idejekorán érte
síts. Csókollak mlUiomszor. 7-555

Ism ere tség e t
keresem független, önálló és 
fiatal hölgynek. Csakis teljes 
címmel ellátott levelekre ref
lektálok. Leveleket .önálló ke
reskedő 87“ cimen továbbit a 
kladóbivfl'al.

II e lt e t  la .
Piros kalapos hölgyet kérdi 
kassza mellett ülő szőke bá- 
mulója, Ismeretség lehetséges-e? 
Választ „Bankhlvatalnok* ** 
posta. I

K is k íg y ó !
Szerdal találkánk  alkalm á
v a l uzaonnózók m iatt kom o

lyan nőm b eszé lh ettü nk , 
íg é r t  uiabbi ta lá lk á t türel
m etlen ül várom . K ér lek  ér
te s íts , h o g y  szü letésnapodra

mivel lepjelek meg. Pa
rancsolj velem . V á la sz t  s z o 
k ott módón kérők.
7556 K. O. V . Cz.

ö c sé m  r é sz é r e
ki egy nagyobb fővárosi válla
lat osztályvezetője, ezúton ke
resek csinos izr. leányt félesé
gül. Évi fizetésű 2400 korona és 
mellékillotménvek. Csakis tel
jes névvel ellátott ajánlatok e 
lap kiadóhivatalába „Boldogság- 
jelige alatt kéretnek. Búg »ru 
diszkréció biztosittatik. 8500

B a g o ly .
Oh mnga édes kis Baglyom — 
megint kezdi ? Mondja csak 
mikor mehetek? Várom a vá
laszt. Okvetlen várom a választ.
A maga sz e r e te tt  és szerető 
Knvlkjá.

In te llig e n s
kereskedő, ki már önálló is 
volt, kiszolgált szám vivő altiszt, 
keres mint pénztámok. üzlet
vezetői vagy más megfelelő ál
lási. Esetleg kaucióval is ren
delkezik. Szives megkeresése
ket a kiadóhivatalba kér „Intel
ligens 8231“ jelige alatt. 8231

K E R E S L E T .
Irn d atisztn ő

ki e minőségben két évig egy 
előkelő győri eégnnl alkalmazva 
volt. szerény feltételek mellett 
alkalmazást keres. Cira a ki
adóban. 3227

E lv e sz e tt
egy medaillon. a becallletűs 
megtaláló k' ioáik azt kiadóhiva
talunkban leadni. Egyik oldalán 
férfi, másikon gyermekarckép 
van.

H áztartásban .
női ruhavarrás. kettős könyv
vitelben jártas nö nov. 1-re ál- 
Ast keres Műn vagy vidéki 
városba. Magános úrhoz n»in 
megy. Cint a kiadóhivatalban.

7 .48

H elyt Ism erette l
»lró ügynökök előnyös feltéte
lek mellett felvétetnek. Jelent
kezők d. u. 5—6 között fogad
tatnak. Telefon Hírmondó: VII. 
Keropesi-ut 22. 7419

r a k á s t  k a p
takarításért tisztességes gyer
mekűden házaspár, vagy ma- 
gánvoa asszony. Forenc-körut 
81. II. 8. 3218

H ázm ester! á llá sr a
szakbizonyitvár.yokkal rendel
kező inös, de gyermektelen) víz. 
gftz és villamos szerelő k. reste- 
tik. Citn VI. Teréz-körut 3«. sz.

8230

G yak orlo tt
ügyvédjelöltet keresek azonnali
belépésre Dr. Kom nioa Elek  
ü g y v éd  N agy-A tádon. 7’.:’>

Irodám ban
azonnal a lka lm azást talál 
ném etül tudó ü g y v éd jelö lt  
ha k ezd ő  la. H av i flseteo  
60  60  frt.

I>r. O e ster r e leh er  
B éla  iisyvéd  Wezsl- 
d eren . .Moson-meKj e.

K ÍN Á L A T .
P é n z k ö lcsö n t •

kizárólag fővárosi honoráeiorok. 
közhlvatalnokok és kntonatlsz- 
lek részére 500 koronáig rögtön 
közvetítek. Jelentkezés: 2- 5-ig 
ügynöki irodámban. Gultmann, 
Kerepesi-ut 16. II. em. 754-5

J ó sn ö
József-körut 17. félemelet 6. 
található d. e. 9-től este 6-ig.

.541
A K erep esi-ú t

közelében egy . legálisan búto
rozott ateni szoba, külön bejá
rattal a léprsőhíiból gy-.-rmek- 
telcu családnál szenna* kiadó. 
Bővebbet Luther ul, a le. sz. 
alatt a házfelügyelőnél. 3229

E eejob b áron
vásári, k 10 ’ kötet«s Jókaii ■ • 
t- lies Pallas Lexikont. S zilágy i 
B éla  aatlquarlntnj. Káciv- 
k'.rnt 26. 7547

í .n e k  v acy  zonaeora-
leekét ad egv eonxervatoris.n 
hölgy mérsékelt árért. Nefolejta- 
utca 54. III. 7. 7554

Cim balom
pedáloz, fekete, eladó. Erzsél»rt- 
körut 22. földszint 2. 7553

K iadó szoba
a Népszínház szomszédságában 
egv csinosan bútorozott, tiszta, 
világos teljesen féregmentcs 
kétablakos utcai szoba szép 
előszobával, külön bejárattal a 
lépe.sőházból november 1-ére 
kiadó. Kerepeei-ut 84. Ili- 20.

8228

O lcsó la k á s o k
kiadók, mintán szándékom, ha 
olcsóbban is, de kiadni. II. em.
3 utcai szoba, sarok lakás, elő
szoba, konyha, fürdő és élés
kamra, időset, évi 360 frt. 1 
nagy uteni alkovos szoba, kony
ha, fürdőszoba éléskamra 155 
frt. 1 nagy utcai szoba, konyha, 
fürdőszoba, éléskamra 145 frt.
1 nagy utcai üzlethelyiség, ki
rakattal és konyhával 180 frt. 
Vili., Magdolna-utca 20. és Ma- 
dách-ntca sarok, a házmester
nél.

F aragott
hálószoba bútor, asztal, székek, 
konyhakredene, olcsón eladó. 
Betíilen-utca 12. ajtó 5. 7557

T e lk e k
gyártelepek részére rendkívül 
alkalmas, a fővárosban, jó he
lyen □ölenként 8 korona árért 
eladók. „H. S.“ jeligével ellá
tott. a kiadóhivatalhoz cimzett 
levelekre azonnal válasz.

Utca! la k á s .
Két szoba konyhával az Ujvásár- 
téren, elutazás miatt november 
1-re, negyedévi 50 írtért kiadó. 
Bővebbet í>zondy-utca 19, föld
szint 1. 3JJ2

G azdaN szonynak
vagy kulesámönek ajánlkozik 
a fővárosba vag.v vidékre, ma
gános úrhoz, egy középkorú öz
vegy nö. Szives megkereséseket 
kér Adorján Jánosné, Nagy Jó
zsef főmolnárnál, gőzmalom,Bi
har-N ágy-Bajom.

T elje s  e llá tá st
kaphat 2 —8 intelligens fiatal 
ember distingvált úrnőnél, Ke
repesi-ut 13. H. !C. 8066

Z ongora le c k é t
ad leár.yokn k fiatal tanítónő 
Ajánlatokat „Alapos-  alatt a ki- 
adóhivatal közvetít. 3210

Kit&nö gryermek-
m ha varrónő. A nag.vrábecsfllt 
előkelő hólgyközöuség figyel
mét báturkod-m ezennel fel
hívni, m szerint a legelegánsabb 
és ,i legkényesebb ízlésnek 
megfelelő gyennekeuii.'.kat jutá
nyosán elvállalok. Jóéi Mór ur 
ay érmék ruha-szalonjában éve
kig müköttein. Nagy Szeréna, 
István-ut 24. 11. 16.

5  k ilo x ra m
legnemesebb karlóca i > -emege 
szöllŐt 1 80  frt. küld K o v á cs  
B álin t, Újvidék. 7504

B n ha-T arrónö
kitünően jártas, olcsón vállal 
munkát, melyet a saját lakáján 
készít el. Renoválásokat is vé
gez kitűnő ízléssel. Cím : őzv. 
l.edercr Lipótné Kertész-u. 8. 
földsz. 3.

ISntorozott szoba
saopen bútorozva, o gy  utcai 
©gy udvari szob a  - - ur
részére, fürdőszoba használattal 

jeteliigens OMdádnAl kiadv,. 
József-körut 69. U!-ik udvar 
földszint 6. 8106

E sy  ház
1 emeletes VII. kér. Csömöri- 
uton, kültelek, 6o0 □  ói telek, 
igen szé p  gondozott kerttől, 
jutányos áron azonnal is eladó. 
Cím a kiadóhivatalban. 3163

K ét darab
alig használt 16-os kitűnő lö- 
vésü Lancaster vadászfegyver 
és 12 személyre való chínaevő- 

1
Mór, Ovoda-utca 22. I. 7. 8102

C sem egesző lő t
6 kgos posták.isarakbsn legfi
nomabb Chassclas fajokból 1 frt 
50 kr. Muskatályokból 1 forint 
70 krért utánvét mellett szállít 
Hot* Ödön Ugytéd szőllőszi te 
Soroksáron. 7255

B á d o g o s m iihely .

helyben, más ’ vállalat miatt

H ölesészcttan -
h a llg a tó  instrnkturr.iik s •

E cy  fe lv id ék i

Cím a kin

K aróé aonyra
öm lőknek, a jánd .knak  k i
válóan  alkalm as. Egy
nagyságú nagyított fénykép 
bármily fénykép utón művé- 
szó-són i-lK.'-zitt tik, meglep.-

örök
i leg-

halottalnkról. A

■olatért I 
megrendel 
közlők. G 
féta-utca 5

adisz is, i 
mlék k. 
fénykép sér
ik. a hü má- 
lem. Vidéki

asz József, VI. Pró-

■ t i tk a  a l k a l m i  l i l é i .
Budapest közvetlen közelében 
és a fővárosi hivatalnok vagy 
koreskedöknek állandó lakásul 
alkalmas rem ek v illa , egy 
6 0 0  [ -ölityi parkírozott kort 
közepén  elhelyezve, 4 nagy 
szobftval, veranda és minden 
szükséges modern kényelemmel 
bnrendezett mellékhelyiségekkel 
900) forintért eladó, l’énzszük- 
séglet csak  3 0 0 0  frt. "Ivá
nok. kik a 600 □  ölből 2-300  
□  ölet el akarnak adni. azok  
te ljesen  ingyen  lakják  a 
v illá t . Venni szándékozóknak, 
kik rímüket „H. S.“ jeligével o 

daphoz küldik, részletes felvilá
gosítással szolgálok. Ügynökök 
kizárva.

K itű n ő  szabónő
elfogad leányokat Bzabni és 
varrni tanításra, elvállal muu- 
kftt a legegyszerűbbtől a leg
jobb kivitelig mérsékelt árban. 
Kender-utca 3. I. 10. 8104

E legán san
bútorozott, nagy, 2 ablakos ut
cai szoba, zongora és fürdőszoba 
használattal és esetleg teljes 
ellátással kiadó. Andrássy-ut 51. 
sz. II. em. 17. sz. 3192

E gy  k is  parad icsom
remek villa 600 □-öl. 4 szoba, 
előszoba, konyha kitűnő pincé
vel s fővárostól 10 percnyi tá
volságban szép forgalmit helyen 
eladó. 8 évig adómentes 5000 
korona teher. Érdeklődőknek 
szívesen adok felvilágosítást ha 
címüket „H. 8 .“ jeligés levél
ben a kiadóhivatalhoz intézik.

Egry c s in o sa n
bútorozott, különbejáratu, két 
ablakos utcai szoba, egy vagy 
két ur részére azonnal kiadó. 
Dohány-utca 90. I. em. 2. sz.

Eladó E ancastcr*
fegyverek. Egy kitűnő 14-e

I.aneaater-fegy ver (Bernát-
dnmasc), mely 250 frt volt ICO 
rtéri. í gy 12-cs iKózsn-damasci, | | -'ercnC-UtCa 
noly 160 frt volt, 70 forintért
Ja<ió. Mindkét fegyver Springer 
l. bécsi puskamüventői való ég 

legjobb karban van. Továbbá 
adó egy W.ncbester amerikai 
méílö golyós-fegyver 80 írtért, 
m  I’ádua Gy. Budapest, Lö

völde-tér 4. sz.

I j k o r s z a k .
Valamikor megeshetnék az a 

csoda, hogy az apró hirdetések 
hölgy -i és urai elhagyva Inkog- 
nitójukat, ismerkedési estélyre 
gyűlnének a Vigadó nagytermé
ben. Azt hiszem, ez volna az 
álarc nélküli álarcosbál legtipi
kusabb formája. — ez volna az 
élet börzéje, ahol boldog házas
ságukat vennének és adnának, 
siro özvegyeket vigasztalnának 
s ah! minden kiadó és »le g á l i 
san bútorozott szoiiába kerülue 
egy intelligens ur. a szobaur.

S ha a gazdasági élet hőmé
rője lehet az a bórz". ahol ár
pát, zabot és kukoricát árulnak, 
a modern társadalmi élet hő
mérője ez a börze volna. Mert 
az apróhirdetéseknek ma már 
gazdag tanulságai vannak s 
századunk kulturblaztorikusá-

•
pen sem szabad elhanyagolnia, 
ha minden modern szerelemnek, 
minden modern gyönyörnek, 
szomorúságnak, szenvedésnek 
és boldogulásnak hűséges képét 
akarja megfesteni.

A házasságközvetltök fejezete 
a múlt század történetébe való. 
Olyasfélék ezek az urak az 
apróhirdetések házi

ekhós szekér az ai 
képest. Amaz döcö 
nagysokára ért a
automobil pedig............Tessék

n.cgnéziii a főváros utcáin, 
hogy nnre képes az automobil 
Sokan vannak, akik arról be-

A modern 
fulja ezt az

I X ‘.I

És ezt a börzét fölszabadította 
most a hirdetési bélyeg eltör
lése. Hogy úgy mondjam : Most 
szabad n vásár! A Budapesti 
Napló pedig úgy hívja most a 
nagyközönséget erre a vásár
térre, hogy apró hirdetéseit 
mindenütt, a főváros hirdető 
oszlopain, a főváros egész terü
letén kifüggeszti.

A vidéke ket pedig az ügyek 
gyors és pontos lebonyolításá
val iparkodik kielégíteni.

Tessék 1 Szabad a vásár.

H a szn á lt
fé r f im  liák at le g 
m agasabb árban  
vesz W e isz  E ipót. 
IV ., K r i s t ó f - t é r  íí. 
K ív á n a tra  a vevő  
a h e ly sz ín é n  m eg
je le n ik .

Veszek
z á lo g h á z i c é d u lá t

régi arauy ezüst árú t bril- 
lánt és gyém ánt árú t a 
logmagasabb árak mellett

FRIED A.
órás es ékszerész 

K e rc p e s i-u t 2 . s zá m .

B etegek logbiztosabban 
meggyógyulnak

,_______  Dr. PAXOCZ
gyógym ódjával. Buduposi 

VII . Kerepesi-ut 10. Levélre 
kimerítő válasz.

A N II. k e r ü le t
legéléukobb  h e ly én  a Garat- 
léi- közéjében egy k é te m e le 
te s  adóm entes ház, rendkí
vü li e lő n y ö s fö lté te le k  m el
lett. e lk ö ltö zé s  m ia tt eladó. 
K e sz p é n z sz ü k sv g le t2 3  0 0 0  
forint. Ajánlkozóknak részh-'-'s 

lók ..H. J .‘‘
jeligés levelekre, melyeket o 
lap kiadóhivatala továbbit.

H a m i s í t a t l a n
Matty arad i bort 18  
ír t tó l 2 2  fr t ia  r e n 
d e lh etn i B e u ts e h  A.- 
nál A radon. B e á k  

3. sz.

G y o m o r  b a j b a n
vagy pántlikagilisztában 
szenvedők r-r.d -ljék  meg 
a Schneider-féle páfrány- 
tokocs úkat. meivi k fá - 
datora nélkül 6 perc a la 't 
biztosan k ígyó it itanak. 

Doboza 8 korona. U tán
véttel kü.di öchneider 
József gyógyszerész Ko 
sicán 105.

V arga P á l
cimbalomgyártónál meg
jelent Cimbalom iskolából
egv hót alatt t a n í tó  s e 
g é ly e  n é lk ü l  megtanul- 
hat cirabalmozni bárki, 
melyet üzletemben vásá
rolt cim bam om hoz ingyen 
adok. C im b a lm o k ró lk é -  
pes árjegyzék  Ingyen  
Budapest, V ili. Kökk Szi

lárd-utca 3.

Ts í i k -m e m b e r

K K I N A I
í e s e in e n y e k  ir á n t  n e m  

é r d e k lő d n e k ! E g é s z  
járt s . K h in á t  s  a n n a k  n é p é t  

i s m e r te t ő  g y ö n y ö r ű  
k ö n y v  J e le n t  m e g  a 
n a p o k b a n  C h o l n o k y  
J e n ő t ő l
Sárkányok országa
c ím  a la t t  2 0 0  e r e d e t i  
k é p p e l .

Kapható lapunk kiadó
hivatalában fűzve 10, disz-

kötésben 13 koronáért 
utánvét vagy az összeg 
beküldése ellenében.

Várkonyi Dezső 
S zeg én y  leg én y ek . 
A régi betyár roman
tikából való néhány el
beszélés ez, amelyet a 
régi újságírók gárdájának

ezen tehetséges tagja 
gyönyörű hamisítatlanul 
raagvar nyelven annyi 
közvetlenséggel irt meg, 
hogy igen élvezetes ol- 
v .sm ányul szolgál. Ara 2 
korona, bérmentes kül
déssel — a pénz előzetes 
beküldése esetén 2 kor. 
20 fillér. Kapható a .B u
dapesti Napló kiadóhiva 
tálában József-körut 18.

Lukács Vilmos
a  m agyar klr. azab. 

os-tátyaorsjá tók  fóeláru  
Bitója bankházából ve

gyeneko s z t á ly & a r  8 .
o j e g y e k e t ,  o
Egy egész kor. . . 12.— 
Egy fél „ .  .
Egy negyed .  . . 3 .—
Egy nyolcad kor. . 1.50

portóment oson.
Budapest, V., fürdő-utca 10.

Köznép-osztály
F e lö ltő  ...............4 fr t
Ferenc Józsel-kabát 4 irt
J a q u e t ___________3 frt
F r a e k ____________5 frt
Nadrág _________   2.50.
Rothberger Jakab,
Kristól-tér 2. 1-ső emelet.

Neyelonőket
francia, angol és német
honiakat, oki. m agyar ta
nítónőket, minden nem- 
zetségü bonnookatósgyer- 
mekkertésznőket lelkiis
meretesen ajánlok és el
helyezek. Magyar oki. ta
nítónőket, zene és nyelv

ism eretekkel sürgősen 
keresek 300—6< 0 frt évi

llzőtéssel.

Szeglieöné S. Lujza
BUDAPEST,

VI., Dessewffy-utca 22.

Utazó
mérnököt

k e r e s  e g y  h e l y b e l i  
a c c ty le n  t ilágitáni 

v á lla la t .
A ián átok a kiadóba 
„M ÉRVÜK" joligo 

alatt.
R c m i n g t o u -  

I r ó g é p - és cryornlró- 
is lá o la . Az O rszágon

M agyar G y o r s ír ó  
E g y e s ü le t  g y o r s ír ó  
tanlolyam aira öav. .Me- 
z e y n é -B á n ^ a l A m an 
da <>kl. tanítónő vezetéke 
alatt m agyar le v e le z ő - ,  
v ita  és n é m e t kurzu
sok kezdődnek. A B e- 
m in g to n -tté p ir á a l és 
őzen g y o r s ír á s t  ta n 
f o ly a m o k r a  férti és 
nö je  entkezőket korlátolt

szám ban felvesz 
G lo g o w s k i é s  T sa , 

E rzséW ettér  18 .

Oszt b a ra ck
csemetét eaodawóp, nagvgyü- 
mölcaü fájókban 80 Hzáxalák tr- 
engedménynycl ► zállii I'nghvftry 
LáMlö gyümölcsfaiskolája Ceg
lédről. Ind azon f. 1U1 kitűnő 
minőségi en a végtelen nagy- 
mennviségben megrendelhető: 
szőlő vessző, nenicseperfa, birs- 
ojtvány, spanyolmegg.v, diófa 
minden másféle nemes gvd- 
uiöksfa, továbbá 2 V 1 0 -lő  
krsjeáros kisidejtezett minden
féle ojtvány. mindenféle vadoné, 
1 -2 éves akác. növényköscltés-

. ribi:
■szköz. bor i

Árjegyzék bérmrntvo küldi

Magyar, klr. áUamvasuták. 
Igazgatóság.

H irdetm én y.
(Z ónarendszorü ssem rly  és  
p odgyász  d ljazab ia  életbe- 
loptotófie a S zigetvár K a- 

poBVáil h. ó. vá in ton  i
A magy. klr áll.unv.isu.! 

Igazgatóságától nyert értesülés 
szerint ezen vasúton a megnyi
tás napján zönarendszorü sze
mély és podgvász díjszabás lép 
életbe, mely dljstabfts a m. klr. 
államvasutak díjszabási eláru- 
rusitó irodájában. (Budapest,
VI. Csengerv-uica 38. szám) M.

lipest 19t0. évi október 

Az igazgatóság.

‘Budapesti Napló a p r ó  h ir d e té s e i  n a p o n k in t  f a l r a g a s z o k o n  
is  m e g je le n n e k  a  f ő v á r o s  e g é s z  t e r ü le t é n .

Nyom atott a .Pátria* Irodalmi é s  nyom dai vállalat részvénytársaság körforgógópéu, Budapest, IX . ü llő i-u t 25.


